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1 Introducción a Mobile Speak 

Gracias por elegir nuestros productos de accesibilidad a una amplia gama de tecnología móvil.

Mobile Speak es el primer lector de pantallas del mundo que soporta tanto la plataforma Windows Mobile como Symbian. Esto le permite acceder a todas las funciones de su teléfono móvil, incluyendo:

· Hacer y recibir llamadas

· Escribir y leer mensajes de texto (SMS) y e-mail

· Navegar por Internet

· Escuchar música y otro contenido audio

· Organizar citas y tareas

· Administrar su lista de contactos y de llamadas

· Comprobar el nivel de batería, cobertura, estado del Bluetooth y otros detalles del estado.

· Configurar ajustes del teléfono, fondos, perfiles y tonos

· Acceder a una amplia gama de aplicaciones de terceros 

Esta documentación tiene el ánimo de aportar información básica de cómo usar Mobile Speak para acceder a teléfonos Symbian S60. Esto debe ser considerado como un resumen de las funciones disponibles del software, no de los dispositivos dónde funciona. Para más información sobre su teléfono móvil en particular, por favor consulte el manual de usuario o contacte con el departamento de atención al cliente de su operador de móvil.

Para más información sobre Mobile Speak y demás productos de Code Factory puede consultar la base de datos de conocimiento (knowledgebase) de Code Factory. Esta base contiene respuestas a las preguntas frecuentes sobre cómo utilizar ciertas funciones con la ayuda de Mobile Speak.

También puede suscribirse a una de las listas de correo de Mobile Speak. Las listas de correo de Code Factory son una fuente de información muy rica ya que otros usuarios de nuestros productos le ayudarán a resolver problemas y compartirán conocimientos que han adquirido con su experiencia personal. También le podrán sugerir trucos y respuestas a las dificultades que pueda encontrarse. Estas listas de correo están controladas por Code Factory para la aclaración de funciones, sugerencias y comentarios sobre cómo mejorar el producto y otros comentarios constructivos. Para más información o para suscribirse por favor visite http://www.codefactory.es/en/list.asp?id=88. 

2 Últimas características de Mobile Speak
Esta sección detalla las nuevas características principales introducidas en las versiones v4.x y v5.x de Mobile Speak.
2.1 Soporte para Symbian Belle FP1, FP2 y Belle Refresh, incluyendo el Nokia 808 PureView

Mobile Speak v5.81 proporciona soporte completo a los dispositivos  con Symbian Belle FP1 y FP2. Esto incluye al dispositivo lanzado recientemente Nokia 808 PureView, reconocido como el teléfono con la mejor cámara del mundo con su sensor de 41 MP y la tecnología PureView. Otros dispositivos que soportan el firmware Belle FP2 son el  Nokia 603, 700 y 701, donde la actualización está disponible y recomendada. Belle Refresh está disponible como actualización recomendada en el N8, E7, E6, C6-01, C7, X7 y 500. Belle FP1 y FP2 ofrecen muchas mejoras y nuevas características incluyendo:

· Aumento de la velocidad del procesador de 1.0 a 1.3GHz, para una mejora del tiempo de respuesta y comportamiento.
· Añade nuevos widgets en la pantalla inicial, la mayoría de los cuales son accesibles con Mobile Speak.
· Introduce una versión actualizada y con mejor respuesta del navegador web (v8.2).
Algunas características que ahora están soportadas en dispositivos Belle FP1, FP2 y Belle Refresh, y que antes no eran accesibles son:

· Soporte para el nuevo navegador web más rápido. La interfaz es similar a la del navegador web de Belle excepto que el menú de opciones vuelve a ser un Menú estándar de lista en lugar de una cuadrícula en una ventana emergente como los navegadores web de Anna y Belle. Encontrará más información sobre el navegador web y trucos para usarlo en dispositivos Belle FP1 en el capítulo “Navegar por internet”. 
· Soporte para correo electrónico. Por favor lea la subsección “E-mail de Nokia” al final de este capítulo para más información. 
· Pantalla de inicio: soporte para nuevos widgets que permiten acceso rápido a la configuración de características básicas del teléfono, por ejemplo Wi-Fi, Bluetooth, 3G, Datos de móvil, Modo fuera de línea, Silencio y rastreador de datos. Mobile Speak indicará el estado actual de la característica (por ejemplo Activo o Inactivo) y pulsando Enter cambiará el estado o se abrirá una pantalla de configuración accesible. 
· Soporte para la cámara. Tenga en cuenta que aunque la aplicación de cámara en los dispositivos Belle FP2 es gráfica y la mayoría de elementos no son hablados por Mobile Speak, es posible hacer fotos y cambiar entre el modo cámara y vídeo con un deslizamiento derecha y arriba. Para acceder a sus fotografías y vídeos, use el navegador de archivos y vaya a la carpeta \DCIM\100NOKIA\ donde las fotos y los vídeos están guardados. 
· Soporte para la lista de tareas. 
· Soporte para la calculadora.

· Cerrar automáticamente medio teclado, cuando aparezca, mientras se escribe un e-mail o SMS, ya que puede interferir con el modo teclado de Mobile Speak. Si este teclado está en modo Qwerty y causa problemas en otras aplicaciones cuando se escribe en el modo teclado simplemente ejecute un gesto derecha-izquierda-derecha para abrir los ajustes y deslícese hacia abajo hasta seleccionar la opción de “Teclado alfanumérico” (este es un ajuste global por lo que sólo se tiene que hacer una vez).

· Soporte para el nuevo menú de opciones de FP1 que puede aparecer cuando se pulsa la tecla de menú izquierda o derecha. Tenga en cuenta que en Belle FP1, si una opción de menú tiene subopciones, necesitará pulsar Enter para acceder a ellos (en lugar de la tecla derecha del Joystick como en versiones anteriores).

También se recomienda a usuarios de dispositivos Belle FP1 leer la información de este capítulo en la subsección titulada “Soporte para Symbian Belle” que sigue siendo relevante para dispositivos Belle FP1. Si no se dice lo contrario, cualquier información en este manual en relación a Symbian Belle también se aplica a dispositivos Belle FP1, FP2 y Belle Refresh.

2.2 Soporte para WhatsApp 

Mobile Speak v5.80 ofrece soporte completo para WhatsApp, la popular aplicación de mensajería. Recomendamos usar v2.8.19, que es la última versión en el momento del lanzamiento de Mobile Speak v5.81. Las características de WhatsApp ahora totalmente accesibles son:

· La pantalla dónde se introduce el código del país y el número de teléfono que aparece cuando se abre WhatsApp por primera vez, o cuando se cambia la tarjeta SIM, además de la siguiente pantalla donde se introduce el nombre (opcional). Tenga en cuenta que una vez que WhatsApp se ha abierto quedará en silencio durante unos cuantos segundos mientras se inicia. Durante esos segundos no habrá salida de voz. 
· Listas de conversaciones, listas de favoritos, listas de contactos y lista de estados.

· Cuando se abre una conversación: el foco primero se sitúa en el campo de edición donde se puede introducir el mensaje que desea enviar. Para ver todos los mensajes que se han enviado previamente en el chat use la tecla arriba / abajo del joystick para moverse mensaje por mensaje. El mensaje será verbalizado junto con la hora a la que se envió. Cuando se mueva por mensajes de diferente fecha, la nueva fecha también será verbalizada. Puede escribir su respuesta en cualquier momento, incluso si el foco está en un mensaje anterior. 
· Conversaciones de grupo (incluido el nombre de la persona que envía cada mensaje).

· Enviar y recibir documentos adjuntos (por ejemplo imágenes, vídeo, audio). Para enviar un archivo adjunto mientras se está en una conversación pulse Opciones > Enviar adjunto.

· En vista de chat: cuando se mueva izquierda / derecha desde el campo de edición (dependiendo del modelo de teléfono), el foco se sitúa en una tabla de emoticonos. Pulse Enter para abrir la tabla (alternativamente, la tabla se puede abrir en Opciones > Insertar emoticono). Se abre la primera hoja de la tabla (hay 5 hojas en total cada una con alrededor de 100 emoticonos distintos), y Mobile Speak verbalizará el número de índice del emoticono cuando se mueva por la tabla, por lo que será necesario memorizar  el índice del emoticono que le interese si desea insertar emoticonos desde la tabla (por ejemplo en la hoja 1: 1 = sonrisa amplia, 2 = sonrisa, 3 = risa, 4 = sonrisa, 5 = guiño). Aparte de verbalizar el índice de la tabla, Mobile Speak verbalizará el significado de los emoticonos más comunes una vez esté en vista de mensaje. Además, igual que en versiones anteriores de Mobile Speak, los emoticonos que se envíen o reciban usando símbolos de puntuación también son verbalizados.

· Todas las configuraciones de Opciones > Ajustes.

· En “Opciones” > “Acerca de” de la pantalla principal, la lista de 6 elementos que están disponibles  desde la pantalla son accesibles cuando se mueve por la lista arriba / abajo. Pulse Comando + # en esta pantalla para que se verbalice la versión de WhatsApp. De todos modos tenga en cuenta que la pantalla “Uso de red” no es todavía accesible.
Si todavía no tiene WhatsApp instalado en su dispositivo puede instalarlo a través del Nokia Store, o desde la página web de WhatsApp. También puede ir a Configurar Mobile Speak > Opciones > Descargas de productos > Más descargas y siga los enlaces al paquete de instalación de Whatsapp. 
2.3 Actualizar Mobile Speak y descargar voces y aplicaciones populares 

Actualizar a versiones nuevas de Mobile Speak, instalar nuevas voces o sus aplicaciones accesibles más populares es totalmente accesible y sencillo y ahora se puede hacer directamente desde su dispositivo sin necesidad de conectarlo a un PC. A esta opción se accede con la nueva opción “Descarga de producto” en Configurar Mobile Speak. Esta opción proporciona una forma simple y accesible de mantener Mobile Speak actualizado, instalar voces, otros productos de Code Factory y las más populares y útiles aplicaciones de terceros. Tiene tres subopciones:

· Consultar actualizaciones: cuando se usa esta característica, Mobile Speak se conectará con los servidores de Code Factory para comprobar si está disponible una versión más reciente. Si existe, el usuario tiene la opción de instalar la actualización sobre la versión actual de una forma totalmente accesible. Simplemente siga los pasos de instalación que son verbalizados y recuerde instalarlo en la misma memoria donde Mobile Speak ya está instalado. Si aparece un mensaje del tipo “No se ha podido instalar. Algunas aplicaciones deben cerrarse antes. ¿Desea cerrarlas ahora?” Elija “Sí” y se procederá con la instalación. Después de unos minutos, la instalación se completará y Mobile Speak debería funcionar (siempre se recomienda reiniciar el dispositivo).

· Descargar voces: abre una página web accesible donde se pueden descargar e instalar todas las voces de Mobile Speak (tanto las de terceros como las HQ de Nokia). Las voces aparecen listadas por orden alfabético y el atajo de búsqueda web (tecla enviar) se puede usar para ir rápidamente a una voz o idioma en particular. 
· Más descargas: abre una página web accesible donde están todas las herramientas y juegos que se pueden descargar e instalar. También puede ver la última versión del manual de Mobile Speak. Además, esta página ofrece enlaces de descarga de numerosas aplicaciones accesibles (la mayoría de las cuales son gratuitas). Esto incluye aplicaciones tan populares como Nokia Maps, Nokia Internet Radio, WhatsApp e IM+. Recomendamos que consulte esta página e instale las aplicaciones que puedan ser de su interés. Tenga en cuenta que no todas las aplicaciones son soportadas en todos los dispositivos que Mobile Speak soporta (está indicado en la página web si es posible).
2.4 Soporte para Symbian Belle 

Symbian Belle es la versión más actualizada del conocido sistema operativo para teléfonos móviles Symbian^3. Viene integrado con los teléfonos Nokia 603, 700 y 701, mientras que en los demás teléfonos soportados (N8, E7, C7, C6-01, E6, X7 y Nokia 500) estará disponible a principios de 2012, como actualización de software recomendada. IMPORTANTE: Dado que versiones anteriores de Mobile Speak no soportan Symbian Belle, es probable que aparezcan serios problemas de estabilidad usando versiones anteriores de Mobile Speak en teléfonos Belle. Asegúrese de instalar v5.70 o superior en su teléfono Symbian^3 o Symbian Anna antes de actualizar su teléfono a firmware Belle.
Para usuarios de Mobile Speak, Belle proporciona una experiencia de usuario mejorada debido a la capacidad de respuesta mejorada, así como la disponibilidad de botones de acceso directo en muchas aplicaciones para acceder rápidamente a características comunes de la aplicación, en vez de tener que navegar por el menú de opciones. Todas las aplicaciones y características soportadas en versiones anteriores de Symbian^3 también están soportadas en Belle, incluyendo el nuevo navegador web o el nuevo cliente email.

Mobile Speak v5.7 añade soporte para los últimos dispositivos Nokia 603, 700 y 701. Su diseño compacto, así como su capacidad de respuesta y rendimiento proporcionados gracias a su CPU de 1Ghz realmente les hace una elección popular para los usuarios ciegos y deficientes visuales. La tecla Comando por defecto en los tres teléfonos es la tecla Cámara.
Algunas sugerencias y fallos conocidos con Symbian Belle:

· En Belle, las teclas de selección izquierda y derecha están invertidas en varias aplicaciones, por lo que ahora, para salir de algunas aplicaciones, tendrá que pulsar la tecla de selección izquierda. Deberá estar atento a las indicaciones de las teclas de selección de Mobile Speak hasta que se acostumbre.

· Así como las teclas de selección, ahora puede haber hasta tres botones adicionales situados en la parte inferior de la pantalla, que añaden accesos directos a características comunes dentro de las aplicaciones. Si existen, Mobile Speak les llamará “Botón central”, “Botón central izquierdo” y “Botón central derecho” respectivamente. En los modos teclado y joystick: El botón central se activa con el gesto deslizar arriba e izquierda (como en Mobile Speak v5.60). El nuevo botón central izquierdo se activa con el nuevo gesto deslizar izquierda-derecha-izquierda (ej: deslizar a la izquierda de la pantalla, volver a la derecha y finalmente volver a la izquierda y soltar su dedo). El nuevo botón central derecho se activa con el nuevo gesto deslizar derecha-izquierda-derecha. Con un poco de práctica debería ser capaz de realizar estos gestos fácilmente.
· En Belle, por defecto, todas las aplicaciones se ubican en la raíz del Menú, por lo que éste será una lista muy larga. Recuerde que la lista es circular por lo que podrá ir al final moviéndose arriba desde la parte superior de la lista. Si prefiere, puede reorganizar su menú creando carpetas y colocando elementos dentro, usando los nuevos gestos descritos en el siguiente punto.

· Borrar y reorganizar elementos en la pantalla de espera y el Menú: Se han añadido dos nuevos gestos, para acceder a características normalmente disponibles realizando una pulsación larga en los iconos de la pantalla de espera o en el Menú:
1. Deslizar arriba-abajo-arriba: En la pantalla de espera, este gesto borrará el elemento (widget) actualmente con foco. En el Menú, la función varía (o Borrar, Mover a carpeta o Renombrar) dependiendo del tipo de icono que tenga foco, como se describe posteriormente.

2. Deslizar abajo-arriba-abajo: En el Menú, su función varía (o Mover a carpeta, Renombrar o Añadir a pantalla de espera) dependiendo del tipo de icono que tenga foco, como se describe posteriormente.

Estos gestos no tienen ningún efecto al realizarse en otras aplicaciones. Tenga en cuenta que antes de realizar alguna acción como Borrar, Renombrar o Mover a carpeta, una confirmación accesible se mostrará por pantalla.

Para entender por qué estos gestos pueden tener distinta funcionalidad en el Menú, es necesario comprender cómo funcionan algunas de las nuevas características en Belle. En el Menú de Belle, la funcionalidad por defecto del teléfono es que, si se realiza una pulsación larga en un icono, una lista (con 3 o 4 elementos) aparece en pantalla durante unos pocos segundos. Esta lista no es accesible. Necesita pulsar en el elemento de la lista que quiera para realizar esa función. Los elementos que aparecen en la lista dependen del tipo de icono donde haya realizado la pulsación larga, y hay 4 posibilidades (descritas a continuación, así como la lista de elementos que aparece en cada uno, de abajo a arriba):

1. Las aplicaciones propias del teléfono (ej: Contactos, Mensajes o Web) tienen 3 elementos en la lista: Organizar, Mover a carpeta y Añadir a Pantalla de inicio.

2. Las aplicaciones instaladas por el usuario tienen 4 elementos en la lista: Organizar, Borrar, Mover a carpeta y Añadir a Pantalla de inicio.
3. Las carpetas no vacías tienen 3 elementos en la lista: Organizar, Renombrar y Añadir a Pantalla de inicio.

4. Las carpetas vacías tienen 4 elementos en la lista: Organizar, Borrar, Renombrar y Añadir a Pantalla de inicio.

La opción “Borrar” también está disponible como el primer elemento bajo Opciones, por lo que no hay necesidad de crear un acceso directo. De la misma manera, la opción “Añadir a Pantalla de inicio” se puede realizar de manera accesible desde la Pantalla de espera seleccionando Opciones > Añadir acceso directo y eligiendo la aplicación deseada de la lista. Sin embargo, las otras opciones: “Mover a carpeta”, “Borrar” y “Renombrar” no son accesibles de ninguna otra manera. Por esta razón se han incluido en Belle estos dos gestos.
 
El problema técnico al que hay que enfrentarse es que no es aún posible diferenciar entre estos cuatro casos, por lo que no es posible saber si hay 3 o 4 elementos en la lista, y tampoco es posible saber los textos de las opciones mostradas en la lista. Sin embargo, al mirar en la lista descrita anteriormente, destaca que las opciones en las que estamos interesados (si existen) son o la 2ª o la 3ª opción en la lista, por lo que la manera en que los dos nuevos gestos funcionan es: deslizar arriba-abajo-arriba activará el segundo elemento en la lista, mientras que deslizar abajo-arriba-abajo activará el tercer elemento en la lista. Por lo tanto, los usuarios deberán tener en mente qué tipo de icono tiene foco actualmente, para saber la funcionalidad que tendrá cada gesto.

Para resumir la funcionalidad de estos gestos basándonos en el tipo de icono: hacer un deslizamiento arriba-abajo-arriba en una aplicación del teléfono se realizará un “Mover a carpeta”, haciendo el mismo gesto en una aplicación instalada por el usuario, o en una carpeta vacía, hará la operación “Borrar”, y haciéndolo en una carpeta no vacía hará “Renombrar”. Hacer un deslizamiento abajo-arriba-abajo en una aplicación del teléfono hará “Añadir a Pantalla de inicio”, hacerlo en una aplicación instalada por el usuario hará “Mover a carpeta”, mientras que hacerlo en un directorio vacío hará “Renombrar”.
Como se puede ver en esta detallada explicación, es una característica avanzada, pero es importante para usuarios Belle que quieran gestionar los iconos en su Menú y en la pantalla de espera. Para futuros lanzamientos, esperamos poder diferenciar los casos para que los usuarios no tengan que tener en cuenta el tipo de icono antes de realizar el gesto. Pero por ahora, para proporcionar accesibilidad a estas importantes características, dichos gestos se han implementado de esta manera en v5.70.

 
En la pantalla de espera de Belle: la función por defecto en el teléfono es que, si realiza una pulsación larga en un icono, una pequeña cruz roja aparece en la esquina superior derecha del icono durante unos pocos segundos, y tocándola eliminará el icono de la pantalla. El gesto arriba-abajo-arriba simula este proceso realizando una pulsación larga en el icono y luego pulsando en la esquina superior derecha para eliminarlo (incluso para iconos que no tienen texto, o los que Mobile Speak no habla). Hemos notado que hay unos cuantos iconos en algunos dispositivos donde este nuevo gesto no borra el icono, pero para la amplia mayoría funciona correctamente.
· Organizando widgets e iconos en la pantalla de espera y el Menú: Belle permite a los usuarios mover fácilmente estos elementos por la pantalla. En la pantalla de espera, se hace de la siguiente manera, para iconos y widgets hablados por Mobile Speak:

· Cambie el modo táctil a Cursor de Revisión.

· Mueva su dedo por la pantalla, e intente memorizar la posición en pantalla del elemento que desee mover.

· Cambie al modo Lápiz, y luego toque y mantenga el widget que desee mover (no tendrá respuesta de voz cuando lo toque, por lo que tendrá que asegurarse de tocar en el sitio justo).

· Mientras esté aún tocando la pantalla, deslice su dedo a la posición donde quiera colocar el widget (el widget se moverá con su dedo), y luego levante el dedo de la pantalla. El widget se moverá al lugar de la pantalla donde haya levantado el dedo. Si levantó el dedo en un lugar donde ya había un widget, el que está moviendo se moverá al lugar libre más cercano. Si mueve su dedo a la parte izquierda/derecha de la pantalla, el widget que está moviendo se moverá a la anterior/siguiente pantalla de espera.
· Para comprobar que el proceso haya funcionado correctamente, cambie al modo Cursor de Revisión y mueva su dedo por la pantalla para encontrar la nueva posición del widget.

· Repita este proceso para todos los widgets que desee mover.

Si comete un fallo y no toca en ningún widget en el paso 3, nada cambiará por lo que no podrá dañar nada. Para widgets que actualmente no se hablen, no hay aún una manera de moverlos sin ayuda visual.

En el Menú: Es posible reorganizar la posición de los iconos en la carpeta actual (bien en el modo Lista o Cuadrícula). Para hacerlo:

1. Cambie el modo táctil al cursor de revisión.
2. Mueva su dedo por la pantalla, e intente memorizar la posición en pantalla del icono de Menú que desee mover.

3. Cambie el modo táctil a modo Teclado.

4. Vaya a Opciones > Organizar.

5. El menú ahora ha cambiado a modo Organizar, pero sólo permanecerá en este estado por 5 segundos si no hay actividad en la pantalla táctil. Rápidamente cambie al modo Lápiz con Comando + bajar volumen, y luego toque y mantenga el icono de menú que desee mover (no tendrá respuesta de voz cuando lo toque, por lo que tendrá que asegurarse de tocar el el sitio justo).

6. Al tocar todavía la pantalla, deslice su dedo a la posición donde quiera situar el icono del Menú (el icono se moverá con su dedo), a continuación separe su dedo de la pantalla. No hay respuesta de voz durante este proceso. El elemento del menú se situará en el lugar donde haya levantado el dedo de la pantalla. Si hay muchos elementos en la lista y quiere mover el elemento más arriba/abajo de lo que se muestra actualmente por pantalla, pruebe a mover el dedo a la parte superior/inferior de la pantalla (ej: donde están el título o las teclas de selección, pero sin atravesar el límite de la superficie de la pantalla táctil) y en un par de segundos, el elemento del menú acelerará para estar en la parte superior/inferior de la página.

7. Para comprobar que el proceso haya funcionado correctamente, cambie al modo Cursor de Revisión y mueva su dedo por la pantalla para encontrar la nueva posición del elemento del menú (o cambie al modo Teclado o Joystick para mover arriba o abajo la lista hasta que encuentre el elemento del Menú). Si todavía no está en el lugar que desee, por favor intente de nuevo (le podría costar unos cuantos intentos colocar el elemento del menú exactamente donde desee).

8. Repita este proceso para todos los iconos del Menú que desee mover.

 

· ID del llamante: Al recibir una llamada, para silenciar el tono en Belle, debe pulsar el botón central izquierdo (haciendo un gesto de izquierda-derecha-izquierda). El nombre de la persona que le llama debería hablarse. Para repetir dicha información: pulse joystick arriba o joystick abajo (Mobile Speak cambia al modo joystick mientras al haber una llamada entrante, por tanto toque en la parte superior central o la parte inferior central de la pantalla para simular joystick arriba/abajo).
· El navegador web de Belle funciona de manera similar al de Anna. Al abrir la aplicación Web, el navegador abre automáticamente su página inicial. El menú del navegador (una cuadrícula de 3 columnas por cuatro filas) se activa o desactiva con el gesto para la tecla de selección derecha. Este menú le proporciona acceso a opciones como Página inicial, Ajustes, Guardar marcador, Enviar enlace y Salir. Para introducir una nueva dirección web en el navegador, haga un deslizamiento izquierda y arriba (para pulsar en la barra de dirección de la parte superior izquierda de la pantalla), escriba la dirección y pulse Enter (o deslice derecha y arriba) para cargar la nueva página. Para volver a la página anterior, haga el gesto de la tecla de selección izquierda. Para ir a la página siguiente, haga el gesto deslizar izquierda-derecha-izquierda para pulsar el botón central izquierdo. Para abrir la lista de marcadores (desde donde podrá añadir como marcador la página actual), haga un deslizamiento arriba e izquierda para pulsar en el botón central. Tenga en cuenta que actualmente hay un fallo conocido en la ventana de navegación del navegador web donde la funcionalidad de los botones no es hablada por Mobile Speak. Sin embargo, los gestos funcionarán correctamente.
· La vista Conversaciones dentro de la aplicación Mensajes aún no es completamente accesible. Hasta que lo sea, recomendamos utilizar la vista de la bandeja de entrada tradicional para leer los mensajes recibidos. Por defecto, los mensajes se abrirán en la vista Conversaciones cuando se acceda mediante la notificación de nuevo mensaje, en la pantalla de espera. Por lo tanto recomendamos ir a Mensajes > Opciones > Ver carpetas > Opciones > Vista mensajes > Entrada y pulse Enter para elegir Entrada como la vista por defecto para los nuevos mensajes recibidos.

· Al abrir la aplicación Mensajes en Belle, se abre una lista de todos los mensajes recientes. Estos mensajes se abren en la vista Conversaciones, actualmente no accesible. Por lo tanto, para leer los mensajes los usuarios necesitarán primero abrir Opciones > Ver carpetas. Esto abre una lista de carpetas similar a la que aparece en versiones anteriores de Symbian. Abrir mensajes desde aquí es un proceso accesible.
· Recomendamos utilizar Ovi Maps v3.04 con dispositivos Symbian Belle (y todos los otros teléfonos táctiles), dado que es actualmente más accesible que versiones más recientes. Una vez tenga v3.04 instalada recomendamos no actualizar a la última versión (este proceso está separado generalmente de la actualización de firmware, por lo que podrá actualizar el firmware y mantener v3.04 instalada). Para instalar Ovi Maps v3.04 en su dispositivo Belle, siga las instrucciones en el FAQ de Ovi Maps aquí.
· En dispositivos con firmware Belle, la primera vez que inicie el teléfono después de insertar una tarjeta SIM válida, se le ofrecerá (después de introducir el código PIN) identificarse en su cuenta OVI. La primera página dice algo similar a “Consiga aplicaciones, navegación gratuita, y más con el servicio Ovi de Nokia. Sólo tiene que crearse una cuenta Nokia.”. Hay dos botones (o a veces tres, dependiendo del teléfono) accesibles bajo este texto (de los cuales ninguno tiene foco al iniciar). El primero dice: “Ya tengo una cuenta Nokia”, el segundo “Crear una nueva cuenta de Nokia” y el tercero (si está) “No, gracias”. Si ya tiene una cuenta Ovi, recomendamos que baje abajo una vez (para resaltar el primer botón), introduzca los detalles de su cuenta y siga los pasos. Este paso sólo es necesario una vez, y además el inicio del teléfono volverá a ser normal (no necesitará identificarse en su cuenta Ovi cada vez que inicie). Sin embargo, si este paso no se realiza una vez, el sistema podría preguntarle cada vez que inicie el teléfono con una tarjeta SIM insertada.
· Vista Calendario: El Calendario en Belle se abre en la Vista Mes por defecto (esto se puede cambiar en Opciones si prefiere). Para cambiar la vista en Belle, haga el gesto derecha-izquierda-derecha para pulsar en el botón “Cambiar vista”. Esto le mostrará la lista de las otras 4 vistas. Muévase a través de las vistas con el joystick izquierda/derecha y pulse Enter para seleccionar la vista preferida. Recomendamos usar las vistas Mes, Agenda o Tareas, dado que las vistas Semana y Día no son accesibles por el momento.
· Galería: Al abrir la galería, se muestra una cuadrícula de imágenes. Se puede navegar por las imágenes usando el joystick, y el nombre de la imagen seleccionada se hablará. Tenga en cuenta que en algunos dispositivos, puede que no se hable nada cuando la Galería se abra por primera vez. Si esto ocurre, abra una imagen pulsando Enter y ciérrela con la tecla de menú izquierda y en general, esto hará que se hable. Alternativamente puede acceder a sus fotos y vídeos usando el navegador de ficheros y moviéndose por la carpeta dónde están guardados. 
· La aplicación búsqueda, que se abre con el botón Central en el Menú, no es actualmente accesible.

· La barra de notificaciones desplegable de Belle, que se abre al deslizar abajo desde la parte superior de la pantalla, en modo Lápiz, actualmente no es accesible. No obstante, la mayoría de opciones de la barra de notificaciones desplegable se pueden poner como elementos en la pantalla de inicio (Opciones > Añadir widget).
· La lista obtenida en la aplicación Búsqueda no es actualmente accesible.

· Magnifier no está aún soportado en dispositivos Symbian Belle, Symbian Anna o Symbian^3.

2.5 Soporte para Nokia Internet Radio

Internet Radio es una aplicación gratuita que le permite escuchar emisoras de radio de todo el mundo por Internet. Está soportada en un amplio rango de dispositivos, desde Symbian 9.1 a los últimos teléfonos Symbian Belle FP1. Viene preinstalado en varios dispositivos (compruebe dentro de las carpetas Música, Radio o Aplicaciones), mientras que en otros es necesario instalarlo. Dado que utiliza Internet, asegúrese de que tiene una conexión WLAN activa o está usando un plan de datos, para evitar facturas elevadas. Puede navegar por las emisoras por categorías, incluyendo el tipo de música, idioma, país o popularidad. Las emisoras favoritas se pueden guardar para así acceder a ellas fácilmente en cualquier momento. La aplicación también tiene opciones para ajustar la velocidad de la conexión. Puede encontrar más información de la aplicación en la pantalla de ayuda. Algunas cosas a tener en cuenta al usar Internet Radio con Mobile Speak:

· Hay un conflicto de audio con Mobile Speak al usarse con las voces de Nokia o Nokia HQ en la mayoría de dispositivos (la emisora de radio no se escucha). Por lo tanto, recomendamos que se asegure que Mobile Speak utiliza un TTS de terceros (p.e. Fonix o Acapela) cuando lo use a la vez que Internet Radio.

· En dispositivos Symbian 9, la aplicación Internet Radio utiliza etiquetas en vez de las teclas de selección comunes (habladas al final, al abrir una nueva ventana). Esto implica que el atajo Comando + Enter puede no hablar nada en Internet Radio para estos dispositivos.

· Si su dispositivo no tiene la aplicación Internet Radio preinstalada y está soportado por la aplicación, puede descargarla e instalarla mediante Nokia Ovi Store. Alternativamente, vaya a Configurar Mobile Speak > Opciones > Descargas de productos > Más descargas y pulse los enlaces para el paquete de instalación de Internet Radio de Nokia más apropiado para su dispositivo. 
2.6 Atajos globales para copiar/pegar

Mobile Speak v5.60 añade nuevos comandos para Copiar (Comando + 6 en el esquema por defecto) y pegar (Comando + pulsación larga de 6 en el esquema por defecto). El comando Copiar copiará el último texto hablado, como se determina en la lista de los últimos 10 textos hablados en Comando + *. Por lo tanto tiene la posibilidad de copiar cualquiera de los últimos 10 elementos hablados – simplemente pulse Comando + * hasta que escuche el texto deseado, y luego pulse Comando + 6 para copiar este texto. Entonces podrá moverse a cualquier editor de texto modificable (p.e. escribir un SMS o un email, notas, campo de dirección o cualquier lugar donde normalmente escribiría texto) y pulse Comando + pulsación larga de 6 para pegar el texto en la posición actual del cursor. Esta potente herramienta será útil en muchas situaciones, por ejemplo al copiar texto o enlaces en el navegador y pegarlos en un email o SMS. Aquí tiene unas consideraciones a tener en cuenta al usar esta nueva característica:

· Puede pegar el mismo texto múltiples veces. No se elimina del búfer de copiado hasta que Mobile Speak se reinicie.

· La longitud máxima del texto que puede copiarse a la vez es de 224 caracteres. Los textos más largos necesitan múltiples pasos de copiar/pegar.
· No es posible pegar texto en editores de texto cuya longitud máxima sea menor que el texto pegado. Si se intenta, un mensaje se hablará un mensaje informativo, y ningún texto se pegará-
· Si intenta pegar texto en un lugar que no sea un editor de texto con foco, se hablará un mensaje informativo.
· Si intenta pegar antes de copiar texto, se hablará un mensaje informativo.

· Si copia texto en un SMS: tenga en cuenta que el número de caracteres restantes (hablado con Comando + tecla de menú izda.) no se actualizará correctamente hasta que no añada o elimine un carácter del SMS.

· De la misma manera, si pega texto en un editor de texto vació, puede que no se guarde automáticamente al salir hasta que no añada otro carácter o lo elimine. En este caso, simplemente añada o elimine un carácter si quiere que el texto se guarde al salir.

· Estas características funcionan independientemente de las características copiar/pegar incluidas en el dispositivo.

2.7 Soporte para emoticonos (smileys)

Un gran número de dispositivos Symbian 9.3 y superior tienen soporte para emoticonos integrado en la aplicación Mensajes. Mobile Speak leerá dichos emoticonos al leer y escribir mensajes SMS, siempre que se encuentren. Al escribir un SMS, estos emoticonos se pueden añadir escribiendo los símbolos adecuados, o usando la tabla de emoticonos, disponible en estos dispositivos con soporte (bajo el menú de Opciones, pulsando * o, en teléfonos QWERTY, pulsando la tecla Símbolo). Además, también provee soporte para un cierto número de emoticonos en todas las aplicaciones, incluso en dispositivos que no tengan soporte para emoticonos integrado. 

La lista de emoticonos soportados, así como los símbolos con los que están compuestos, se encuentra en la siguiente tabla. Tenga en cuenta que puede haber más de una manera para escribir algunos emoticonos (todas se listan en la tabla, separadas por un espacio). Los emoticonos cuyo nombre esté seguido de un *  están soportados en todas las aplicaciones, incluso si el dispositivo no ofrece soporte específico para emoticonos.

	sonrisa *
	:) :-)

	gran sonrisa *
	:D :-D

	guiño *
	;) ;-)

	guiño y sonrisa
	;D ;-D

	triste *
	:( :-(

	lengua *
	:P :p :-P :-p

	llorica
	;( ;-( :'(

	neutral
	:| :-|

	escéptico
	:-\ :-/

	sorprendido
	:O :o :-O :-o

	beso
	:* :-*

	Irritado
	:X :x :-X :-x

	sarcástico
	:> :->

	a la moda
	B) B-)

	cejas
	%) %-)

	enfadado
	:@ :-@

	sarcástico loco
	;> ;->

	malo
	>) >-)

	empollón
	8) 8-)

	corazón*
	<3

	café
	c[_] C[_]

	cómplice
	>] >-]

	abnegado
	:S :-S

	ligón
	;} ;-}

	frustrado
	>O >o >-O >-o

	chicle
	:& :-&

	idea
	C= c=

	inocente
	O:) o:) O:-) o:-)

	carcajada
	|D |-D

	fiesta
	<|:) <|:-)

	correr
	¤K ¤k

	loco
	8-P 8-p

	dormido
	|-)

	impactado
	<:O <:o <:-O <:-o


Dos opciones de configuración se han añadido para permitir a los usuarios configurar la verbalización de emoticonos según su preferencia personal:

· Añadida la opción “Hablar emoticonos” en la pestaña Lectura, en Configurar Mobile Speak. Esto le permite controlar si los emoticonos se hablarán o no cuando se encuentren. Las opciones son: Activado y Desactivado. El valor por defecto es Activado para todos los perfiles.

· Añadida la opción “Etiquetar emoticonos” en la pestaña Verbosidad, en Configurar Mobile Speak. Esto le permite controlar si la palabra “Emoticono” se habla antes de la descripción de cada emoticono, para hacer más fácil la distinción entre el emoticono y el texto que lo rodea. Las opciones son: Activado y Desactivado. El valor por defecto es Activado para el perfil novato, y Desactivado para los perfiles Normal y Avanzado.
2.8 Soporte para Symbian^3 Anna y nuevos dispositivos: Nokia E6 y X7

Symbian^3 Anna es una versión actualizada del sistema operativo disponible en todos los teléfonos Symbian^3. Viene de fábrica en los Nokia E6 y X7, pero también está disponible como actualización de software recomendada para otros teléfonos Symbian^3 (N8, E7, C7 y C6-01). Para usuarios de Mobile Speak, Symbian^3 Anna proporciona una mejor experiencia de usuario al navegar por listas y menús en los modos Teclado o Joystick, puesto que en general el foco se mantiene en un elemento de la lista al abrir una nueva lista. Todas las aplicaciones y características soportadas en versiones anteriores de Symbian^3 también se soportan en Symbian^3 Anna, incluyendo el nuevo navegador web o el cliente de email.

Mobile Speak v5.5 da soporte para los nuevos teléfonos Nokia E6 y Nokia X7. El E6 será una elección popular para usuarios ciegos o con deficiencia visual que prefieran el teclado típico QWERTY. Físicamente es muy parecido a otros teléfonos QWERTY con forma de barra de caramelo como el E71, E72 o E5. Están presentes todas las teclas estándar excepto las teclas de menú. Sin embargo, Mobile Speak reorganiza el uso de estas teclas al estar cargado: la tecla Calendario (a la izquierda del joystick, bajo la tecla Menú) se ha modificado para que actúe como la tecla de menú izquierda, y la tecla Contactos (a la derecha del joystick, bajo la tecla Email) para que actúe como la tecla de menú derecha. Esto significa que no es necesario usar la pantalla táctil para nada para poder tener un acceso completo al E6 (excepto por un par de gestos en aplicaciones como el navegador web, para mostrar el menú de opciones). Por supuesto, los usuarios que prefieran navegar en el E6 usando alguno de los modos táctiles de Mobile Speak también podrán hacerlo. La mayoría de usuarios encontrarán el modo Joystick más útil que el modo Teclado en este dispositivo: primero porque tiene un teclado físico para introducir los números y texto, y segundo porque la entrada de texto multipulsación no está soportada en este teléfono. Tenga en cuenta que la pantalla en el E6, a diferencia de otros teléfonos táctiles es más ancha que alta, y su orientación nunca cambia aunque mueva el teléfono (siempre está en modo panorámico). La tecla Comando por defecto es la tecla Email en el E6.
El X7 es también una buena elección para usuarios que se sienten cómodos con un teléfono exclusivamente táctil. La tecla Comando por defecto es el botón de cámara. Tenga en cuenta que la pantalla se desbloquea en este teléfono con una pulsación larga de la tecla de encendido (la tecla de encendido actúa también como tecla para bloquear/desbloquear el teléfono dado que no tiene un interruptor de bloqueo). Alternativamente, la pantalla se puede desbloquear pulsando Menú y luego realizando el gesto deslizar arriba e izquierda (para pulsar en el control “Desbloquear” que aparece en la parte inferior central de la pantalla).
Consejos y problemas conocidos con Symbian^3

· El navegador web de Symbian^3 Anna (que ahora también está disponible en muchos teléfonos 5ª edición con el nuevo firmware p.ej. C6-00, C5-03, 5230, 5235, 5250, 5530, 5800, X6, N97 mini)  funciona de manera diferente a sus predecesores. Al abrir la aplicación Web, el navegador abre automáticamente su página de inicio. El menú del navegador (un menú de 4x3) se activa o desactiva al realizar un desplazamiento hacia la derecha y abajo (para pulsar en el icono del menú en la esquina inferior derecha). Este menú le da acceso a opciones como la Página principal, Ajustes, Guardar marcador, Marcadores, Historial, Enviar enlace y Salir. Para escribir una nueva dirección web en el navegador, haga un deslizamiento izquierda y arriba (para pulsar en la barra de direcciones de la parte superior izquierda de la pantalla), escriba la dirección y pulse Enter (o deslice derecha y arriba) para cargar la nueva página. Para volver a la página anterior, deslice izquierda y abajo (para pulsar en el icono historial en la esquina inferior izquierda). Entonces podrá deslizar izquierda/derecha para moverse atrás/adelante en su historial de navegación actual, pulsando Enter cuando quiera abrir la página seleccionada.
· Como algunos dispositivos (p.ej: N8, E7, X7) no tienen teclado físico y teclas de colgar, Mobile Speak presenta dos nuevos gestos: deslizar abajo e izquierda (con forma de letra “L” invertida) y deslizar abajo y derecha (letra “L”), que pueden usarse como teclas de Marcar y Colgar respectivamente. Recuerde también que al recibir una llamada en un teléfono táctil, Mobile Speak cambia al modo joystick automáticamente para que pueda acceder fácilmente a la tecla de menú derecha con una pulsación simple en la esquina inferior derecha para escuchar la ID de la persona que llama.
· La vista de Conversaciones dentro de la aplicación Mensajes no es completamente accesible. Hasta que lo sea, recomendamos utilizar la vista tradicional de Buzón de entrada para leer los mensajes. Por defecto, los mensajes se abrirán en la vista de Conversaciones cuando se seleccione la notificación de Nuevo mensaje en la pantalla de espera. Recomendamos ir a Mensajes > Opciones > Vista de mensaje > Buzón de entrada y pulse Enter para elegir el Buzón de entrada como la vista por defecto para los nuevos mensajes recibidos.

· Recomendamos utilizar la versión v3.04 de Ovi Maps con los teléfonos Symbian^3, dado que es más accesible que v3.06 o superior. Si ya tiene v3.04 instalada en su dispositivo, recomendamos no actualizarla a la última versión (este proceso generalmente es independiente de la actualización de firmware, por lo que no habría problema en actualizar el firmware de su dispositivo y mantener la versión v3.04 de Ovi Maps instalada). Sin embargo, si tiene v3.06 o superior instalada y encuentra problemas de accesibilidad, por favor instale v3.04.
· Magnifier aún no funciona en dispositivos Symbian^3.

· El reproductor de música en el E6 se abre por defecto de manera gráfica (pero accesible con Mobile Speak) en la vista “Artista y álbumes”. Puede moverse a través de estos controles gráficos con pulsaciones de joystick izquierda/derecha. Pulsando la tecla de menú izquierda dos veces, se mostrará un menú con el que podrá acceder a su música de la manera que prefiera (p.ej: por canciones, listas de reproducción, podcasts, etc.). Estas otras vistas no son gráficas y usan listas estándar. Puede salir del reproductor de música al final de esta lista.
· En dispositivos con firmware Symbian Anna, la primera vez que inicie el teléfono después de insertar una tarjeta SIM, se le preguntará al inicio (después de escribir el código PIN) entrar en su cuenta Ovi. La primera página dice algo así como “Consiga aplicaciones, navegación gratuita y más con Nokia Ovi. Cree su cuenta Nokia.” Hay dos botones inaccesibles en la parte inferior (ninguno de ellos tiene foco al principio). El primero dice: “Ya tengo una cuenta Nokia” y el segundo “Crear una nueva cuenta de Nokia”. Si tiene una cuenta Ovi, sugerimos que se desplace abajo una vez (para resaltar el primer botón), introduzca sus detalles de la cuenta y siga los pasos. Esto sólo necesita hacerse una vez. Una vez hecho el inicio del teléfono será normal y no necesitará entrar en su cuenta Ovi. Sin embargo, si no se hace la primera vez es posible que se le pregunte cada vez que inicie su teléfono con una tarjeta SIM.
2.9 Etiquetador de gráficos
Mobile Speak v5.5 incluye un etiquetador de gráficos. Esta potente herramienta permite etiquetar múltiples imágenes, gráficos e iconos para que dichas etiquetas se hablen siempre que los gráficos asociados se encuentren en pantalla.

Por defecto algunos gráficos ya están etiquetados al instalar Mobile Speak v5.5 (p.ej: al añadir una entrada al calendario en algunos dispositivos como el C5 o cualquier teléfono Symbian^3, hay iconos cerca de cada campo indicando su significado). Sin embargo en la mayoría de sitios tendrá que añadir sus propias etiquetas. Esta acción se realiza fácilmente activando el modo cursor de revisión (Comando  3) y deslizando arriba/abajo hasta encontrar la imagen deseada. A continuación pulsar Enter y aparecerá un mensaje preguntándole si desea asignar una etiqueta. Para saber si una imagen sin etiqueta está presente en la pantalla, active la opción “Hablar imágenes sin etiquetar” en la pestaña Verbosidad de su perfil actual, o utilice la combinación Comando + pulsación larga de 3.
Para más detalles sobre el etiquetador de gráficos, vaya al capítulo 15.

2.10 Soporte para las aplicaciones Ayuda y Búsqueda
Mobile Speak ahora soporta la ayuda online del teléfono (Guía de usuario) en teléfonos donde previamente no era accesible (p.ej: Symbian 9.3 y todos los teléfonos táctiles). Estas páginas aparecen como opción pulsando la tecla de menú izquierda en la mayoría de las aplicaciones que vienen con el teléfono. Tan pronto estas páginas de ayuda se abran en estos dispositivos, el contenido completo empezará a leerse, sin necesidad de pulsar ningún atajo de teclado. Se pueden leer de una manera cómoda, usando los mismos atajos de teclado disponibles al leer emails en el nuevo cliente email de Nokia (p.ej: 2 para saltar al principio, 8 para saltar al final), o leer por palabra/frase/párrafo etc. usando los accesos directos de Mobile Speak en el esquema de lectura. Tenga en cuenta que las pantallas de Ayuda pueden no leerse correctamente en algunos teléfonos Symbian 9.3 antiguos como el N85 y el 5630.
Mobile Speak también soporta la aplicación de Búsqueda integrada (disponible en la mayoría de teléfonos Symbian 9.2 y superior). Esta potente aplicación le permite buscar rápidamente contenido específico en su dispositivo. Puede introducir una cadena de búsqueda y todos los resultados se mostrarán y actualizarán a medida que vaya escribiendo. Las categorías de búsqueda incluyen: Música, Contactos, Calendario, Mensajes, Email, Marcadores, Imágenes, Videos, Aplicaciones, Notas, Archivos, Lugares, Historial de llamadas y archivos de Ayuda. Tenga en cuenta que la aplicación Búsqueda aún no está soportada en teléfonos Symbian^3 con firmware Symbian Anna.
2.11 Nokia Email

Por petición popular, Code Factory ha añadido un exhaustivo soporte para la nueva aplicación de Nokia Email, disponible en muchos dispositivos 3rd FP2 (p.ej. N86, E52, E72, E75, E5, C5, C5 5MP, 6710) así como teléfonos táctiles (p.ej. N97 mini, N8, E7, C6-01, C7, E6, X7, 500, 603, 700, 701). En los teléfonos táctiles, también están soportados los emails en formato HTML. Por defecto, Mobile Speak leerá todo el email, por lo que no será necesario moverse abajo línea a línea para escuchar el email completo. Al moverse arriba y abajo por la lista de emails, su estado (no leído, o marcado) se hablará, junto con su índice en la lista (p.ej: 3 de 25). Los accesos directos en el esquema de lectura (p.ej. leer por palabras, por frases, por párrafos, etc.) estarán disponibles al leer el email. Además, otros accesos directos adicionales también estarán disponibles:

· Pulse joystick arriba / joystick abajo para hablar el anterior / siguiente párrafo.

· Pulse la tecla 2 en un email para saltar a la parte superior del email.

· Pulse la tecla 8 en un email para saltar a la parte inferior del email (se hablará la última frase).

· Pulse la tecla # en un email para saltar al inicio del cuerpo del mensaje.
En teléfonos 3rd FP2: pulsar 4 o 6 saltará al anterior/siguiente email respectivamente. Mobile Speak comenzará a leer desde el principio del email, por lo que toda la información de cabecera se leerá. Tenga en cuenta que al abrir un email desde la lista de emails, Mobile Speak empezará a leer el cuerpo del mensaje directamente, dado que la información de cabecera ya se habrá leído previamente en la lista.
Se deben considerar un par de problemas conocidos cuando se usa el Email de Nokia:

· Abrir documentos adjuntos y enlaces: no hay actualmente una manera totalmente accesible de abrir documentos adjuntos o enlaces incluidos en un e-mail, esto ocurre en bastantes dispositivos nuevos. No obstante hay formas alternativas de ejecutar estas tareas. 

Para abrir un documento adjunto:

1. Abra el e-mail y deje que se descargue completamente. 
2. Pulse la tecla arriba del joystick y escuche atentamente si hay un adjunto (si lo hay, se verbalizará justo antes del cuerpo del mensaje).
3. Si hay un documento adjunto: haga una pulsación larga de la tecla arriba del joystick durante unos segundos y una pulsación larga de la tecla izquierda del joystick para asegurarse de que el cursor está en la esquina superior izquierda de la pantalla. Ignore a Mobile Speak mientras haga esto ya que verbalizará repetidamente la primera línea del encabezamiento. 
4. Pulse la tecla abajo del joystick 5 u 8 veces, y la tecla derecha del joystick 3 ó 4 veces (el número exacto depende del dispositivo y del e-mail, por lo que necesitará probar esta parte). Por ejemplo, en el C5-00, deberá pulsar la tecla abajo del joystick 5 veces y la tecla derecha del joystick 3 veces. Ignore Mobile Speak esta vez, ya que verbalizará parte del cuerpo del mensaje cuando se mueva con el joystick.
5. Pulse la tecla central del joystick.
6. Si Mobile Speak dice algo como "Abrir, 1 de 2", continúe para abrir o guardar el documento adjunto, el proceso es accesible a partir de este punto. Si no dice nada mueva el cursor y pruebe de nuevo. Si verbaliza alguna otra opción (por ejemplo Contestar, 1 de 3) pulse la tecla de menú derecha para cerrar antes de mover un poco el cursor y probar de nuevo. 
Lo mismo se puede hacer para abrir enlaces en un e-mail. No obstante, como el enlace estará bajo el cuerpo del mensaje puede tardar en poner el cursor encima del enlace con éxito. Por lo que, a no ser que el enlace esté en la parte superior, esto puede ser bastante frustrante. Una alternativa para los enlaces puede ser la siguiente:
1. Conteste o reenvíe el mensaje (Opciones > Contestar en la mayoría de dispositivos).
2. Muévase hacia abajo hasta que escuche la dirección del enlace. 
3. Cuando escuche el enlace verbalizado pulse Comando + 6 para copiarlo.
4. Abra en navegador web y pegue el enlace con Comando + pulsación larga 6 y abra la página. 
Tenga en cuenta que para enlaces muy largos que no caben en una línea deberá repetir los pasos 3 y 4 hasta que se obtenga la dirección completa, o también puede usar el bloc de notas como paso intermedio hasta obtener la dirección completa.
Alternativamente puede usar la aplicación de e-mail Emoze que es una aplicación de terceros gratuita donde los enlaces y documentos adjuntos son accesibles. 
· Problemas ocasionales de sincronización en algunos dispositivos: se ha observado que en algunos dispositivos, después de un tiempo de uso, la sincronización automática puede dejar de funcionar (incluso cuando la sincronización manual todavía funciona correctamente y los e-mails se envían sin problemas). Parece que es un problema con algunas versiones de la aplicación de e-mail de serie. Si ocurre en su dispositivo, mejor que reiniciar el teléfono, haga lo siguiente para que la sincronización automática vuelva a funcionar de nuevo (las opciones exactas y su localización pueden variar de un dispositivo a otro y de la versión de e-mail por lo que intente encontrar la equivalencia para su teléfono):

1. Vaya a la lista de e-mail.
2. Pulse Opciones > Ajustes > Ajustes de cuenta > Sincronización > Sincronización con tiempo > Desactivado (para desactivar la sincronización automática de e-mails).
3. Cierre los ajustes y vuelva a la lista de e-mail. 
4. Pulse Opciones > Ajustes > Ajustes de cuenta > Sincronización > Sincronización con tiempo > Activado (para volver a activar la sincronización automática de e-mails).
5. Vuelva a la lista de e-mail.
6. Pulse Opciones > Conectar.
7. Pulse Opciones > Enviar y recibir (o el gesto equivalente en el dispositivo táctil, por ejemplo, deslizar hacia arriba e izquierda para activar el botón central).
La sincronización puede ahora volver a funcionar correctamente y deberá continuar funcionando hasta que el teléfono se reinicie.
2.12 Cursor de Revisión

Desde v5.0, Mobile Speak también dispone de un nuevo modo llamado cursor de revisión (utilice Comando + 3 para activarlo o desactivarlo). Este modo le permite revisar todas las áreas de texto de la pantalla, incluyendo el título de la ventana actual o las teclas de selección. También le permite el acceso a algunos controles normalmente no hablados por Mobile Speak. Está disponible tanto en dispositivos con pantallas táctiles como con teclado estándar. Una vez haya activado el cursor de revisión, podrá navegar por la pantalla virtualmente usando el joystick. Joystick arriba / abajo mueve el foco virtual al elemento anterior/siguiente, joystick izquierda/derecha mueve carácter por carácter en el elemento con foco virtual (disponible sólo en editores de texto), mientras que joystick Enter abre el elemento virtual actual (siempre que sea posible). El modo cursor de revisión se desactiva automáticamente después de 30 segundos si no se detecta actividad por parte del usuario. Tenga en cuenta que el cursor de revisión puede no detectar texto en aplicaciones que usan controles no estándar.

2.13 Mejoras adicionales de v5.81

A parte de las mejoras ya descritas (soporte para Belle FP2 y Belle Refresh, y soporte para la última versión de Whatsapp), se han añadido nuevas mejoras en la v5.81 de Mobile Speak.

· Arreglado un problema donde el lector de pantallas utilizaba recursos de idioma incorrectos cuando la aplicación utilizada no soportaba el idioma actual del teléfono (p.ej. Skype en algunos idiomas).

· Nokia HQ: modificado el cambio hecho en una versión reciente que evitaba que ocurrieran vibraciones al estar la voz Nokia HQ seleccionada. Ahora, las vibraciones también ocurrirán si la voz Nokia HQ no está hablando a la vez que la vibración ocurra. Sin embargo, si la voz está hablando, la vibración no ocurrirá, porque podría interrumpir el habla.

· Braille: En dispositivos Focus Blue se ha arreglado la estabilidad y el rendimiento de los pulsadores.

· Braille: Se han añadido comandos adicionales para los dispositivos EasyLink/BraillePen, para proporcionar una alternativa a los siguientes comandos en dispositivos sin joystick:
1. Enter: Espacio + puntos15

2. Marcar: Espacio + punto7(may) + puntos15

3. Colgar: Espacio + punto7(may) + puntos125

· Braille: Se han añadido comandos que faltaban para los dispositivos Humanware Brailliant (BI32, BI40 y B80):

1. Tecla de selección izquierda: Espacio + Tecla del panel frontal izquierda o Espacio + punto8(Control) + punto3

2. Tecla de selección derecha: Espacio + Tecla del panel frontal derecha o Espacio + punto8(Control) + punto6
3. Lista de aplicaciones: Espacio + puntos135(o)

4. Lista rápida: Espacio + puntos12345(q)

5. Leer teclas de selección: Espacio + Tecla del panel frontal izquierda + Tecla del panel frontal derecha o Espacio + puntos36

6. Abrir Configurar Mobile Speak: Espacio + puntos14(c)

7. Cambiar perfil: Espacio + puntos1234(p)

8. Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos, o desbloquear el teclado): Espacio + puntos35

9. Repetir la última cosa hablada: Espacio + puntos1235(r)

10. Disminuir volumen: Espacio + puntos236

11. Aumentar volumen: Espacio + puntos356

12. Disminuir velocidad: Espacio + puntos126

13. Aumentar velocidad: Espacio + puntos345

14. Cambiar eco de teclado: Espacio + punto8(Control) + puntos15(e)

· Braille: Focus Blue – añadido Espacio + puntos1456 como comando para leer los accesos directos, tal y como se describe en el manual de usuario.

· Braille: Arreglado un problema en algunos dispositivos donde los comandos para Cambiar modo de ayuda, Cambiar modo secreto y Abrir diccionaro de usuario no funcionaban.

· Traducciones actualizadas para todos los idiomas soportados.

2.14 Mejoras adicionales de v5.8

A parte de las mejoras importantes ya descritas (soporte para Belle FP1, soporte para WhatsApp y las opciones de descarga y actualización), se han añadido nuevas mejoras  en la versión v5.80 de Mobile Speak. Las hemos divididos en varias categorías.

Nuevas características para todos los dispositivos
· Localización de varios idiomas nuevos que no estaban soportados anteriormente o que tienen una localización completamente nueva: bengalí, chino (mandarín), hindi, indonesio (parcial), malayo (parcial), serbio, tagalog, tailandés (parcial), ucraniano, urdu (parcial) y vietnamita. Usuarios con dispositivos con firmware en cualquiera de estos idiomas pueden cambiar el idioma de su teléfono a cualquiera de estos idiomas y usar la voz de Nokia, que soporta todos estos idiomas. Además, la voz HQ de Nokia se puede instalar y usar para algunos de estos idiomas (chino, hindi, indonesio y tailandés). 

· Modificado el atajo Comando + pulsación larga Eliminar. En vez de cambiar entre los diferentes intervalos de la tecla de comando, comenzará un intervalo largo (2 minutos) de la tecla de comando. Durante este tiempo, los usuarios pueden pulsar teclas de comando relacionadas que no expirarán la tecla de comando (por ejemplo, leer por palabra, línea etc.). Esto es particularmente útil si se está leyendo un documento largo y se mueve línea por línea, palabra por palabra etc. Para salir del intervalo antes repita Comando + pulsación larga Eliminar, o simplemente pulse un atajo que hace caducar el intervalo (por ejemplo 1 para leer el día y la hora).

· Información mejorada acerca de la conexiones de red (GPRS, EGPRS, 3G, HSPA) cuando se ejecuta el atajo Comando + Tecla de menú izquierda. Si hay una conexión activa de GPRS, EGPRS, 3G o HSPA, dirá el tipo de conexión seguido de la palabra "activo". Si no hay una conexión activa pero hay una disponible, dirá "GPRS disponible" o "3G disponible".

· Actualizada la configuración del indicador de Mayúsculas. En lugar de ser una opción Activado/Desactivado, ahora tiene cuatro opciones: ninguno, caracteres, palabras y caracteres y palabras. Las opciones "Ninguno" y "Caracteres" funcionarán como las opciones “Activado” y “Desactivado” de versiones anteriores. "Palabras" dirá la palabra "Mayúsculas" antes de cualquier palabra que se encuentre con todas las letras en mayúscula mientras que “Caracteres y Palabras” hará esto y además dirá “Mayúsculas” antes de cualquier letra mayúscula. La opción por defecto es “Ninguno” en los perfiles Normal y Novato y “Caracteres y Palabras” en el perfil Avanzado. 
· Comando + *: ahora verbalizará los 10 primeros elementos en lugar de los 5 primeros. 
· Modificado el Comando + 8 (deletrear el último elemento verbalizado) para que también pueda ser usado juntamente con Comando + * (leer los 10 elementos anteriores) para deletrear el último elemento verbalizado con Comando + *. Por tanto ahora es posible deletrear cualquiera de los 10 últimos elementos verbalizados. Esto es particularmente útil en casos donde varios elementos han sido verbalizados al mismo tiempo, por lo que ahora es posible ir atrás hasta el elemento de interés con Comando + * y luego pulsar Comando + 8 para deletrear el elemento. Tenga en cuenta que el Comando + 6 (copiar texto) también funciona con Comando + *, por lo que también podrá copiar cualquiera de los 10 últimos elementos verbalizados. 
· Cuando la tecla cámara se usa como la tecla Comando  y está dentro de la aplicación de cámara, la tecla de comando temporalmente cambiará a la tecla de menú. Tan pronto como salga de la aplicación de cámara la tecla volverá a ser la tecla de cámara. Esto asegura que la tecla de cámara esté libre para enfocar o hacer una fotografía cuando se está dentro de la aplicación de cámara, sin necesidad de pulsar dos veces la tecla, y además permite a los usuarios acceder a la tecla comando de la aplicación de cámara.
· Cuando se está dentro de un campo de edición, si hay texto seleccionado, pulse Comando + 2 para verbalizar el texto seleccionado. La palabra "Seleccionado" se verbalizará primero en este caso seguido del texto. Si no hay texto seleccionado, el atajo tiene su funcionalidad normal. Esta opción es útil si necesita saber si hay texto actualmente seleccionado dentro del campo. 
· Cuando el procesador de números está configurado en “Pares” o “Triples”, ahora se empezará desde el final del número. Por ejemplo, si está configurado en “Triples”, el número "12345" se leerá "12 345" en lugar de "123 45".

· Se ha cambiado la traducción de "Información ampliada de Batería/señal" a "Información ampliada de estado", ya que da una mejor descripción de las características.
· Cuando se lee el estado con el Comando + Tecla de menú izquierda: no verbaliza esquema, tarjeta de memoria, o información de bloqueo de teclado si la opción de “Información ampliada de estado” está desactivada para reducir verbosidad.

· Cuando se lee el estado con Comando + Tecla de menú izquierda, se verbaliza el tiempo de todas las alarmas del reloj en lugar de sólo verbalizar el número total de las alarmas (si “Información ampliada de estado” está activada).

· La rotación automática de la pantalla está deshabilitada la primera vez que se ejecuta Mobile Speak en un dispositivo. Esto evitará problemas que puedan ocurrir cuando la pantalla se cambiaba automáticamente de orientación entre ambas vistas. Si lo desea por alguna razón, el usuario puede cambiar manualmente esta configuración dentro de las opciones de configuración del teléfono. 
· Añadidas cuatro aplicaciones del sistema a la lista de aplicaciones que aparece en “Asignar a aplicación” en Configurar Mobile Speak > Opciones > Administrar perfiles, para proporcionar más flexibilidad cuando se definen perfiles específicos para aplicaciones. Las aplicaciones son: Teléfono  (por ejemplo pantalla de marcado), Pantalla de espera, Editor de mensajes (por ejemplo cuando se redacta un mensaje) y Lector de Mensajes.

· Ahora se verbaliza el título cuando se abren controles de preguntas que llevan título, por ejemplo las pantallas que se abren cuando se instala una aplicación, o el nombre del contacto cuando se le pide elegir a qué teléfono enviar un SMS en un contacto con más de un número. 
· Calculadora: soporte mejorado para la calculadora de serie. Los "." ahora se verbalizan correctamente. Se pueden introducir pulsando la tecla #.

· Añadido "<3" (corazón) a la lista de emoticonos que se detectan automáticamente en todas las aplicaciones donde está habilitada la detección de emoticonos. 
· Añadido soporte para el Nokia 808 PureView.

· Añadido soporte para el Nokia C5-04, C5-05 y C5-06 (dispositivos táctiles 5th edition parecidos al C5-03).

· Traducciones actualizadas para todos los idiomas soportados.
Nuevas características (solamente para dispositivos táctiles)

· Táctil: añadida una nueva opción en la etiqueta General llamada "Enviar tonos DTMF manualmente durante una llamada". Esta opción es sólo de interés para usuarios que no podían enviar tonos DTMF cuando marcaban los números durante una llamada (por ejemplo, para introducir un PIN o marcar una opción del menú). Se sabe que esto afectaba al E6 pero posiblemente podía afectar a otros dispositivos. Tenga en cuenta que cuando esta opción está configurada los usuarios deben esperar un poco entre pulsaciones (alrededor de un segundo, por ejemplo) para asegurarse de que el tono anterior ha sido enviado. Usuarios de otros dispositivos no deberían activar este ajuste ya que podría causar en envío de tonos DTMF adicionales. La configuración por defecto está desactivada en todos los perfiles.

· Táctil: mejorado el soporte para listas de teclas que no pueden coger foco en los modos teclado y joystick. Esto incluía la lista de vistas en el calendario que se introdujeron en Symbian Anna, que sólo eran totalmente accesibles en el modo cursor de revisión y los ajustes extendidos de cámara en los dispositivos Symbian^3. Ahora se utiliza una lista virtual y el elemento actualmente seleccionado de la lista se abre con la tecla Enter (como en cualquier lista normal). Estas listas se pueden mover con las teclas de dirección del joystick. Cuando se navega por estas listas, los usuarios de los dispositivos E6 y E7 deben recordar seleccionar un elemento de la lista usando el gesto Enter del joystick en la interfaz táctil y no usando la tecla física del dispositivo.  

· Pantalla de espera de Belle: soporte mejorado para nuevos widgets que permiten un acceso más rápido a la configuración de características básicas del teléfono, por ejemplo Wi-Fi, Bluetooth, 3G, datos, modo fuera de línea, Silencio y buscador de datos de móvil. Mobile Speak indicará el estado actual de la característica (por ejemplo Activado o Desactivado), y pulsando Enter el estado cambiará o se abrirá una pantalla de configuración accesible. Tenga en cuenta que el  widget Wi-Fi actualmente es un widget doble: la parte izquierda cambia entre Wi-Fi activada/desactivada, mientras que la parte derecha (cuando el Wi-Fi está activado) cuenta el número de conexiones actualmente disponibles (no verbalizará nada cuando el Wi-Fi esté desactivado).

· Táctil: en el modo teclado, la orientación del teclado cambiará con la orientación de la pantalla (tanto los gestos como las pulsaciones de números). Esto hace más fácil ejecutar gestos en teléfonos como el E7 donde la pantalla cambia al modo apaisado cuando se abre el teclado. 
· Symbian^3: la pantalla que se muestra al inicio en los nuevos dispositivos permite entrar en la cuenta de Nokia que ahora es accesible. Navegue hacia abajo hasta su opción favorita y pulse Enter para continuar el proceso. Una vez el proceso se haya completado con éxito y su cuenta de Nokia haya sido registrada, esta pantalla no volverá a aparecer cuando su teléfono se inicie. 
· Pantalla de espera del E6 Belle: La mayoría de atajos y widgets en esta pantalla son ahora accesibles y se pueden navegar usando las teclas arriba y abajo del joystick. Para abrir un atajo o un widget use el gesto Enter del joystick en la pantalla táctil. Tenga en cuenta que algunos widgets pueden estar duplicados por lo que será necesario moverse por ellos dos veces para avanzar al siguiente elemento. También tenga en cuenta que las teclas del joystick izquierda/derecha le llevarán a la pantalla de inicio anterior/siguiente (esto es la funcionalidad por defecto del teléfono).
· Belle: algunos gráficos pre-etiquetados en las entradas de calendario y en la lista de WLAN (mostrando la fuerza de la señal en barras).

Navegador web
· Navegador Web: arreglado el problema de varios dispositivos donde no era posible introducir texto en los campos de área de texto. Después de moverse al área de texto, pulse Enter y empiece a introducir el texto. Muévase arriba y abajo cuando termine para dejar el área de texto. Tenga en cuenta que en algunos dispositivos se ha reportado que, después de escribir en el área de texto y de moverse abajo a la siguiente pantalla, la página puede recargarse (por ejemplo en el área de texto cuando se escribe un correo electrónico con Gmail). Si esto ocurre en su dispositivo, por favor recuerde salir del área de texto hacia arriba. Después de dejar el área de texto puede continuar moviéndose hacia abajo sin tener problemas con la recarga de la página. 
· Navegador web: arreglado el problema en varios dispositivos donde a veces no era posible abrir listas desplegables. Tenga en cuenta que en algunos dispositivos, si la lista desplegable no se abre directamente cuando se pulsa Enter, puede ser necesario moverse  sobre o bajo la lista desplegable y volver a ella (por ejemplo pulsando la tecla arriba del joystick y después la tecla abajo) y pulse Enter para abrir la lista desplegable. En algunos dispositivos puede ser necesario pulsar Enter más de una vez para abrir la lista desplegable.
· Navegador web: arreglado el problema que podía ocurrir en algunos dispositivos (típicamente los de 3ª edición) donde el navegador no podía hablar si la página se mostraba en modo pantalla completa. 
· Navegador web en Symbian^3: arreglado el problema que podía ocurrir cuando la barra de dirección (mostrada en la parte superior de la pantalla)  no se mostraba o era difícil o imposible hacer foco en ella. Como en versiones anteriores, haga el gesto de deslizar a izquierda y arriba para hacer foco en la barra de dirección. Si la barra de dirección no se ha mostrado todavía, ahora se mostrará por lo que repitiendo el gesto se hará foco en la barra de dirección. Si está con el foco en la barra de dirección y desea cambiar el foco a la página web, repita el gesto de deslizar a izquierda y arriba (esto cambia el foco entre la barra de dirección y la página web).

· Navegador web en Belle: arreglado el problema cuando se teclea en la barra de dirección donde se verbalizaba la dirección completa cuando se añadía un carácter.
· Navegador web: arreglado el problema en algunas páginas donde el foco podía quedar parado en la parte superior de la página, causando problemas cuando se mueve hacia abajo. Si este problema todavía ocurre en algunas páginas una alternativa es silenciar Mobile Speak con Comando + 0, luego pulsar el joystick abajo varias veces para pasar el elemento que está causando el problema, quitar el silencio de nuevo con Comando + 0 y continuar.

· Navegador web: cuando se salta por formularios, ahora se incluyen las áreas de texto. 
Braille

· Braille: añadido soporte para Freedom Scientific Focus 14 Blue.

· Braille: añadido soporte para los dispositivos Harpo BraillePen 12 y BraillePen Slim.

· Braille: añadido soporte para los dispositivos Humanware Brailliant BI 32, BI 40 y B80.

· Braille: añadido soporte para el dispositivo Seika Notetaker Braille, incluyendo v1.2 del driver Braille de Seika Braille: http://www.seikabraille.com.

· Braille: aumentada la longitud máxima del texto Braille de 100 a 224.

· Braille: arreglado el problema con EuroBraille Esys40, donde el tamaño estaba limitado a 12 en lugar de 40.

· Braille: cambiado el nombre del actual Humanware Brailliant a Baum Brailliant.

· Dispositivos Braille de HIMS: arreglado el error donde carácter "b" no se enviaba.
Soporte para aplicaciones de terceros
· Mejorado el soporte para el último IM+ v9.0 (para ambas versiones, Lite y Pro). 

· La lista de contactos ahora se verbaliza. Tenga en cuenta que todavía no es posible saber el estado de un contacto cuando se navega por la lista de contactos. No obstante, se puede obtener la información del contacto seleccionándolo y luego pulsado Opciones > Información del contacto. Alternativamente, seleccione Menú > Vista > Ocultar contactos fuera de línea para mostrar solamente los contactos que están conectados. Para evitar mostrar la lista de contactos en una tabla, seleccione Menú > Vista > Deshabilitar avatares y asegúrese que en Menú > Vista > Número de columnas, está configurado a 1 (por defecto). 

· Para ver la lista de los mensajes entrantes se recomienda activar el cursor de revisión con Comando + 3 para acceder a la lista de mensajes entrantes y salientes línea por línea usando las teclas arriba/abajo.  

· La longitud del texto en cada línea puede ser controlada ajustando el tamaño de la fuente con Opciones > Zoom de diálogo.

· Cuando se está en una conversación, es posible introducir texto mientras se está en el cursor de revisión. Tenga en cuenta que cuando el cursor de revisión esté activo, no debería usar la tecla Enter estándar para enviar el mensaje cuando esté terminado si el cursor de revisión no está con foco en el campo de edición. En lugar de esto use Opciones > Enviar. La tecla eliminar no eliminará texto cuando el cursor de revisión esté activo.
· Symbian^3: arreglado el problema con algunas aplicaciones de correo electrónico de terceros (por ejemplo Emoze) cuando la lista de e-mails no se verbalizaba. Se puede usar Emoze como una aplicación de e-mail alternativa, accesible y gratuita. 
TTS

· Añadidas 6 nuevas voces 6 HQ de Acapela: holandés Daan y Jasmijn, alemán Andreas, noruego Bente, sueco Emil e inglés americano Saul.

· TTS de Galop: actualizado al nuevo TTS 22K, que también incluye 3 voces eslovacas.

· Mejora del comportamiento cuando se usa TTS de terceros lo que significa que haya menos espera al inicio y cuando se abren aplicaciones. 
· Voces Acapela HQ: cambios para reducir el procesador de carga y mejora de la respuesta. 
· Voz en ruso de Acapela Alyona: arreglado el problema que podía causar que el TTS parara de hablar al decir alguna palabras en inglés (ya se puede descargar en la web en v5.0.1 04/04/2012).

Soluciones de errores generales para todos los dispositivos
· Arreglado el problema que podía causar que el teléfono funcionara lentamente o se bloqueara en algunos campos de edición largos (por ejemplo en la nueva aplicación de e-mail de Nokia, cuando se contesta a un e-mail largo).

· Arreglado el problema donde se anunciaban teclas de menú incorrectas si la opción "Opciones de tecla de menú" estaba desactivada y "Respuesta de tecla" estaba activado.

· Arreglado el problema con el atajo Comando + * para leer los 10 elementos anteriores, donde el índice se había reseteado al elemento actual cuando caducaba la tecla de comando, haciendo difícil escuchar elementos anteriores. 
· Arreglado el problema cuando se usaba Comando + 8 para deletrear el último elemento, donde se ejecutaba la velocidad normal en lugar de la velocidad de deletreo. 
· Arreglado el problema en algunos editores de texto donde todo el texto se repetía al escribir (por ejemplo cuando se escribía una dirección web).

· Arreglado el problema en varios dispositivos cuando se escribía un texto en el modo predictivo (por ejemplo, escribiendo un SMS) y se cambiaba la palabra con la tecla *. Después de seleccionar la palabra de la lista, ahora sólo se escucha la palabra seleccionada (además del modo predictivo y las teclas de menú, si está seleccionado que se verbalicen). En anteriores versiones de  Mobile Speak, el texto completo se verbalizaría, posiblemente con el resultado de que el cursor se mueva si el texto es largo. 
· Arreglado el problema en algunas aplicaciones donde Mobile Speak podía permanecer en silencio temporalmente. 
· Mejorada la accesibilidad en algunos lugares donde Mobile Speak no era accesible. 
· E-mail: aumentado el límite máximo del número de e-mails que se pueden indexar correctamente por Mobile Speak cuando se usa el nuevo visor de e-mail incorporado de serie en algunos dispositivos. El límite es ahora 999, incluyendo entradas para la fecha (el límite anterior era 500). A pesar de que este índice se pueda reportar incorrectamente si tiene más de 999 e-mails en la lista, los e-mails deberían seguir siendo accesibles.
· Pantalla de espera: arreglado el problema donde el texto incorrecto (normalmente con muchos signos de puntuación) se verbalizaba como un elemento en standby.
· Arreglado el error donde la licencia podía expirar temporalmente si se cambiaba a un perfil sin voz asignada durante un largo periodo de tiempo. 
· Cuando la opción "Silencio mientras marcado" está activado y se marca un número, el título de la pantalla de espera y teclas de menú etc. pararán de hablar mientras se esté introduciendo el número. 
· Cuando las voces HQ de Nokia están activadas, la vibración de Mobile Speak se desactiva (a pesar de los ajustes de usuario acerca de la vibración). Esto se hace para evitar un problema donde la vibración pudiera parar el TTS HQ de Nokia.

· Arreglado el problema donde la respuesta de teclado no se verbalizaba mientras Mobile Speak hablaba en algunas aplicaciones (por ejemplo cuando se pulsa la tecla comando mientras se lee un e-mail).

· Arreglado el error donde el estado del salvapantallas no se verbalizaba cuando se salía del salvapantallas (y el teléfono no estaba bloqueado) si estaba activado el silencio en la opción bloqueo de teclado.
· Arreglado el problema donde, en algunos dispositivos, cuando se instalaba Mobile Speak por primera vez, no era posible entrar en Configurar Mobile Speak hasta que se ejecutaba un ciclo de parado y encendido.
· Arreglado el problema donde Mobile Speak a veces hablaba una vez brevemente cuando se recibía una llamada, incluso cuando la opción “Silencio durante la llamada” estaba activado. 
· Arreglado el problema cuando no se configuraba correctamente la Tecla de comando 2.
· Arreglado el problema donde "%" no siempre se verbalizaba para el valor de una barra de progreso  (por ejemplo cuando se instalaba una aplicación).

· Dispositivos 9.3 y posteriores: arreglado el problema en algunos idiomas (por ejemplo árabe, hindi, chino) cuando el modo de entrada de texto no se verbalizaba correctamente. Como efecto colateral, esto podía causar que se verbalizaran los caracteres restantes después de añadir un carácter al escribir un SMS.

· Arreglado el problema en algunos idiomas (por ejemplo árabe) cuando un signo de puntuación inesperado se verbalizaba en algunos casos (por ejemplo cuando se consultaba la batería y el estado).

· Arreglados posibles fallos de memoria. 
· Mejora de la estabilidad en general.
· Mejorada la capacidad de respuesta. 
Arreglos de errores generales (sólo dispositivos táctiles)

· Belle: arreglado el problema donde el e-mail no se podía leer en algunos dispositivos, por ejemplo el E7.
· Belle: arreglado el problema que aparecía en algunos dispositivos e idiomas donde se cerraba la ventana del mensaje cuando se escribía un SMS nuevo.
· Belle: arreglado el problema que podía causar inestabilidad cuando se usaban aplicaciones que descargaban datos durante periodos largos (por ejemplo el navegador web, e-mail).

· Symbian^3: la pantalla no parpadeaba o se mueve de forma inesperada a la pantalla de marcado cuando se ejecuta un atajo desde la pantalla de espera. 
· Táctil: arreglado el problema que podía causar temporalmente un comportamiento inesperado con gestos cuando la pantalla rotaba. 
· Táctil: arreglado el error en el modo pantalla apaisada que causaba problemas con algunas pulsaciones o gestos porque una parte de la pantalla (a la derecha) no detectaba correctamente los eventos táctiles. 
· Táctil: arreglado el problema escribiendo un SMS en algunos dispositivos con firmware nuevo (por ejemplo E6) donde el número de caracteres restantes siempre se verbalizaba cuando se escribía. 
· Pantalla de espera de Belle: arreglado el problema donde la contabilización del índice podía ser incorrecta para los atajos (por ejemplo decía 2 de 8 en lugar de 2 de 4).

· Pantalla de espera de Belle: arreglado el problema donde los atajos y widgets a veces no se verbalizaban de forma temporal. 
· Táctil: arreglado el problema donde algunas teclas táctiles que ahora están soportadas (por ejemplo cuando se cambian los ajustes en la cámara de Symbian^3) a veces no se verbalizaban de forma temporal. 
· Belle: arreglado el problema donde el sonido de inicio de  Mobile Speak se oía incluso si estaba configurado para que no sonara. 
· Táctil: arreglado el problema donde Mobile Speak podía iniciarse en modo cuadrante en lugar de modo numérico la primera vez que se iniciaba en un nuevo dispositivo. 
2.15 Mejoras adicionales de v5.7

· Tecla Comando: Cambiada la manera en que funcionan los comandos persistentes (los comandos que no expiran la tecla Comando cuando se ejecutan). Ahora se dividen en 4 categorías: 

1. Comandos con Joystick arriba/abajo/izquierda/derecha,
2. Comandos de esquema de lectura 1, 3, 4, 6, 7, 9 y #, 

3. (Sólo táctil) Subir/bajar volumen, y 

4. Todos los otros comandos persistentes.
Si realiza un comando de uno de los 3 primeros grupos, podrá repetir cualquier otro comando de dicho grupo sin necesidad de pulsar de nuevo la tecla Comando. Por ejemplo, Comando + Joystick arriba + Joystick derecha primero aumentará el volumen, y luego aumentará la velocidad, por lo que no necesitará pulsar Comando de nuevo antes de pulsar Joystick derecha, dado que estos comandos están en el mismo grupo. Sin embargo, si pulsa Comando + Joystick arriba + 7, aumentará el volumen, y luego pulsará la tecla 7, expirando la tecla Comando (antes de este cambio, se hubiera quedado en modo comando, y pulsando la tecla 7, hubiera ejecutado Comando + 7, y finalmente se hubiera quedado en modo Comando). Este cambio hace el uso de la tecla Comando mucho más conveniente e intuitivo, puesto que no necesitará esperar hasta que la tecla Comando expire en comandos persistentes para pulsar otras teclas.

· Añadida la opción “Cambiar comandos” en la pestaña General. Al activarse, las pulsaciones cortas y largas asociadas con Joystick arriba/abajo/izquierda y derecha se intercambian en todos los esquemas. Por ejemplo, Comando + Joystick arriba = moverse arriba 1 línea en un editor, y Comando + pulsación larga de Joystick arriba = Subir volumen. Este ajuste es conveniente para usuarios que pasan mucho tiempo en editores de texto de sólo lectura, y que prefieren tener mejor acceso a leer línea por línea o palabra por palabra, antes que tener un más fácil acceso a cambiar el volumen o velocidad. El valor por defecto en todos los perfiles es Desactivado.

· Táctil: Añadida la opción “Respuesta de vibración” en la pestaña General. Las opciones son “Toda” y “Sólo tecla Comando”. Cuando la vibración está activada en el teléfono, este ajuste controla qué eventos producirán respuesta de vibración. Con “Toda”, habrá vibración al pulsar los números en el modo teclado (así como cuando la tecla Comando expire), mientras que con “Sólo tecla Comando” sólo habrá vibración cuando la tecla Comando expire. El valor por defecto es “Toda” en los perfiles Normal y Novato, y “Sólo tecla Comando” en el perfil Avanzado.
· Táctil: Añadida una nueva respuesta de vibración al realizar pulsaciones en modo Teclado, para ayudar a los principiantes a aprender más fácilmente la localización de las 12 teclas virtuales. Cuando la opción “Respuesta de vibración” está marcada como “Toda”, las pulsaciones de teclado producirán vibración. Hay diferentes tipos de vibración producidas en teclas adyacentes, para proporcionar una respuesta adicional y aprender las teclas virtuales. Las vibraciones son las siguientes: triple vibración en la tecla 5; vibración única para las otras teclas impares numeradas (1, 3, 7 y 9), doble vibración en teclas pares numeradas (2, 4, 6, 8 y 0), y vibración larga en * y #.
· Braille: Añadido soporte para los dispositivos HIMS Braille Sense. Todos los drivers están incluidos en el archivo de instalación de Mobile Speak, por lo que no es necesario instalar drivers por separado. Cuatro nuevos dispositivos están soportados:

1. SyncBraille 

a. http://www.himsintl.com/product_list.php?prod_cateB=Braille Display&prod_seq=4
2. Braille Sense OnHand 

a. http://www.himsintl.com/product_list.php?prod_cateB=Notetakers&prod_seq=32
3. Braille Sense PLUS QWERTY

a. http://www.himsintl.com/product_list.php?prod_cateB=Notetakers&prod_seq=1
4. Braille Sense PLUS 

a. http://www.himsintl.com/product_list.php?prod_cateB=Notetakers&prod_seq=2
· Braille: Se ha actualizado la tabla Braille Checo Grado 1, y añadida la nueva tabla Checo 8-puntos.

· Añadido soporte para el Nokia C5 5MP (Symbian 9.3). La tecla Menú es la tecla Comando por defecto. El C5 5MP es físicamente idéntico al popular C5-00, con la excepción que tiene una cámara de mayor resolución, y mayor memoria interna. Este dispositivo es una buena y económica elección para usuarios que prefieren un teclado físico estándar, pero también quieren un dispositivo que soporte las últimas características como Ovi Maps, Email y navegación Web.
· Añadido soporte para los Nokia 603, 700 y 701 (dispositivos Symbian Belle). La tecla Cámara es la tecla Comando por defecto.

· Añadido soporte para el Nokia 500 (dispositivo Symbian Anna). La tecla Menú es la tecla Comando por defecto.

· Todos los archivos de configuración de Mobile Speak (configuración del producto, configuración del dispositivo Braille y archivos de diccionario de usuario) se almacenan ahora en C:\data\cf\. Al instalar v5.7 se moverán automáticamente de su antigua ubicación. Como ahora están en un único directorio, los usuarios podrán guardar una copia de este directorio en su ordenador, por si acaso la configuración alguna vez necesita recuperarse. Las configuraciones ahora se pueden compartir más fácilmente entre dispositivos. Tenga en cuenta que el archivo de configuración del etiquetador de gráficos ya se encontraba en este directorio en v5.6.
· Web: Arreglado un problema en los nuevos dispositivos 9.3 y táctiles con firmware reciente, donde al navegar por algunos enlaces o botones podría causar que se pulsaran y abrieran.

· Teléfonos QWERTY: arreglado problema al moverse entre palabras con Control + Joystick izquierda/derecha. Ahora la palabra entera se habla, en vez de solamente el primer carácter.

· Email en dispositivos 9.3 y superior. Arreglado un problema de estabilidad que podría causar que la aplicación Email se cerrara al moverse por la lista de emails.

· Email y Ayuda en dispositivos 9.3 y superior: Mejorado el rendimiento por lo que los Emails y las pantallas de Ayuda se cargan más rápido.

· Arreglado un problema que podía causar que la aplicación Ajustes se cerrara inesperadamente en algunos dispositivos al configurar Conectividad.

· Añadidas algunas etiquetas para gráficos que faltaban en algunos dispositivos, al añadir una nueva entrada al calendario.

· Se ha activado el tiempo de espera a 12 horas (antes eran 10 minutos) al activar por SMS, dado que en algunos países, el SMS de vuelta puede tardar mucho tiempo en llegar.

· Symbian^3: Arreglado un problema donde algunos comandos con pulsación simple no funcionaban correctamente.

· Táctil: En el modo Ayuda (Comando + Pulsación larga 5): Se ha añadido respuesta para el modo Ayuda para todos los gestos en ángulo recto, y los nuevos gestos de triple deslizamiento.

· Táctil: Arreglado un problema donde el modo Ayuda (Comando + Pulsación larga 5) podría desactivarse inesperadamente.
· Táctil: Para gestos en ángulo recto y los nuevos gestos de triple desplazamiento (incluyendo gestos para Marcar y Enviar): Mejorado el método de detección de dichos gestos, para que sean más sencillos de realizar satisfactoriamente.

· Táctil: Arreglado un problema donde el modo Comando podría expirar a mitad de una pulsación larga.

· Táctil: Arreglado un problema al leer la lista de imágenes en dispositivos Symbian Anna.

· Táctil: Añadido soporte para botones disponibles en algunas aplicaciones (como en el Calendario de Belle, al seleccionar la vista cuadrícula).

· Táctil: Ahora no se cambia a modo Joystick cuando el teléfono recibe una llamada, si el modo táctil actual es modo Lápiz (sin embargo, todavía se cambia a modo Joystick al recibir una llamada en todos los otros modos).

· Arreglado un problema en el Explorador de archivos que podría causar que se cerrara al verificar el estado de la unidad de disco.

· Soporte para la lista de fotos al añadir una imagen a contactos, en algunos dispositivos.

· Añadida una mejora al hablar elementos de listas que contienen sólo números (p.ej: en Marcación Rápida).
· Al usar el comando para leer la pantalla en la pantalla de espera, ya no se habla la información sobre la hora/fecha/batería y red, incluso si la opción “Batería/cobertura siempre” está activada.

· Arreglado un problema con algunas voces Nokia HQ (p. ej: español, italiano) donde algunos caracteres en mayúscula (como I V X L C D M) se hablaban como si fueran números romanos.

· TTS: Arreglado un problema de estabilidad en las voces de Acapela Noruego.

· TTS: Actualizadas las voces Catalán Laia y Alemán Julia para arreglar ciertos problemas de pronunciación. Los usuarios de estas voces deberían descargar e instalar las últimas versiones de estas voces de la página de Code Factory. Todas las otras voces no han cambiado desde v5.6, por lo que no hay necesidad de reinstalarlas.

2.16 Mejoras adicionales de v5.6

· Soporte para nuevas versiones de firmware lanzadas en Junio de 2011 para los siguientes dispositivos 9.3 y 5ª edición: C5-00, E5, E52, E72, 6700 slide, C6-00, C5-03, 5230, 5235, 5250, 5530, 5800, X6, N97 mini. Los elementos específicos que han cambiado en este firmware pero que ahora vuelven a funcionar de nuevo correctamente son:
· Navegador web. Los usuarios de dispositivos 5ª edición notarán que el navegador web ahora funciona de manera similar al nuevo navegador de Symbian Anna, y deberían leer los consejos y trucos bajo la sección Symbian Anna, anteriormente descrita en este mismo capítulo (o al final del capítulo sobre el navegador web) para conseguir la mejor experiencia de usuario con este nuevo navegador.

· Email (los contenidos de los emails se hablan de nuevo).

· Pantallas de ayuda integradas

· Lista de iconos horizontales de la pantalla de espera.

· Tabla de símbolos y de emoticonos.
· Soporte para idioma Catalán. Gracias a la incorporación de la voz Acapela catalán Laia y las traducciones al catalán, Mobile Speak ahora soporta oficialmente el idioma catalán a partir de esta versión.

· Modificada la opción “Inactivo en marcación”. Al activarla, Mobile Speak sólo dejará de hablar al marcar y borrar números. Ahora hablará al realizar ciertas acciones como moverse por los números marcados con las teclas de dirección del joystick.

· La pantalla de bloqueo del teléfono ahora se habla en algunos teléfonos 9.3 (y presumiblemente en algunos 9.2) donde antes no se hablaba.

· Web: Mejorado el soporte para los vínculos web (vínculos RSS, vínculos de noticias). Una vez elija el elemento, pulse Enter otra vez en la siguiente pantalla para cargar la página web seleccionada.

· Web: Ahora hablamos el número de bytes cargados y restantes mientras una página se está descargando y el usuario pulsa joystick arriba/abajo en algunos dispositivos donde antes no se hablaba.

· Teléfonos QWERTY: Ahora hablamos el modo de entrada de texto en editores cuando el usuario pulsa o la tecla Mayús. o la tecla Función. Tenga en cuenta que la opción “Cambio automático mayús./mins.” debe estar activada en el perfil actual de MS para oír esta opción.

· Teléfonos táctiles: Añadido soporte para los 3 botones adicionales que pueden aparecer en algunas aplicaciones. Si están presentes, en modo retrato están en una fila horizontal, justo por encima de las teclas de menú, mientras que en modo panorámico se encuentran en una columna vertical en el lado derecho de la pantalla. En el modo cursor táctil virtual, al mover su dedo sobre estos botones hará que se hable el texto asociado. Dichos botones (si están presentes) también se hablarán al hacer el atajo Comando + Joystick Enter para leer las teclas de menú, así podrá saber fácilmente si están en pantalla. Tenga en cuenta que las acciones asociadas con estos 3 botones normalmente están también disponibles bajo Opciones en la mayoría de aplicaciones. Sin embargo, puede no ser el caso en aplicaciones como Internet Radio, por lo que esta nueva característica puede ser muy útil en estos casos.
· Añadida la opción “Usar el valor del teléfono” al ajuste “Respuesta de vibración”, en la pestaña General de Configurar Mobile Speak. Si está seleccionada, el teléfono no vibrará cuando la opción “Alerta de vibración” esté desactivada en el perfil actual del teléfono.
· Teléfonos táctiles: Arreglado un problema que podía ocurrir en algunos dispositivos donde Comando + Volumen arriba/abajo no cambiaba el modo táctil.
· Arreglado un problema introducido en v5.50 que podía hacer que el teléfono estuviera en silencio algunos segundos después de enviar un SMS.
· Teléfonos táctiles: Arreglado un problema donde el idioma del teclado virtual podía no guardarse correctamente.

· Teléfonos 5ª edición: Arreglado un problema donde la Ayuda y los contenidos de Emails podían no hablarse al estar el teléfono en modo panorámico.

· Email: arreglado un problema que afectaba a algunos dispositivos al leer emails (y posiblemente SMS) donde el cuerpo del mensaje no era hablado al situar el foco en el mismo, con la tecla joystick abajo.
· Arreglado un problema donde el atajo ‘Abrir Configurar Mobile Speak’ (Comando + tecla de menú derecha) no funcionaba al expirar la licencia.
· Arreglado un problema donde el mensaje “Por favor active Mobile Speak” no se hablaba cuando la licencia estaba expirada.

· Teléfonos QWERTY: Arreglado un problema al escribir SMS donde el número de caracteres restantes se hablaba después de introducir un carácter con la tecla Mayús. o Función pulsadas.
· Arreglado un problema que podía haber causado que ciertas aplicaciones se cerraran inesperadamente al pulsar las teclas de menú.

· E6: Ahora hablamos “Eventos nuevos” (seguido del número de nuevos eventos, si hay) en el icono de Eventos Nuevos, en la parte inferior izquierda de la pantalla de espera, siempre que esté presente y tenga foco.
· E6: Arreglado un problema donde el cuerpo de los SMS cortos no se leía al mover el foco hacia el cuerpo del mensaje.
· Teléfonos QWERTY: arreglado un problema donde no todos los caracteres proporcionaban información auditiva en editores secretos (p.ej. al introducir contraseñas).

· Ahora se hablan algunos elementos extra en la pantalla de espera no hablados antes en algunos dispositivos.

· Symbian^3: Arreglado un problema en la pantalla de espera donde algunas pantallas abiertas bajo Opciones (p.ej. catálogo de widgets al editar la pantalla de espera) no eran habladas.

· Teléfonos táctiles: La tabla de símbolos ahora se habla en algunas aplicaciones donde antes no estaba disponible (p.ej. navegador Web).

· Etiquetador de gráficos: Ahora el modo predictivo T9 está permitido al introducir textos en el etiquetador de gráficos.

· Arreglado un fallo introducido en v5.50 donde la opción “Incluir perfil en el comando cambiar perfil”, dentro de la pestaña General no funcionaba.

· Actualizada la voz Acapela checo Eliska, que debería arreglar algunos problemas con el carácter C.

2.17 Mejoras adicionales de v5.5

· Nuevas voces de Acapela HQ: Inglés (US) Tracy, francés Antoine, español Inés, danés Rasmus, ingles (India) Deepa, sueco (Finlandia) Samuel, catalán Laia e italiano Fabiana. Además, todas las voces Acapela HQ, así como checo Sabrine, francés Caroline y español Javier se han actualizado.

· Añadidos nuevos comandos con pulsaciones largas para hacer más fácil el acceso a las configuraciones de Mobile Speak más comúnmente usadas:

· Comando + pulsación larga de 3 del esquema por defecto para cambiar hablar imágenes sin etiquetar.

· Comando + p. larga de 7 del esquema por defecto para cambiar el procesado de números.

· Comando + p. larga de 8 del esquema por defecto para cambiar el deletreo fonético.

· Comando + p. larga de 9 del esquema por defecto para cambiar el indicador de mayúsculas.

· Comando + p. larga de # del esquema por defecto para cambiar el ahorro de energía y privacidad.

· Comando + p. larga de borrar desde todos los perfiles para cambiar el tiempo de espera de la tecla Comando

· Añadida la opción “Respuesta de vibración”. Si esta opción está activada, notará una ligera vibración al expirar el modo Comando. Tenga en cuenta que cuando el cable USB o el cargador están conectados, el sistema no permite vibraciones. Esta opción se llama “Respuesta de vibración” y se configura en la pestaña General, en Configurar Mobile Speak. El valor por defecto es Activado para todos los perfiles.
· Añadida la opción “Volumen en auricular” (en 9.3, 5ª y dispositivos Symbian^3). Cuando se conecta un auricular bluetooth o con cable, Mobile Speak ajustará el volumen a este valor automáticamente. Esta opción se llama “Volumen en auricular” y se configura en la pestaña Voz. El valor por defecto es 5 para todos los perfiles.

· Añadida la opción “Información de salvapantallas”. Le permite controlar qué se habla cuando el estado del salvapantallas cambie. Puede elegir hablar la hora actual y/o el estado del salvapantallas cuando éste desaparezca. Las opciones son: “Ninguna”, “Hora”, “Estado”, “Hora y estado”. El valor por defecto es “Estado” para Normal, “Hora y estado” para Novato, y “Ninguno” para el perfil Avanzado.

· Añadida la opción “Indicador de teclas de menú”. Esta opción controla si las palabras “tecla de menú gráfica” se hablan para aquellas teclas de menú que contengan una imagen sin texto. Esta opción se configura en la pestaña Verbosidad. El valor por defecto es Desactivado para todos los perfiles.

· Añadida la opción “Sólo hora y estado” dentro de “Permitir teclas especiales mientras silenciado” en la pestaña General de cada perfil de Mobile Speak. Al seleccionarla, sólo los accesos directos de Hora (Comando + 1) y Estado (Comando + tecla de menú izquierda) serán permitidos si el teléfono está silenciado (incluso si está silenciado por tener la opción “Silencio con el teclado bloqueado” activada). Esto le permitirá acceder rápidamente a la hora o al estado de su teléfono sin necesidad de desbloquear o quitar el silencio. Además, el comando Estado (Comando + tecla de menú izquierda) ahora también hablará la hora actual si se realiza mientras el teclado está bloqueado. Esto es especialmente útil para usuarios de teléfonos deslizables como el N86, quienes ahora pueden leer la hora y el estado confortablemente sin tener que abrir el teléfono.
· En teléfonos 9.3 y superior: Cuando la opción “Sólo hora y estado” dentro de “Permitir teclas especiales mientras silenciado” esté seleccionada y el teclado bloqueado, al pulsar joystick Enter Mobile Speak hablará la información de salvapantallas (hora y/o estado, dependiendo de la opción “Información de salvapantallas”). Así se proporciona una manera fácil de saber la hora cuando la pantalla esté bloqueada.
· Navegador web: Añadida una nueva característica de saltar a. Con el número 1, puede saltar ahora por carácter, palabra o frase con las teclas joystick izquierda/derecha.

· Teléfonos 9.3: soporte para el nuevo cliente de email v3.09, disponible mediante una actualización de software disponible en muchos teléfonos 9.3.

· Teléfonos 9.3 con el nuevo cliente de email: Ahora se habla la previa del email en la lista de emails si está seleccionada la opción para mostrarla.

· Al escribir un SMS, el acceso directo para leer el estado del teléfono (Comando + tecla de menú izquierda) hablará primero el número de caracteres restantes. Si desea, puede parar el habla tan pronto como se hayan hablado los caracteres restantes pulsando la tecla Comando de nuevo, que para el texto que está siendo hablado.

· Con Comando + tecla de menú izquierda, Mobile Speak ahora lee el número de mensajes sin leer, el número de mensajes en la bandeja de salida, el número de llamadas perdidas, uso de GPS, auricular (si está conectado) y nuevo correo.
· Añadido un acceso directo para “Deletrear último elemento” en el esquema de lectora (Comando + p. larga de 3). Es lo mismo que el acceso directo Comando + 8 del esquema por defecto.

· Modificado el acceso directo “Deletrear último elemento” para que la tecla Comando expire inmediatamente al ejecutarse.

· Ahora se hablan los índices horizontales de las listas (p.ej: Mapas, 2 de 4) en los accesos directos de la pantalla de inicio.

· Contactos en C5, E5, 6700: Ahora se habla el número de teléfono después del nombre del contacto al navegar la lista de contactos.
· Algunos teléfonos 9.3 y Symbian^3 Anna: Se han etiquetado automáticamente los iconos gráficos al añadir una nueva entrada dentro de la aplicación Calendario. Esto hace mucho más fácil saber el nombre de cada campo que se esté editando.

· Symbian^3: Las pulsaciones largas del joystick arriba/abajo/izquierda/derecha o borrar (en los modos Teclado o Joystick) ahora harán pulsaciones repetidas de estas teclas. Esto permite una navegación rápida a través de listas largas.

· Symbian^3: Arreglado un problema donde los atajos de teclado realizados con Comando + pulsación larga no funcionaban.

· Teléfonos táctiles: Añadidos nuevos gestos y modificados otros de v5.0, para hacerlos más intuitivos. Los gestos esquinados disponibles en el modo Teclado, modo Joystick y modo Cuadrantes son:

· Deslizar abajo e izquierda: 
Tecla Enviar
· Deslizar abajo y derecha:

Tecla Colgar
· Deslizar izquierda y abajo:

pulsar en la parte inferior izquierda de la pantalla
· Deslizar derecha y abajo:

pulsar en la parte inferior derecha de la pantalla
· Deslizar izquierda y arriba: 
pulsar en la parte superior izquierda de la pantalla
· Deslizar derecha y arriba:

pulsar en la parte superior derecha de la pantalla
· Deslizar arriba e izquierda:

pulsar en la parte inferior central de la pantalla
· Deslizar arriba y derecha:

tecla Enter en teclado QWERTY
Aunque pueden utilizarse en cualquier aplicación, los gestos deslizar izquierda/derecha y arriba están pensados para utilizarse en el nuevo navegador web de Symbian Anna, cuando el usuario desee directamente escribir una dirección web a navegar (deslizar izquierda y arriba para poner la barra de direcciones en foco y empezar a escribir la dirección), o para recargar la página (deslizar derecha y arriba).

· Actualización e instalación: Los problemas de estabilidad que ocurrían en algunos dispositivos al instalar una nueva versión mientras Mobile Speak estaba funcionando no deberían ocurrir después de actualizar a esta versión. Sin embargo, aún pueden ocurrir (por última vez) al actualizad de versión 4.X o 5.0 a versión 5.5 (o superior). Tenga en cuenta que como resultado de este cambio, el actualizar a v5.5 requerirá que el teléfono se reinicie después de la instalación si tiene una versión anterior instalada en el teléfono, o no ha reiniciado su teléfono desde que borrara la versión anterior.

· Arreglado un problema donde Bluetooth podía activarse al instalar Mobile Speak mientras estaba ya funcionando en el teléfono (este problema no pasará al instalar una nueva versión sobre v5.50 o superior, pero podría suceder de nuevo al reemplazar una versión anterior a v5.50).
· Teléfonos táctiles: Múltiples mejoras de estabilidad y rendimiento del modo cursor virtual táctil. Se activa desplazándose a través de los modos táctiles Comando + Volumen arriba/abajo. En el modo cursor virtual táctil, mueva su dedo por la pantalla para escuchar el texto bajo su dedo. Para abrir un elemento, retire su dedo mientras esté en el elemento de interés y haga una doble pulsación en cualquier lado de la pantalla.
· Teléfonos táctiles: Las barras de desplazamiento ahora se hablan en el modo cursor virtual táctil. Típicamente están situadas en el lado derecho de la pantalla, en listas que son más largas que el alto de pantalla. Hacer una doble pulsación después de escuchar “barra de desplazamiento” simulará una pulsación en la barra de desplazamiento, en el lugar donde su dedo la tocó por última vez. Esto permite navegar las listas largas en el modo cursor virtual táctil.
· Arreglado un problema donde el poner la voz a “Ninguna” parecía no tener efecto en algunos dispositivos.
· Arreglado un problema donde el modo de ayuda de Mobile Speak (activado con Comando + p. larga de 5) a veces anunciaba “Comando no utilizado” para comandos válidos de Mobile Speak.

· Arreglado un problema que podría causar cierres inesperados del Calendario en algunos dispositivos.

· Arreglado un problema en el C5-03 donde una pulsación de la pantalla era necesaria para desbloquear la pantalla después de pulsar la tecla de Desbloquear. Dicha pulsación ya no es necesaria. El C5-03 está ahora oficialmente soportado.

· Eliminado el muestreo del sonido en el modo auricular (no parece ser necesario en los dispositivos actuales).

· La opción ‘Permitir teclas especiales mientras silenciado’ funciona correctamente otra vez. Además, si está esta opción desactivada, todos los atajos de teclado proporcionarán  voz incluso si Mobile Speak está en silencio.
· Teléfonos 9.3 y táctiles con el nuevo cliente email: arreglado un problema donde títulos muy largos y direcciones de email no eran habladas correctamente.
· Teléfonos 9.1: arreglado un problema en v5.0 que podía causar que algunas aplicaciones se cerraran al entrar mientras Mobile Speak estaba activo.

· Navegador web: Arreglado un problema donde algunos enlaces de tipo imagen no se abrían correctamente al pulsar Enter.

· Arreglado un problema que ocurría ocasionalmente en algunos dispositivos donde la tecla Comando (y los accesos directos de web) no estaban disponibles.

· Ahora el cursor de revisión se desactiva automáticamente cuando se cambia el método de entrada.

· Mejorada la estabilidad en general.

· Arreglado un problema potencial de estabilidad el verificar el estado con Comando + Tecla de menú izquierda.

· Griego: Arreglado un problema donde el modo de entrada de texto no se hablaba en teléfonos 9.3 y superior.

· Griego: Arreglado un problema donde el número de caracteres restantes se hablaba continuamente al escribir SMS en teléfonos 9.3 y superior.

· Mobile Magnifier: Al pulsar Detener Mobile Magnifier ahora desactivará completamente tanto Magnifier como Mobile Speak si Magnifier está activo y Mobile Speak está desactivado o silenciado.

· Mobile Magnifier: En algunas aplicaciones (como Calendario o Email), Magnifier ya no vuelve más a la posición inicial para cada pulsación de teclado, permitiéndole desplazarse por la pantalla.
· Juegos: Actualizado el pack de juegos a v5.0. Ahora los juegos funcionan correctamente en dispositivos Symbian^3 (recomendamos usar el modo teclado en teléfonos táctiles).
2.18 Mejoras adicionales de v5.0

· Táctiles: Añadidos 2 nuevos gestos: deslizar abajo e izquierda (letra “L” invertida) y deslizar abajo y derecha (letra “L”), que pueden usarse como Marcar y Colgar respectivamente. Esto es particularmente útil en los nuevos teléfonos Symbian^3 como el N8 y el E7, que no tienen teclas físicas para marcar y colgar.

· Táctiles: Nuevo gesto: deslizar derecha y abajo para simular la tecla Enter QWERTY (p.ej. la tecla Enter que se encuentra en los teclados QWERTY). Tenga en cuenta que en algunas aplicaciones de Symbian^3 (p.ej: en el navegador Web al abrir un marcador, o en la aplicación Email al abrir un email de la lista) será necesario usar este gesto para abrir el elemento, puesto que ya no responde al Joystick Enter. Este gesto está disponible en el modo Teclado, modo Joystick y modo Cuadrantes. En general, cuando note que Joystick Enter no funciona, pruebe este nuevo gesto.

· Táctiles: Nuevos gestos para activar opciones de teclas de selección en modo Teclado, modo Joystick y modo Cuadrantes:

1. Deslizar izquierda y abajo para simular un click en la parte inferior izquierda de la pantalla (p.ej: donde está la tecla de selección izquierda).

2. Deslizar derecha y abajo para simular un click en la parte inferior derecha de la pantalla (p.ej: donde está la tecla de selección derecha).

3. Deslizar arriba e izquierda para simular un click en la parte central inferior de la pantalla (p.ej: donde está la tecla de selección central, en caso que esté disponible).

Estos gestos son particularmente útiles en lugares donde las teclas de selección no respondan a los comandos tradicionales (p.ej. algunas pantallas en Ovi Maps, o el botón central para “Cambiar pantalla de inicio” en la pantalla de espera de Symbian^3.

· Táctiles: La pulsación larga de la tecla # en editores ahora cambia entre los modos de escritura numérico/texto.

· Táctiles: Añadido soporte para las listas de navegación de Video y Foto.

· Táctiles: En la pantalla de espera, ahora se habla el menú de opciones visible al pulsar la tecla de selección izquierda.

· Táctiles: En la pantalla de espera, ahora se hablan algunos mensajes emergentes anteriormente no hablados.

· Táctiles: Arreglado un fallo que podría causar problemas de estabilidad al utilizar el modo Cursor Virtual táctil.

· Táctiles: Arreglado un fallo donde Comando + # también permitía a la tecla # pasar al teléfono.

· Radio: Ahora se habla el control de ajuste manual de frecuencia dentro de la radio FM, por lo que podrá sintonizar la radio en la frecuencia deseada. Tenga en cuenta que después de sintonizar la radio, podría ser necesario salir de la aplicación, silenciar Mobile Speak y entrar en la aplicación de radio de nuevo para que ésta se escuche.

· SMS: Arreglado un problema al escribir SMS donde era necesario pulsar una tecla para poder escuchar el campo “Para”.

· Navegador web: Arreglado un problema con campos de “email” que se hablaban incorrectamente.

· Navegador web: Arreglado un problema donde algunas páginas con codificación WML o ASP.NET no se hablaban.

· Navegador web: Arreglado un problema donde algunos elementos ocultos eran hablados en algunas páginas web.

· TweetS60: Soporte para la última versión 1.48.3.

· Emoze: Arreglado un problema en algunos dispositivos táctiles donde las etiquetas no se hablaban al escribir un email.

· Braille: Mejorado el modo Cursor de Braille.

· Braille: Arreglados fallos con el formato de texto en algunos controles.

· Braille: Mejoras en el formato de texto en algunos controles.

· Mobile Daisy Player: Arreglado un fallo en la característica MP3 a Daisy.

· Mobile Daisy Player: Incluida la codificación de página “Europeo del este”.

2.19 Multiplataforma
A partir de Mobile Speak 4, puede cambiar de teléfono las veces que quiera gratis. Además, Mobile Speak y Mobile Magnifier también son multiplataforma, lo que significa que podrá transferir su licencia de Mobile Speak o Mobile Magnifier de un dispositivo Symbian a uno Windows Mobile y viceversa. 
Desde Mobile Speak 4 en adelante, su número de teléfono móvil es su ID de usuario. Por lo tanto, siempre y cuando no cambie su teléfono móvil, podrá transferir su licencia Mobile Speak o Mobile Magnifier entre dispositivos de forma gratuita las veces que desee. Tampoco hay necesidad de desactivar la licencia de su dispositivo antiguo antes de activarla en el nuevo. Solamente tendrá que tener su número de teléfono en el nuevo dispositivo y su licencia se activará automáticamente. De la misma forma, si le han robado su teléfono, se le ha roto o se ha perdido, siempre y cuando mantenga el mismo número de teléfono, no tendrá que enviar a Code Factory ningún certificado, solamente deberá instalar el software en su nuevo dispositivo y activarlo con su ID de usuario. 
Existen también licencias fijas para un dispositivo concreto. Si usted no desea que su licencia de Mobile Speak esté asociada a su número de teléfono puede asociarla al identificador de su teléfono.

Para más información diríjase al apartado sobre licencias de este manual.

2.20 Táctil
A partir de Mobile Speak 4, tendrá diferentes formas de interactuar con su dispositivo de pantalla táctil: 
1. Usando los clásicos comandos del teclado.

2. Usando el nuevo sencillo sistema de comandos de pantalla táctil. 
3. Moviendo su dedo por la pantalla táctil y dejando que Mobile Speak le diga qué es lo que hay debajo.  

La interface táctil de Mobile Speak ha sido completamente rediseñada y es ahora más potente e intuitiva que su predecesor, Mobile Speak Pocket. Funciona tanto en Symbian como en Windows Mobile, por lo que es compatible con teléfonos como el Nokia N8, E7, N97, X6, C6, C7, Nokia 5800, Nokia 5230 y Nokia 5530. En teléfonos con teclado además de pantalla táctil, usted decide cuál es su preferencia: usar los gestos de la pantalla táctil o pulsar las teclas.
Mobile Speak también le permite activar el modo Cursor Virtual, similar a VoiceOver del iPhone. Cuando mueve su dedo por la pantalla, Mobile Speak le dirá qué es lo que hay debajo y solamente tendrá que pulsar dos veces la pantalla para activar el elemento. 
Usted elegirá si quiere un acceso rápido a través de gestos en la pantalla táctil, la navegación sencilla del cursor virtual, los tradicionales comandos de teclado o una combinación de los tres. Puede cambiar el método dependiendo del dispositivo que esté utilizando, sus preferencias o  según situaciones específicas. 
2.21 Multi Voz
Cuando compra una licencia de Mobile Speak 4 o superior, tiene tres voces por el precio de una.

Con Acapela y Loquendo, Mobile Speak ahora le permite usar hasta tres voces distintas de un proveedor de TTS. Esto significa que puede usar tres voces Acapela o tres voces Loquendo con una licencia de Mobile Speak. Además, no importa qué voces instale primero ya que no estará sujeto a ellas en un futuro. Siempre que no tenga más de tres voces, podrá cambiarlas las veces que desee. Sin embargo, recuerde que esto está sujeto al proveedor TTS que elija, o Acapela o Loquendo, ya que no podrá mezclar voces de ambos proveedores. 
2.22 Compatible con teléfonos de última generación 

Con Mobile Speak 4 o superior, no se tendrá que preocupar de quedarse atrás con la vieja tecnología. Mobile Speak soporta los últimos teléfonos móviles como el Nokia N8 y el E7, además de las últimas versiones de Windows Mobile, V6.5 y de Symbian^3. Para consultar la lista completa de dispositivos soportados y saber qué dispositivos son considerados los más populares entre los usuarios de Mobile Speak, por favor visite http://www.codefactory.es.

2.23 Lleno de nuevas funciones
Además de soportar los dispositivos más nuevos, Mobile Speak 4 o superior también ofrece nuevas funciones como:
· Nuevos atajos de teclado. 

· Posibilidad de añadir nuevos perfiles de usuario para asignar una voz específica a una aplicación concreta (calendario, mensajes, contactos, etc.). 

· Opción de luz de fondo – desactivar o reducirla para ahorrar consumo. 
· Parar Mobile Speak mientras habla.

· Soporte de las últimas 8 voces de Acapela: Flamenco Jeroen, Francés Margaux, Griego Dimitris, Noruego Olav, Portugués Brasileño Marcia, Ruso Alyona, Español Antonio y turco Ipek.

La versión Symbian de Mobile Speak 4 incluye nuevas funciones como:

· Soporte para Nokia Ovi Maps v3.03 y v3.04. Estas versiones proporcionan una navegación giro a giro de voz gratuita tanto en modo peatón (Caminar) como en modo vehículo (Conducir).
· Soporte para Mobile Magnifier en varios teléfonos de 3ª edición donde previamente no estaba soportado: N86, E75, N79, N85, 5730, 6220.
· Soporte para Mobile Magnifier en todos los dispositivos 5ª edición. Aparte de proporcionar todas las características de Magnifier ofrecidas en dispositivos de 3ª edición, se ha añadido un nuevo modo de magnificación táctil (Modo lente) para todos los teléfonos de 5ª edición.
· Soporte avanzado para editores de texto como Quickword, LightNotepad y Notepad de Nokia.

· Posibilidad de editar un documento además de leer por línea, frase, palabra o carácter. 
· Soporte avanzado para Fring, la aplicación gratuita de mensajes. Mobile Speak le permite usar Fring para hacer llamadas VOIP además de chatear con amigos. 
· Soporte para Vocale Presse, una aplicación accesible para leer periódicos. 
· Límites de volumen configurables. 
· Modo de deletreo fonético. 
· Diccionario integrado de usuario mejorado: posibilidad de añadir una palabra dependiente de  mayúsculas/minúsculas (útil para, por ejemplo, abreviaturas) o palabras con signos de puntuación.
· Soporte para los nuevos dispositivos Nokia: 5730, 6700 Slide, 6710, 6720, 6730, 6760, 6790 Slide, 6790 Surge, E52, E6, E7, E72, N86, 5230, 5530, 5800, N8, N97, N97 Mini, C5-03, C6, C6-01, C7, X6 y X7. 

· Soporte para la nueva voz Árabe de Acapela Youssef.

· Soporte para Galop, un nuevo proveedor de TTS en Checo.

3 Instalación en dispositivos Symbian

Si ha obtenido su teléfono a través de un distribuidor, Mobile Speak / Mobile Magnifier ya estará instalado en su dispositivo. Sin embargo, es posible que tenga que desinstalar el software del sistema o que haya descargado el programa de Internet y desee instalarlo usted mismo. 

3.1 Requisitos
Antes de la instalación asegúrese de lo siguiente:

1. La fecha y la hora tienen que estar ajustadas correctamente en su teléfono. Si no fuera así no se realizaría la instalación correctamente y la licencia de prueba podría no funcionar adecuadamente. 

2. Debe haber suficiente memoria libre en el dispositivo (o en la memoria del teléfono, tarjeta de memoria o disco duro). El paquete de Mobile Speak necesita alrededor de 9Mb de memoria libre, mientras que los tamaños de los paquetes de voz pueden variar (las voces Acapela HQ son las que más ocupan, más de 35 Mb). 

3. El firmware de su teléfono debe estar actualizado. Para verificar su versión actual de firmware marque *#0000#. Entonces podrá actualizar directamente el firmware en mucho dispositivos yendo a Opciones > Buscar actualizaciones y siguiendo los pasos. También puede ir al servicio técnico de Nokia o (si su teléfono aparece en la lista de teléfonos soportados) hacerlo a través de internet utilizando la aplicación Nokia  Suite. Para comprobar qué versión de firmware está disponible para su teléfono a través del servicio de actualización de firmware de Nokia, visite antes la página http://europe.nokia.com/A4305060 e introduzca el modelo de su teléfono. La mayoría de los teléfonos S60 soportan este servicio.

4. El teléfono debe tener un ajuste correcto de seguridad. Tenga en cuenta que en algunos teléfonos (especialmente la serie E o modelos de la marca del operador), existen ajustes de seguridad adicionales. Se puede necesitar cambiar el ajuste por defecto antes de la instalación de cualquier aplicación permitida en el teléfono. Para hacer esto, vaya al Administrador de Aplicaciones del teléfono, pulse Opciones / Ajustes y asegúrese que la instalación del software esté activada y que la comprobación de certificado online esté desactivada. En dispositivos Belle esta opción se encuentra en Ajustes > Ajustes instalación.
3.2 Instalación
Las siguientes instrucciones sirven para teléfonos donde nunca antes se ha instalado Mobile Speak o donde se ha eliminado. Si está actualizando una versión previa de Mobile Speak, por favor consulte la sección sobre actualizaciones de más adelante antes de volver a esta sección para completar la instalación. 

Todos los paquetes de instalación se pueden encontrar en la web de Code Factory. El paquete base de Mobile Speak tiene el nombre “MobileSpeak_S60_v5.8.SIS”. Contiene todos los archivos necesarios para poner en marcha Mobile Speak con las voces de Nokia además de Mobile Magnifier. Para usar otras voces, puede instalar paquetes de TTS que podrá encontrar en la web de Code Factory. En general, las TTS tienen un solo paquete de instalación (por ejemplo “english_us-heather_22k_3rd.SIS”). Las voces de Loquendo son una excepción ya que tienen dos paquetes de instalación, “loquendo_common_3rd.SIS” y un archivo de voz Loquendo. Por favor, instale el archivo “loquendo_common_3rd.SIS” primero y luego uno o más archivos de voz Loquendo.

El orden de instalación no es importante, por lo que puede instalar primero el paquete de Mobile Speak y luego el TTS o viceversa. Debe instalar los paquetes en la memoria del teléfono, tarjeta de memoria o disco duro del teléfono (si está disponible) siempre y cuando haya suficiente espacio libre disponible. 

Hay varias formas de transferir estos archivos al teléfono e instalarlos. La elección del método a utilizar dependerá del usuario. Tenga en cuenta que algunas de estas técnicas requerirán de ayuda de una persona vidente ya que se le preguntarán algunas cuestiones durante el proceso. Las posibles opciones incluyen:

1. Nokia Suite: es un paquete gratuito de software para PC de Nokia, que viene con el teléfono o puede ser descargado gratuitamente. El teléfono está conectado al PC a través de un cable USB y usted debe conectar el teléfono en modo “PC Suite” (para “Nokia Suite”) después de conectar el cable USB. Por favor consulte el manual de Nokia Suite para una completa descripción de este software. 

2. Bluetooth: primero se debe establecer una conexión Bluetooth entre el teléfono y el ordenador. Una vez conectado, los paquetes de instalación se podrán transferir al teléfono. Se enviarán a la bandeja de entrada y el proceso de instalación comenzará cuando se abra el mensaje. Recuerde eliminar cada paquete de la bandeja de entrada después de la instalación. 

3. Web: visitando la web de Code Factory con el navegador del teléfono se pueden descargar los paquetes de instalación directamente al teléfono. La instalación comenzará automáticamente una vez que se complete la descarga. 

4. Transferencia de archivo: también puede transferir los paquetes de instalación directamente al teléfono (por ejemplo, copiando los archivos a la tarjeta de memoria usando un lector de tarjeta). Una vez que esto esté hecho, use el administrador de archivos del teléfono para localizar el paquete de instalación. Al abrirlo, el proceso de instalación comenzará automáticamente. Recuerde eliminar cada paquete después de la instalación.

Después de una correcta instalación, Mobile Speak se iniciará automáticamente en la mayoría de modelos. Sin embargo, es posible que necesite reiniciar el teléfono una vez terminada la instalación. Si Mobile Speak no se inicia automáticamente por favor use “Iniciar Mobile Speak” para poner en marcha la aplicación.

Mobile Speak viene integrado con Mobile Magnifier en cuanto a instalación aunque se licencian por separado. Mobile Speak está activado y Mobile Magnifier está desactivado por defecto la primera vez que se instala el paquete de Mobile Speak. Sin embargo, puede personalizar el comportamiento de inicio de Mobile Speak y Mobile Magnifier configurando las opciones de Auto Inicio Mobile Speak y Auto Inicio Magnifier en la aplicación Configurar Mobile Speak.

3.3 Desinstalación
Para desinstalar los productos de Code Factory, use el Gestor de Aplicaciones que en la mayoría de teléfonos se encuentra en la carpeta Ajustes o Aplicaciones. En Belle esta opción está en Ajustes > Instalación > Ya instalado.
El Gestor de Aplicaciones mostrará una lista con todos los paquetes y aplicaciones instaladas en el sistema. Elimine primero el paquete Mobile Speak y después las voces, juegos o herramientas. Antes de desinstalar no es necesario pulsar primero “Parar Mobile Speak”. 

Después de desinstalar los paquetes, Mobile Speak se habrá eliminado de su teléfono. Se recomienda reiniciar el teléfono después de desinstalar Mobile Speak.

Tenga en cuenta que, en teléfonos Symbian de tercera edición, también es posible desinstalar Mobile Speak pulsando la tecla “Eliminar” en cualquiera de los iconos de Mobile Speak.  En dispositivos Belle esto se puede hacer con el gesto deslizar arriba-abajo.arriba mientras el icono de la aplicación deseada tiene foco, tanto en modo joystick como Teclado.
3.4 TTS integrado de Nokia

Mobile Speak permite el acceso al TTS integrado de Nokia en todos los teléfonos Symbian 9. La voz estándar se llama "Nokia" y, en teléfonos que soportan los TTS Nokia de alta calidad, (Nokia E50, E51, E52, E55, E6, E61i, E63, E65, E66, E7, E71, E71x, E72, E73, E75, E90 Communicator, N75, N78, N79, N8, N81, N85, N86, N96, N97, 5320, 5500 Sport, 5530, 5630, 5700 XpressMusic, 5730, 6110 Navigator, 6120 Classic, 6121, 6124, 6210, 6220, 6290, 6700 Slide, 6710, 6720, 6790, 500, 603, 700, 701, 808 PureView, C5, C5 5MP, C6, C6-01, C7, E5, X6 y X7), también está disponible otra llamada "Nokia HQ". Estas voces de Nokia vienen incorporadas en todos los teléfonos Symbian 9 y se pueden descargar voces nuevas Nokia HQ en los teléfonos soportados desde la web de Nokia en http://europe.nokia.com/A4286225 o entrando en Configurar Mobile Speak > Opciones > Descargas de productos > Descargar voces. El TTS de calidad estándar, automáticamente cambiará de lengua para ajustarse a la lengua del teléfono. El TTS de alta calidad puede configurarse para usar una lengua y voz específicas o modificar la velocidad a través de la aplicación "Voz", que normalmente se encuentra dentro de la carpeta “Ajustes” del teléfono. En dispositivos Belle se encuentra en Ajustes > Teléfono > Voz, y se pueden descargar voces adicionales directamente desde Opciones > Descargar idiomas.
Si usted tiene un teléfono soportado puede descargar e instalar voces de alta calidad adicionales. Para hacer esto, visite la página de descargas de Nokia en http://europe.nokia.com/A4286225 o vaya a Configurar Mobile Speak > Opciones > Descargas de productos > Descargar voces. Para un idioma determinado, debe instalar el paquete del idioma y al menos una de las voces listadas. Sin embargo, la mayoría de teléfonos vienen con el TTS del idioma predeterminado instalado. Después de instalar la voz nueva, la podrá ver listada dentro de la aplicación de “Voz” del teléfono. Use la aplicación de “Voz” para gestionar la voz actualmente seleccionada. El volumen y la velocidad serán controlados por Mobile Speak.

Se puede acceder a las respuestas a preguntas más frecuentes con respecto al TTS integrado de Nokia en http://www.codefactory.es/additional_docs/en/nokiaTTS_EN.html.

3.5 Actualizaciones de Software

Code Factory ofrece regularmente actualizaciones del Software a través de su web www.codefactory.es. Las actualizaciones menores son normalmente gratuitas, mientras que otras de mayor envergadura pueden necesitar la adquisición de una licencia de actualización. Verifique la información de cada versión para comprobarlo. Los usuarios de v5.80 o superior pueden buscar actualizaciones e instalarlas (si están disponibles)  entrando en Configurar Mobile Speak > Opciones > Descargas de productos > Buscar actualizaciones.
3.6 Actualizando desde una versión anterior
Se recomienda a los usuarios con la v5.80 o superior instalada actualizar su versión en Configurar Mobile Speak > Opciones > Descargas de productos > Buscar actualizaciones y seguir los pasos. Esta opción es totalmente accesible y puede utilizarse mientras Mobile Speak está funcionando. 

Los usuarios que están actualizándose a v5.xx desde v3.xx DEBEN desinstalar primero todos los paquetes de Code Factory (TTS, Mobile Speak y cualquier herramienta relacionada) antes de instalar v5 de Mobile Speak. Esto es extremadamente importante ya que si no lo hacemos, los productos podrían no funcionar correctamente o incluso podría causar inestabilidad en el teléfono. Compruebe con su distribuidor o vaya a la sección de arriba “Desinstalar” si tiene dudas de cómo eliminar paquetes de su teléfono. 

Una vez que todos los paquetes de Code Factory estén desinstalados, reinicie el teléfono y entonces podrá proceder con la instalación estándar descrita en la sección “Instalación”.

Los usuarios que actualicen de v4.X o v5.X a la version actual deben primero detener Mobile Speak. Si se instala en la misma unidad, debería ser posible instalar la versión actual sin desinstalar la versión anterior, sin embargo, si desea instalar en otra unidad, se recomienda primero desinstalar la version actual. Tenga en cuenta que los instaladores de TTS no han cambiado desde v4.0 por lo que no es necesario instalarlos de nuevo. Al instalar v5.5 o superior encima de una instalación existente de v4.x o v5.0, será necesario reiniciar el teléfono después de instalar para poder tener voz. En v5.7 las voces Catalán Laia y Alemán Julia se han actualizado. En v5.8 se han actualizado las voces en ruso de Acapela Alyona y en checo de Galop. Ninguno de los otros paquetes TTS han cambiado desde v4.0 por lo que no será necesario reinstalar en el caso de los demás idiomas.

4 ¿Cómo?


En dispositivos con pantalla táctil, tenga en cuenta que todos los atajos de teclado descritos en esta sección pueden ser ejecutados usando el teclado virtual en el modo Teclado.

4.1 ¿Cómo realizo una llamada telefónica, o escucho el nombre de quien llama?

Para hacer una llamada telefónica, primero debe ir a la Pantalla de Espera.  Puede cambiar entre la Pantalla de Espera y el Menú Principal usando la tecla “Menú”.
Todas las teclas numéricas que se pulsen en la Pantalla de Espera se interpretarán como dígitos del número de teléfono al que se quiere llamar. Cuando se hayan introducido todos los dígitos del número de teléfono, pulse la tecla “Enviar” o abra el menú Opciones con la tecla izquierda y seleccione “Llamada de Voz” para marcar. 
En dispositivos tactiles sin teclado físico, la mejor manera de marcar un número de teléfono es entrar en el modo Teclado y marcar dicho número directamente en la pantalla de espera, y a continuación pulsar la tecla Enviar. En teléfonos como el N8 o el E7 que no disponen de una tecla física para llamar, puede usar el gesto deslizar abajo e izquierda para simular la tecla Enviar y así efectuar la operación de llamar.
Para escuchar el nombre de quien llama en un teléfono con teclado estándar, pulse la tecla de selección derecha para silenciar el dispositivo y hablar el nombre de quien llama. (En dispositivos Belle realice un gesto izquierda-derecha-izquierda). Pulsar joystick arriba o abajo repetirá el nombre de quien llama. Entonces podrá responder o rechazar la llamada con las teclas Enviar y Colgar respectivamente. Tenga en cuenta que el Tipo de señal del perfil en uso no deberá ser “Silencio”.
Para responder una llamada entrante en un dispositivo táctil (independientemente de si la pantalla está bloqueada o no): mientras el teléfono esté sonando, Mobile Speak cambiará al modo Joystick, por lo tanto, para escuchar el nombre de quien llama, pulse la parte inferior derecha de la pantalla (tecla de selección derecha), o haga un gesto izquierda-derecha-izquierda en teléfonos Belle. Para responder la llamada, pulse la tecla Enviar o realice el gesto Enviar (deslizar abajo e izquierda). Para rechazar la llamada, bien pulse la tecla Colgar o realice el gesto Colgar (deslizar abajo y derecha). Tenga en cuenta que en algunos teléfonos táctiles, al pulsar la parte inferior derecha de la pantalla puede que no se hable el nombre de quien llama si la pantalla está bloqueada. En este caso será necesario primero desbloquear la pantalla manualmente utilizando el interruptor de bloqueo del teléfono.

4.2 ¿Cómo accedo al Menú Principal?
En dispositivos Symbian puede cambiar entre las ventanas “Pantalla de Espera” y “Menú Principal” usando la “Tecla Menú”. Desde el “Menú Principal” puede acceder a todas las aplicaciones del teléfono, que están en la ventana del “Menú Principal” o en subcarpetas. 

Si hace una pulsación larga en  la “Tecla Menú” se mostrará una lista de las aplicaciones que están funcionando. Puede navegar por esta lista pulsando joystick izquierda y derecha. Puede seleccionar la aplicación con la tecla central del joystick (o con la tecla de selección izquierda en teléfonos 9.3). Con la tecla de selección derecha (Cancelar), o pulsando la tecla Menú en teléfonos Symbian^3, la lista se cerrará sin haber seleccionado nada. 
4.3 ¿Cómo envío un SMS?

Puede cambiar entre las ventanas “Espera” y “Menú Principal” usando la “Tecla Menú”.  

Enviar un SMS desde la ventana “Menú Principal” 

Desde la ventana “Menú Principal” puede navegar por las diferentes carpetas con el joystick hasta el icono “Mensajes”. Pulse la tecla central del joystick para abrir la aplicación “Mensajes”.   

En la ventana de la aplicación podrá navegar por el menú. La primera opción del menú (empezando por arriba) es “Nuevo Mensaje”. Seleccione esta opción para elegir entre “Mensaje de Texto” (predeterminado), “Mensaje Multimedia”, “Mensaje Audio” y “E-mail.” Si selecciona “Mensaje de Texto” se mostrará la ventana del mensaje de texto. Tenga en cuenta que en dispositivos Belle, se puede acceder directamente a redactar un nuevo mensaje con el gesto deslizar izquierda-derecha-izquierda.
Cuando se abra la ventana “Mensaje de Texto”, el cursor se localizará en el campo “Para”. En este campo, el modo de entrada por defecto es el modo numérico para la mayoría de teléfonos, ya que normalmente se introducirá el número de teléfono del destinatario. Si pulsa la tecla central del joystick en este campo, aparecerá la lista de contactos donde podrá elegir el destinatario.   

Pulse abajo en el joystick para situar el cursor en el campo de entrada de texto. Aquí podrá escribir su mensaje de texto. Podrá comprobar el número de caracteres restantes en cualquier momento pulsando Comando + Tecla de menú izquierda (será lo primero que se hable), o pulsando Comando + # para leer la pantalla. Pulse arriba en el joystick en cualquier momento para volver al campo “Para”.

Con la tecla izquierda, podrá acceder a una lista de opciones por las que podrá navegar y seleccionarlas con el joystick. Las opciones más importantes son: 

· “Enviar” – sólo aparece cuando el campo “Para” está cumplimentado. Si selecciona “Enviar” se enviará el mensaje al destinatario o destinatarios introducidos en el campo “Para”.  Tenga en cuenta que en dispositivos Belle, hay una cceso directo a Enviar, que se realiza con el gesto deslizar izquierda-derecha-izquierda desde la pantalla donde está escribiendo el mensaje.
· “Añadir destinatario” – abre una lista de contactos, desde la que los destinatarios pueden ser seleccionados. 

· “Salir” – sale de la aplicación “Mensajes”. 

Tenga en cuenta que la aplicación “Mensajes” también puede ser asignada a la tecla izquierda o derecha (en teléfonos no táctiles) o a un atajo en la Pantalla de Espera o Inicio del teléfono. 
4.4 ¿Cómo administro mi lista de contactos?
Puede administrar su lista de contactos telefónicos y de e-mail a través de la aplicación Contactos. En ambos casos la aplicación se encuentra en el menú principal del teléfono y, en teléfonos no táctiles, también puede ser asignada a la tecla izquierda o derecha en la Pantalla de Espera o Inicio del teléfono. 
Una vez haya abierto la aplicación Contactos, se le aparecerá una lista de los contactos actuales. Si selecciona un contacto, puede elegir entre hacer una llamada de voz, enviar un mensaje o enviar un e-mail siempre y cuando haya almacenado la información necesaria para cada una de estas opciones. Dependiendo del sistema operativo y de las capacidades del dispositivo, también podrá tener la opción de hacer una video llamada, enviar la información de contacto vía Bluetooth u otras operaciones adicionales.  

4.5 ¿Cómo usar las citas del calendario?

La aplicación del calendario puede encontrarse en los teléfonos Symbian en la ventana del menú principal o en la subcarpeta “Aplicaciones”.
La aplicación del calendario se abre con la ventana “vista mes”, con el cursor en el día actual. La fecha actual es verbalizada al inicio. Con el joystick usted podrá moverse por los días del mes y por los meses anteriores y posteriores.  

En los teléfonos Symbian puede cambiar entre “vista mes”, “vista semana”, “vista día” y (en los dispositivos soportados) “vistas agenda y tareas” usando el menú Opciones. Tenga en cuenta que en algunos dispositivos la vista de Día o de Semana puede no ser completamente accesible, por lo que recomendamos en estos dispositivos utilizar la vista de Mes, Agenda o Tareas.
Crear una cita nueva.

Hay tres maneras distintas de crear una cita nueva: 

1. Pulsar la tecla izquierda para abrir la lista de opciones y seleccionar la opción “Nueva entrada”. 

2. Pulsar la tecla izquierda para abrir la lista de opciones y seleccionar la opción “Abrir”. Esto abrirá el “vista día” donde podrá abrir la lista de opciones y seleccionar “Nueva entrada”. 

3. Pulsar la tecla central del joystick para abrir el “vista día”. Aquí podrá abrir la lista de opciones y seleccionar “Nueva entrada”.

Tenga en cuenta que en dispositivos Belle esto se realiza con el gesto deslizar izquierda-derecha-izquierda.

Una vez seleccionada la opción “Nueva entrada” usted podrá elegir entre crear diferentes tipos de eventos: “Reunión”, “Memo”, “Cumpleaños” o “Tarea”.  

En la ventana de  “Nueva cita” hay varios campos disponibles dependiendo del tipo de evento.  La etiqueta del campo seleccionado es anunciada y usted podrá seleccionar el campo actual moviéndose a través de la ventana con la tecla del joystick.

Al pulsar la tecla de selección  “Hecho” se guarda la nueva entrada y se vuelve a la vista anterior.

Editar una cita

En las ventanas “vista mes” y “vista semana”, el usuario puede navegar por los días del calendario usando la tecla del joystick. Cuando se selecciona un día que contiene una o más citas, después de mencionar la fecha seleccionada, se verbalizará “Cita”.

Si selecciona “Abrir” del menú Opciones o pulsa dos veces la tecla central del joystick, “vista día” se mostrará con una lista de todas las citas (reuniones, memos, cumpleaños y tareas).  Cuando nos desplacemos a través de esta lista se anunciará la localización y la hora de comienzo del elemento seleccionado.  Tenga en cuenta que en dispositivos donde la vista Día no sea accesible, cámbiela primero a vista “Agenda” o vista “Tareas”.
Cuando seleccionemos “Abrir” en el menú opciones en vista “Día”, vista “Agenda” o vista “Tareas”, la cita actualmente seleccionada se abrirá.  Igual que cuando este elemento fue creado, podrá desplazarse por los diferentes campos (dependiendo del tipo de evento) y editarlos con el joystick. 

De nuevo, con la tecla de selección “Hecho” la entrada editada se guardará y volverá a la vista anterior.
Borrar una cita

Pulsando “Eliminar” del menú opciones en vista “Día”, vista “Agenda” o vista “Tareas”, el elemento seleccionado en la lista de citas se borrará. Antes de proceder, se le pedirá confirmación de que realmente desea eliminar la cita.

4.6 ¿Cómo leo un contenido de texto?

Hay varias teclas de comando que puede usar para leer contenido de texto. Estos comandos le ayudarán a navegar por el texto repitiendo partes concretas de él o deletreando ciertas palabras. Para la mayoría de estos comandos, Mobile Speak deberá estar en el modo “esquema de lectura”. Primero pulse la tecla Comando de Mobile Speak, seguida de la tecla especificada.
TODOS LOS ESQUEMAS
Tecla 

Comando (pulsación corta) 

Comando (pulsación larga)
0 


Silencio activado/desactivado 


5 


Cambiar esquema de comandos
ESQUEMA PREDETERMINADO 

Tecla 

Comando (pulsación corta) 

Comando (pulsación larga)



2 


Leer selección actual 



8 


Deletrear último 







# 


Leer pantalla 


 

ESQUEMA DE LECTURA 

Tecla 

Comando (pulsación corta) 

Comando (pulsación larga)
0 


Silencio activado/desactivado 





1 


Frase previa 




2 


Leer selección actual
 

Mover al inicio del texto



3 


Siguiente frase 



Deletrear último elemento
4 


Palabra previa







6 


Siguiente palabra


 
Palabra actual (Symbian) 



7 


Párrafo previo 



8 


Leer desde la posición actual
 
Mover al final 




9 


Siguiente párrafo 





# 


Leer pantalla 



Deletrear palabra actual (Symbian) 

4.7 ¿Cómo reviso los niveles de batería y cobertura, y otra información del teléfono?
Use Tecla de Comando + Tecla izquierda o, en dispositivos de pantalla táctil en el modo Cuadrantes, Pulsación 4 (Información) y luego doble pulsación 2 en la pantalla táctil para escuchar los niveles de batería, cobertura y otra información sobre el estado del teléfono. La información de estado hablada incluye: caracteres SMS restantes (sólo al escribir SMS), esquema actual, estado de carga de la batería, operador de red, el número de SMS sin leer, el número de SMS en la bandeja de salida, el número de llamadas perdidas, correo nuevo, número de alarmas activas y su hora, uso de GPS, estado GPRS/3G/HSPA, estado de Bluetooth, estado WLAN, auricular (si está conectado), presencia de tarjeta de memoria y estado de bloqueo del teclado.

4.8 ¿Cómo bloqueo y desbloqueo el teléfono?

Usted puede cambiar entre las ventanas Pantalla de Espera y Menú Principal usando la Tecla Menú. 

Cuando esté en la ventana Pantalla de Espera, en la mayoría de dispositivos no táctiles, podrá bloquear el teclado del teléfono pulsando la tecla izquierda seguido de asterisco (*). Para desbloquear el teclado, repita los mismos pasos. Tenga en cuenta que en algunos dispositivos la combinación de teclas puede ser diferente, por ejemplo: tecla izquierda + Tecla de función ; tecla izquierda + tecla derecha. Una manera alternativa de bloquear el teléfono es pulsar la tecla de encendido, bajar un elemento hasta “Bloquear teclado” y pulsar la tecla central del joystick. Tenga en cuenta que algunos teléfonos pueden tener una tecla especial (normalmente situada en el lateral superior del teléfono) para bloquear/desbloquear el teclado o/y la pantalla táctil. Dicha tecla está presente en la mayoría de dispositivos con pantalla táctil y se llama Interruptor de Bloqueo de Teclado. En algunos dispositivos táctiles también es posible desbloquear la pantalla táctil pulsando la tecla de menú y haga un deslizamiento arriba e izquierda (para pulsar la tecla “Desbloquear” en la parte inferior central de la pantalla).
4.9 ¿Cómo accedo al Panel de Control de Mobile Speak?

Usted podrá acceder al Panel de Control de Mobile Speak (llamado “Configurar Mobile Speak” en Symbian) en cualquier momento a través de una de estas dos opciones:

· Pulsando la Tecla de Comando  + tecla derecha.

· Pulsación 2 (Configuración) y doble pulsación 3 en los dispositivos de pantalla táctil en el modo Cuadrantes.

Adicionalmente, también puede acceder a la aplicación “Configurar Mobile Speak” yendo a la carpeta “Code Factory” en el Menú Principal y abriendo la aplicación Configurar Mobile Speak.  

4.10 ¿Cómo cambio el Modo Lápiz? (Dispositivos de pantalla táctil)

Activar el Modo Lápiz le permitirá usar la pantalla táctil con normalidad, pasando por alto los comandos táctiles de Mobile Speak. Esto puede ser útil cuando el dispositivo es usado por una persona vidente que podría tener dificultades al navegar utilizando los comandos táctiles.
Para activar el modo de Teclado, pulse repetidamente la tecla Comando + Volumen arriba o Comando + Volumen abajo para navegar entre los diferentes modos tactiles hasta que el modo Lápiz se active.

Para volver al modo táctil original, repita el mismo proceso hasta que el modo deseado se active. Alternativamente, el ajuste de “modo táctil” del perfil actual de MS se puede cambiar al modo deseado.
4.11 ¿Cómo silencio Mobile Speak?

Para silenciar Mobile Speak, pulse la Tecla de Comando + 0 ó, en dispositivos de pantalla táctil en el modo Cuadrantes, Pulsación 2 (Configuración) y luego pulsación 1 en la pantalla táctil.

Para reanudar la voz o quitar el silencio, pulse la Tecla de Comando + 0 ó, en dispositivos de pantalla táctil en el modo Cuadrantes, pulse tres veces la pantalla.
4.12 ¿Cómo detengo Mobile Speak?

Para detener Mobile Speak:

1. Vaya hasta el Menú Principal.

2. Vaya hasta la carpeta “Code Factory” del Menú Principal usando el joystick. 

3. Pulse la tecla central del joystick para abrir la carpeta “Code Factory”. 

En la carpeta “Mobile Speak” hay diferentes opciones: 

· Parar Mobile Speak

· Configurar Mobile Speak

· Detener Mobile Magnifier

· Iniciar Mobile Magnifier

· Iniciar Mobile Speak

4. Seleccione “Parar Mobile Speak” con la tecla central del joystick.

Para reiniciar Mobile Speak, vaya a “Iniciar Mobile Speak” y pulse la tecla central del joystick.
5 Licencias

Mobile Speak 4 incluye un nuevo sistema de licencias que ofrece múltiples ventajas y mayor flexibilidad. Los usuarios pueden escoger entre dos tipos de licencia, uno basado en el número de teléfono (conocido como licencia basada en número de teléfono), y otro basado en un identificador único para cada dispositivo (conocido como licencia basada en dispositivo).

La descripción detallada de cada tipo de licencia está disponible en nuestra página web en http://www.codefactory.es/en/products.asp?id=309.

5.1 Gestor de Activaciones

Después de instalar Mobile Speak o Mobile Magnifier usted puede activar los productos para obtener una licencia de pruebas a través del Gestor de Activaciones. En dispositivos Symbian, el Gestor de Activaciones se lanza desde Configurar Mobile Speak > Opciones > Activación del producto.
Antes de intentar activar el producto asegúrese de que su teléfono tiene cobertura y está conectado a la red (no se encuentra en modo de vuelo, por ejemplo) y que la fecha y hora están configuradas correctamente.

El Gestor de Activaciones se comunicará con el servidor de licencias de Code Factory utilizando el método de conexión que usted escoja:

· A través de Internet utilizando la conexión de su dispositivo a través de una red Wi-Fi.

· A través de Internet utilizando el servicio de datos de su teléfono. Por favor, consulte a su proveedor de telefonía móvil sobre los pasos a seguir para tener servicio de internet en su teléfono, así como de las tarifas asociadas a dicho servicio.

· Vía SMS/mensaje de texto. Consulte a su proveedor de telefonía móvil acerca de las tarifas asociadas al envío de SMS procedentes de remitentes internacionales. Consulte también nuestra lista de redes de telefonía móvil compatibles con activaciones por SMS.

5.2 Obtener una licencia de pruebas

El proceso para obtener una licencia de pruebas de Mobile Speak es muy sencillo y no requiere ningún tipo de ayuda de un distribuidor:

1. Vaya al Gestor de Activaciones.

Cuando entre al Gestor de Activaciones utilizando un dispositivo Symbian se le preguntará por su método de conexión preferido (SMS o Internet). Después de entrar al Gestor de Activaciones se le mostrarán algunos mensajes informativos, como avisos sobre eventuales costes de envío de SMS o uso de conexiones de datos derivadas del proceso de activación.

2. Elija la opción “No” cuando se le pregunte si usted es un usuario registrado de los productos de Code Factory.

Se enviará una solicitud de activación de pruebas al servidor de licencias de Code Factory. La petición será hecha para todos los productos de Code Factory instalados en el dispositivo en el momento de la activación. Dependiendo de la velocidad de conexión, este proceso puede tardar varios minutos. El proceso de activación se completará y un mensaje dará noticia de ello. Tras completar la activación, el estado de las licencias de todos los productos puede consultarse en Configurar Mobile Speak > Opciones > Acerca de.

Si tras la activación usted instala voces adicionales o cualquier otro producto de Code Factory es posible que necesite repetir el proceso para obtener nuevas licencias de pruebas. Consulte el estado de las activaciones si no está seguro del estado en que se encuentran.
Las licencias de pruebas son sensibles a cambios de hora y fecha en el dispositivo. Por lo tanto, cambiar esas configuraciones en su teléfono podría provocar que su licencia de pruebas caducase. Si eso ocurre, devuelva simplemente los valores correctos de fecha y hora y repita el proceso de activación. Obtendrá una licencia de pruebas para los días restantes.

5.3 Activación de una licencia comercial

El proceso de activación de una licencia comercial es muy parecido al de obtener una licencia de pruebas. Tras adquirir su licencia, entre al Gestor de Activaciones, seleccione su método de conexión preferido y siga los pasos. Responda “sí” cuando se le pregunte si usted es un usuario registrado de los productos de Code Factory. Si se conecta a través de internet, se le pedirá que introduzca su número de teléfono en caso de que esté activando una licencia basada en dicho número (deje este valor en blanco si su licencia está basada en dispositivo). Pulse “Aceptar” (o “Sí”) para enviar la petición de activación al servidor de Code Factory. Una vez completado el proceso,  verifique el estado de activación de sus productos de Code Factory para confirmar que las licencias se activaron con éxito.

Cuando active una licencia completa se asignarán licencias de pruebas para cualquier otro producto de Code Factory que tenga instalado y para el cual no haya comprado una licencia comercial.

Si más adelante usted decide instalar productos de Code Factory adicionales o simplemente reinstala los productos existentes es posible que necesite repetir el proceso de activación.

6 Comandos

Mobile Speak permite un acceso rápido a la información del teléfono así como a las opciones de configuración mediante la tecla Comando de Mobile Speak. Pulsar la tecla Comando seguida de una tecla determinada ejecutará un comando específico (p.e. Comando + Tecla de menú izquierda para leer información del estado del teléfono). Los comandos de Mobile Speak están disponibles en todos los teléfonos soportados. 

La tecla Comando por defecto cambia dependiendo del modelo de teléfono. Vaya a la seccion “Submenú tecla Comando” en el capítulo 7 para más información. Esta tecla se puede personalizar en Configurar Mobile Speak > Opciones > Tecla Comando.
Tenga en cuenta que, al pulsar la tecla Comando, el modo táctil automáticamente cambiará al modo Teclado mientras la tecla Comando esté activa, independientemente del ajuste de modo táctil actual. Esto permite que los atajos de teclado sean fácilmente accesibles puesto que todas las teclas se pueden simular en el modo Teclado. 
Para una lista completa de los comandos de Mobile Speak disponibles pulsando la tecla Comando, vaya al capítulo Comandos de Teclado, en el Apéndice A.

6.1 Modo de ayuda de teclado

El modo de ayuda de teclado le familiarizará con el esquema de asignación de comandos y teclas de Mobile Speak. En este modo usted podrá explorar los distintos comandos sin estar ejecutándolos en realidad.

 

Para iniciar el modo de ayuda de teclado pulse la tecla “Comando” y después pulse la tecla 5 y manténgala pulsada durante 1 segundo. Mobile Speak anunciará “Modo de ayuda activado”. Ahora usted puede pulsar cualquier tecla para conocer su función dentro del esquema de comandos de MS, así como también puede ejecutar gestos en la interfaz táctil con el mismo propósito. Pulse la tecla “comando” seguida de una pulsación corta o larga de cualquier tecla y conocerá la función que tiene asignada. Para desactivar el modo de ayuda de comandos pulse de nuevo la tecla “Comando” seguida de una pulsación larga de 5, Mobile Speak anunciará “Modo de ayuda desactivado”. El modo de ayuda se desactiva automáticamente también tras 15 segundos de inactividad.

En teléfonos táctiles, tenga en cuenta que en el modo Teclado, el modo de ayuda de Teclado es una manera excelente de familiarizarse con las teclas virtuales y los gestos táctiles disponibles en este modo, así como con los comandos de Mobile Speak. Es altamente recomendable para los nuevos usuarios de dispositivos táctiles pasar algún tiempo en el modo de ayuda de Teclado, aprendiendo la localización de las teclas, y la manera correcta de ejecutar comandos.

6.2 Acerca de los grupos de comandos

Los siguientes tres esquemas de teclado están disponibles tanto en dispositivos táctiles como no táctiles:

Por defecto
Incluye los comandos más comunes. 

Lectura avanzada
Proporciona commandos para navegación por textos, permitiéndole navegar por caracter, palabra, línea, párrafo, etc. 

Magnificación
Incluye los comandos más comúnmente utilizados para controlar Mobile Magnifier. Tenga en cuenta que este esquema solo está disponible en teléfonos que soporten Mobile Magnifier, y sólo se puede accede a él si Mobile Magnifier está activado.

El esquema por defecto se active cuando se inicia Mobile Speak. Pulsando Comando + 5, el esquema activo se cambiará al siguiente. Para una lista de todos los comandos de teclado disponibles en estos esquemas, diríjase a la sección Comandos de Teclado, en el Apéndice A.

Además, en dispositivos con pantalla táctil, Mobile Speak usa los siguientes esquemas táctiles en el modo Cuadrantes:
General
Incluye los commandos más comúnmente utilizados, como mover el cursor o cambiar a otros esquemas. 

Ir a
Le permite navegar a varias zonas de la interfaz del teléfono, como las teclas de menú izquierda y derecha, el menú principal del teléfono, Configurar Mobile Speak, etc.
Información
Proporciona comandos para hablar información sobre el teléfono y la aplicación actual, y también le permite deletrear y repetir texto ya hablado.
Configuración
Le permite cambiar los ajustes más frecuentemente utilizados de Mobile Speak como el volume y la velocidad de la voz, sin tener que entrar en Configurar Mobile Speak.
El esquema General se activa cuando se entra en el modo Cuadrantes. Al ejecutar la pulsación apropiada, se entrará en uno de los otros esquemas. Para una lista de todos los comandos táctiles disponibles en estos esquemas, vaa a la sección Comandos Táctiles en el Apéndice A.
7 Configurar Mobile Speak

Mobile Speak y Mobile Magnifier son únicos gracias a la flexibilidad que ofrecen a los usuarios al personalizar sus soluciones de accesibilidad para móvil. Con más de 60 opciones de configuración de usuario para voz, Braille y magnificación, podrá tener un teléfono accesible que se ajuste mejor a sus necesidades y preferencias.

7.1 Configuración de Mobile Speak 

Para configurar Mobile Speak y/o Mobile Magnifier, vaya a la carpeta “Code Factory”. Pulse la tecla central del joystick para entrar en la carpeta “Code Factory”. 

En la carpeta “Code Factory” hay varias opciones: 

· Parar Mobile Speak

· Configurar Mobile Speak

· Parar Mobile Magnifier

· Iniciar Mobile Magnifier

· Iniciar Mobile Speak

Seleccione “Configurar Mobile Speak” y pulse la tecla central del joystick para seleccionar la aplicación de configuración de Mobile Speak.

7.2 Perfiles MS

Mobile Speak organiza los ajustes de configuración en grupos llamados Perfiles de Mobile Speak, que le permiten cambiar entre diferentes perfiles según sus necesidades. Por ejemplo, podría configurar un Perfil Mobile Speak para usar una determinada voz, velocidad y nivel de verbosidad (detalle) para la lectura de pasajes largos de texto, en lugar de su configuración para el uso normal del teléfono. Todos los ajustes de Mobile Speak están incluidos en cada Perfil de Mobile Speak, por lo que le será fácil personalizar cada perfil según sus necesidades específicas en diferentes situaciones. 

En la pantalla inicial del Panel de Configuración de Mobile Speak, verá que hay tres Perfiles de Mobile Speak, llamados por defecto Normal, Novato y Avanzado. Además, puede definir su propio Perfil Mobile Speak. Uno de estos tres perfiles estará siempre marcado como “Activo”, lo que significa que sus ajustes son los que están actualmente en uso. La palabra “Activo” se verbalizará después del nombre del perfil que está actualmente seleccionado.

Tiene la opción de activar o ajustar cada Perfil de Mobile Speak. Seleccionando la opción de personalización, aparecerán varios grupos de ajustes, cada uno conteniendo diferentes opciones de configuración tal y como detallamos en las siguientes secciones de este capítulo. 

7.3 Estructura de configuración
Cada Perfil de Mobile Speak está dividido en hasta 7 grupos de ajustes: Voz, Lectura, General, Verbosidad, Braille y Magnificador (en teléfonos soportados) y Mapas (en teléfonos soportados). Para cambiar entre diferentes grupos, use las teclas izquierda y derecha del joystick o deslice a izquierda y derecha si tiene un teléfono táctil en el modo Cuadrantes o Teclado. Las opciones que también tienen asociadas teclas de comando se describen en la sección “Teclas de Comando”.

Tenga en cuenta que los cambios que haga en los parámetros de configuración serán efectivos una vez abandone el perfil que está modificando o cuando cambie de opción usando las teclas izquierda y derecha del joystick. 

Importante: No cambie ajustes (por ejemplo volumen o verbosidad) usando teclas de comando cuando la aplicación “Configurar Mobile Speak” esté abierta. Estos cambios no serían aceptados al salir de dicha aplicación.
7.4 Ajustes de voz
Esta es la lista de opciones de ajustes de voz:

· Cambiar la voz, si ha instalado varias.
· Cambiar el volumen de 1 a 10.
· Cambiar la velocidad de 1 a 10.
· Cambiar velocidad de deletreo de -10 a 10.
· Cambiar tono de -10 a 10.
· Cambiar voz en llamadas.
· Cambiar volumen en llamadas de 1 a 10. 
· Seleccionar la opción “Inactivo en llamadas”.
· Seleccionar la opción “Silencio con el teclado bloqueado”.
· Seleccionar la opción “Inactivo en marcación”. 
· Cambiar el Volumen en auricular de 1 a 10.
· Cambiar el retraso de voz (segundos).
· Reducir el volumen mínimo.
· Aumentar el volumen máximo.
Voz

Pueden instalarse diferentes voces en el mismo teléfono, de manera que el usuario pueda cambiarlas y escoger aquélla que desee. Todas las voces instaladas aparecen en la lista de voces, sin embargo si elige una que no está activada, caducará pasados 10 minutos. En el caso de Loquendo y Acapela, si instala más de tres voces, sólo se mostrarán tres en la lista y tendrá que desinstalar una de estas tres antes de que pueda instalar una diferente.  Seleccionando “ninguna”, no se escuchará ninguna voz cuando este perfil esté activo. 

Volumen

Esta opción aumenta o disminuye el volumen de la voz (de 1 a 10). No afecta al volumen de los sonidos del sistema o al audio durante una llamada. También tiene asociada una tecla de comando (“Tecla de Comando” + Joystick arriba, “Tecla de Comando” + Joystick abajo, en el esquema por defecto y de lectura), así como gestos táctiles para cambiar el volumen. El nivel predeterminado en todos los perfiles es 5.

Velocidad

Esta opción aumenta o disminuye la velocidad de la voz (de -10 a 10). También tiene asociada una tecla de comando (“Tecla de Comando” + Joystick izquierda, “Tecla de Comando” + Joystick derecha, en el esquema por defecto y de lectura), así como gestos táctiles para cambiar la velocidad. Para más información consulte la sección “Teclas de Comando”. Por defecto, la velocidad se establece en 0 en el perfil Normal, 0 en el perfil Novato y 5 en el perfil Avanzado. Tenga en cuenta que la velocidad de la voz NokiaHQ está controlada desde la aplicación “Voz” del teléfono. En las voces Nokia, la velocidad no es configurable.

Cambiar velocidad de deletreo
Esta opción aumenta o disminuye la velocidad de la voz (-10 a 10) cuando deletrea una palabra con las teclas de comando de deletreo (p.e. “tecla Comando” + 8, en el esquema por defecto, o el gesto táctil correspondiente). Por defecto el nivel es 0 en los perfiles Normal y Novato y 5 en el perfil Avanzado.

Tono

Esta opción aumenta o disminuye el tono de la voz (de -10 a 10). El nivel predeterminado es 0 en todos los perfiles. Este es el tono recomendado para cada voz. Tenga en cuenta que los ajustes de tono no tienen efecto con las voces de Loquendo, Acapela HQ, Nokia o Nokia HQ.

Voz en llamada

Esta opción permite al usuario elegir entre Nokia o (si está disponible) Nokia HQ TTS como la voz activa en una llamada. Tenga en cuenta que en teléfonos Samsung Symbian 9, no es posible actualmente escuchar la voz mientras está en una llamada. 

Volumen en llamada

Esta opción aumenta o disminuye el volumen de voz de Mobile Speak durante una llamada (de 1 a 10). El nivel predeterminado es 8 en todos los perfiles.
Inactivo en llamadas

La opción “Inactivo en llamadas” da instrucción a Mobile Speak de no verbalizar mientras el usuario está con una llamada. Si esta opción está apagada, entonces Mobile Speak actúa con normalidad durante una llamada y el usuario puede navegar por el teléfono para, por ejemplo, consultar el calendario o la lista de contactos. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles. 

Silencio con el teclado bloqueado

El ajuste “Silencio con el teclado bloqueado” afecta a Mobile Speak cuando el teclado está bloqueado. Cuando está activado, Mobile Speak automáticamente se silenciará cuando el teclado esté bloqueado. La voz se habilitará automáticamente al desbloquearlo de nuevo. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles.
Inactivo en marcación

Para mayor privacidad, la habilitación de esta opción permite al usuario marcar los números sin que la voz anuncie cada número marcado. Sin embargo, igualmente hablará al hacer ciertas cosas como moverse a través de los números marcados con las teclas de dirección del joystick. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles.
Volumen en auricular

Esta opción aumenta o disminuye el volume de la voz de Mobile Speak cuando hay conectado un auricular estándar o Bluetooth (de 1 a 10). Está disponible para todos los teléfonos Symbian 9.3 o superior. El nivel por defecto es 5 para todos los perfiles de MS.
Cambiar el retraso de voz (segundos)

Permite al usuario especificar un retraso (en segundos) que será aplicado a la voz. Esto puede ser útil dentro de algunas aplicaciones donde Mobile Speak reacciona más rápido que la actualización de la pantalla. El retraso adicional le garantizará que las palabras son correctamente verbalizadas. El ajuste predeterminado es “Por defecto” en todos los perfiles.

Reducir el volumen mínimo

Con esta opción, el usuario podrá ajustar el porcentaje de volumen reducido en niveles bajos de volumen (1-3). Los valores posibles van desde 12.5% a 100%. El valor predeterminado es  100% (ninguna reducción). 

Aumentar el volumen máximo

Con esta opción, el usuario podrá ajustar el porcentaje de volumen aumentado en niveles altos de volumen (8-10). Los valores posibles van desde 100% a 400%. El valor predeterminado es 100% (ningún aumento).
7.5 Ajustes de lectura
Esta es la lista de opciones de ajustes de lectura:

· Cambiar ajustes de Eco de teclado.

· Cambiar ajustes de Puntuación. 

· Cambiar el Modo editor secreto.

· Seleccionar Deletreo fonético activado/desactivado.

· Seleccionar el Indicador de mayúsculas/minúsculas. 

· Seleccionar verbalizar carácter borrado. 

· Cambiar ajustes de Procesado de números. 

· Cambiar el Número mínimo de dígitos procesados. 

· Seleccionar el Diccionario de usuario activado/desactivado.

· Seleccionar Hablar emoticonos activado/desactivado.

Eco de teclado
Esta función especifica qué caracteres y palabras son verbalizados cuando escriba un texto. Hay cuatro opciones:

- 
Ninguno: No hay verbalización cuando se escribe un texto.

- 
Caracteres: Cada carácter es verbalizado a medida que se escribe el texto.

- 
Palabras: Cuando el texto se escribe, los caracteres no se verbalizan, en cambio, tan pronto como se inserta un espacio, la palabra precedida es verbalizada. 

- 
Caracteres y palabras: Tanto caracteres como palabras son verbalizadas cuando se escribe un texto.

También tiene una tecla de comando asociada (“Tecla de Comando” + 9, de diseño predeterminado, “Tecla de Comando” + pulsación larga 9 en diseño de lectura), así como su correspondiente gesto táctil. El ajuste predeterminado es “Caracteres y palabras” en todos los perfiles.

Puntuación
Esta opción cambia los parámetros de puntuación (Ninguno / Algunos / Todos). También tiene una tecla de comando asociada (“Tecla de Comando” + 7, en diseño predeterminado, “Tecla de Comando” + Pulsación larga 7 en diseño de lectura), así como su correspondiente gesto táctil. El nivel predeterminado es “Algunos” en todos los perfiles. Consulte la sección de “Teclas de Comando” para más información. 

Modo editor secreto
La opción de modo editor secreto controla la salida de voz cuando los caracteres se introducen en un editor secreto (por ejemplo el código PIN y edición de contraseñas). Cuando se seleccione la opción “Asterisco”, el carácter “*” será verbalizado cada vez que se presione una tecla. Cuando se seleccione la opción “Último carácter”, el carácter introducido será verbalizado. Cuando se seleccione la opción “Ninguno”, no habrá verbalización cuando se escriba. También tiene una tecla de comando asociada (“Tecla de Comando + Pulsación larga * en todos los diseños), así como su correspondiente gesto táctil. La opción predeterminada en todos los perfiles es “Asterisco”.

Modo de deletreo fonético
El modo de deletreo fonético controla el deletreo de las letras (por ejemplo, después de pulsar “Tecla de Comando” + 8 en el esquema por defecto). En lugar de deletrear las letras por sus nombres, son deletreadas por el alfabeto fonético internacional de radiotelefonía (por ejemplo, una “a” es deletreada “alpha”, una “b” es deletreada “bravo”, una “c” es “charlie”, etc.). En general, las vocales con acentos serán interpretadas como vocales estándar. Sin embargo, en algunos casos especiales (por ejemplo, vocales escandinavas como Æ, Å, la consonante española ñ, las letras checas como ŭ o č) los caracteres no son deletreados fonéticamente sino que son denominados por sus nombres. También tiene un atajo de teclado relacionado (tecla Comando + pulsación larga de 8 en el esquema por defecto). Esta opción está desactivada por defecto en los perfiles Normal y Avanzado y activada en el perfil Novato. 

Indicador de mayúsculas / minúsculas

Esta opción modifica la manera cómo se verbalizan las letras mayúsculas. Hay cuatro opciones: “Ninguna”, “Caracteres”, “Palabras” y “Caracteres y Palabras”. Cuando está ajustado en “Caracteres”  se verbalizará si el carácter es mayúscula o minúscula con la opción “Eco de Teclado” ajustada en “Caracteres” o “Caracteres y Palabras”, cuando navega por el texto por carácter, y cuando se deletrea la palabra actual (“Tecla de Comando” + Pulsación larga 6 o “Tecla de Comando” + Pulsación larga #). La palabra "Mayúscula" será verbalizada inmediatamente antes del carácter si está en mayúscula.   Cuando está ajustado a “Palabras” la palabra “Mayúscula” será verbalizada antes de cualquier palabra con todas sus letras en mayúsculas, mientras que la opción “Caracteres y Palabras” hará lo mismo y, además, dirá “Mayúscula” antes de cualquier carácter individual en mayúscula. También tiene un atajo de teclado relacionado (tecla Comando + pulsación larga de 9 en el esquema por defecto). Por defecto, esta opción es “Ninguna” los perfiles Normal y Novato y “Caracteres y Palabras”en el perfil Avanzado.
Verbalizar carácter borrado
Cuando la opción “Decir carácter borrado” está activada, si elimina texto de un editor, el carácter o caracteres borrados se verbalizarán. Si el nivel de verbosidad está establecido como “Alto”, también verbalizará “Eliminado” seguido del carácter o caracteres eliminados. Esta opción está desactivada de forma predeterminada en los perfiles Normal y Avanzado y está activada en el perfil Novato.

Procesado de números
Esta opción controla la manera en que los números son verbalizados por el TTS y se aplica a todos los números en todas las aplicaciones. Los números que contengan menos del número especificado  en “Número mínimo de dígitos procesados” se envían directamente al TTS. Sin embargo los números más largos son procesados de acuerdo con el ajuste de “Procesado de números”. Las opciones disponibles son “Solo”, “Pares”, “Triples” o “TTS”. En las opciones “Solo”, “Pares” y “Triples” se verbalizan los números en grupos de 1, 2 o 3 respectivamente. La opción TTS envía el número directamente al motor de voz, el cual decide cómo verbalizarlo de acuerdo con sus propias normas. También tiene un atajo de teclado relacionado (tecla Comando + pulsación larga de 7 en el esquema por defecto). El modo predeterminado es “Solo” en todos los perfiles.

Número mínimo de dígitos procesados
Esta opción refleja el número mínimo de dígitos que debería tener un número antes de que se aplique la opción de “Procesado de Números”. El valor por defecto se ha establecido en 5 en todos los perfiles.
Diccionario de usuario
Con este ajuste, el usuario puede activar y desactivar el diccionario de usuario. También se puede hacer con la tecla de comando pulsando “Tecla de Comando” + 4”, en el esquema por defecto. Para más información sobre el Diccionario de usuario, vaya al final de esta sección. Esta opción está activada por defecto en todos los perfiles.

Hablar emoticonos

Este ajuste le permite controlar si los emoticonos se hablarán o no cuando se encuentren. Las opciones son: Activado y Desactivado. El valor por defecto es Activado para todos los perfiles.

7.6 Ajustes generales
Esta es la lista de los ajustes generales:

· Cambiar “Nombre de perfil”.

· Seleccionar la opción “Auto iniciar Mobile Speak”.

· Seleccionar  el modo “Ahorro de energía y privacidad”.

· Seleccionar el modo “Sonido de bienvenida”. 

· Seleccionar el modo “Permitir teclas especiales con teclado bloqueado”.

· Activar o desactivar “Incluir perfil en el comando Cambiar Perfil”.

· Modo táctil (solo teléfonos táctiles)
· Vibración
· Respuesta de vibración

· Cambiar comandos

· Enviar manualmente tonos DTMF durante la llamada (sólo teléfonos táctiles)

Nombre del perfil
Cada perfil de Mobile Speak puede ser renombrado de acuerdo a sus preferencias. Por ejemplo, para ayudarle a recordar qué perfil contiene los ajustes que usted usa al leer mensajes de texto, documentos o páginas web, puede renombrar el perfil como “Leer” y se verbalizará cuando use la tecla de comando asociada para usar ese perfil. Al cambiar el nombre del perfil también cambiará el nombre en la pantalla inicial del Panel de Configuración de Mobile Speak. Los nombres por defecto son Normal, Novato y Avanzado.

Autoiniciar de Mobile Speak

Esta opción controla si Mobile Speak se iniciará cuando se ponga en marcha el teléfono. Tenga en cuenta que si Mobile Speak no está cargado cuando el teléfono se reinicie necesitará la asistencia de una persona vidente para navegar hasta “Iniciar Mobile Speak”, a no ser que tenga asignada una tecla de acceso directo en la pantalla de espera. Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles.

Ahorro de energía y privacidad
Cuando esta opción está habilitada, la luz del teléfono está apagada. El teléfono (y Mobile Speak) continuarán funcionando normalmente, pero la pantalla permanecerá oscura. Esto ayuda significativamente a la reducción del consumo del teléfono, así como proporcionar privacidad, dado que una persona vidente no podrá ver qué aparece en pantalla. Esta opción también tiene un atajo de teclado relacionado (tecla Comando + pulsación larga de # en el esquema por defecto). Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles. 
Sonido de bienvenida
El ajuste de sonido de bienvenida puede usarse para activar o desactivar el sonido y la animación que muestra Mobile Speak cuando se inicia. Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles.
Permitir teclas especiales con teclado bloqueado

Cuando esta opción está activada, todos los atajos de teclado se ejecutarán incluso cuando el teclado esté bloqueado. Si el ajuste está ‘desactivado’, primero deberá desbloquear el teclado antes de usar cualquier atajo. Si está a ‘Sólo hora y estado’ sólo los atajos de teclado para leer la hora (Comando + 1) y el estado (Comando + tecla de menú izquierda) funcionarán. Este ajuste está desactivado por defecto en los perfiles Normal y Novato y activado en el perfil Avanzado. Tenga en cuenta que en teléfonos 9.3 y superior, cuando la opción “Sólo hora y estado” esté seleccionada y el teclado bloqueado, al pulsar joystick Enter Mobile Speak hablará la información de salvapantallas (hora y/o estado, dependiendo de la opción “Información de salvapantallas”). Así se proporciona una manera fácil de saber la hora cuando la pantalla esté bloqueada.

Incluir perfil en el comando cambiar perfil

Cuando está desactivado, el perfil de Mobile Speak no se incluye al cambiar de perfiles con Comando + Borrar. El valor por defecto es “Activado” para todos los perfiles de Mobile Speak.

Modo táctil (Sólo teléfonos táctiles)
Permite al usuario elegir el modo táctil que utilizará Mobile Speak al iniciar. Las opciones disponibles son: modo Teclado, modo Joystick, modo Cuadrantes, modo Cursor Virtual y modo Lápiz. También tiene un atajo de teclado relacionado (“tecla Comando” + volumen arriba, “tecla Comando” + volumen abajo). El valor por defecto es “modo Teclado” para todos los perfiles de Mobile Speak.

Vibración

Si esta opción está activada, notará una ligera vibración al expirar el modo Comando. Tenga en cuenta que cuando el cable USB o el cargador están conectados, el sistema no permite vibraciones. Las diferentes opciones son: “Desactivado”, “Activado” y “Usar el valor del teléfono”. Cuando este último ajuste está seleccionado, el teléfono no vibrará cuando la opción “Aviso por vibración” esté Desactivada en el perfil actual del teléfono. El valor por defecto es Activado para todos los perfiles. Tenga en cuenta que cuando use una voz Nokia HQ no habrá vibración ya que (debido a un fallo del sistema) la voz se cortaría por la vibración.
Respuesta de vibración

Las opciones disponibles son “Toda” y “Sólo tecla Comando”. Este ajuste controla qué eventos producirán respuesta de vibración. “Toda” provocará respuesta de vibración al tocar sobre los números en el modo Teclado (así como cuando la tecla Comando expire), mientras que “Sólo tecla Comando” vibrará solamente cuando la tecla Comando expire. El valor por defecto es “Toda” en los perfiles Novato y Normal, y “Sólo tecla Comando” en Avanzado.

Cambiar comandos

Si esta opción está activada, las pulsaciones de comandos cortas y largas asociadas a Joystick arriba/abajo/izquierda/derecha se cambian en todos los esquemas. Por ejemplo, Comando + Joystick arriba se moverá una línea en un editor de texto, y Comando + pulsación larga de joystick arriba aumentará el volumen. Este ajuste fue pensado para los usuarios que pasan la mayor parte del tiempo en editores de texto no editables, y que prefieren un acceso más rápido a poder leer línea por línea, o palabra por palabra, antes que tener un acceso más rápido a cambiar el volumen o la velocidad. El valor por defecto es “Desactivado” para todos los perfiles.

Enviar tonos DTMF manualmente durante una llamada
Esta opción solo es interesante para usuarios que no podían enviar tonos DTMF cuando marcaban números durante una llamada (por ejemplo introducir un número PIN, o marcar una opción en un menú). Se sabe que afectaba al E6, pero posiblemente podría afectar a otros dispositivos. Tenga en cuenta que con esta opción configurada, los usuarios deben esperar un poco entre pulsaciones (alrededor de un segundo) para asegurarse de que el tono anterior se ha enviado antes de pulsar otro. Los usuarios de otros dispositivos NO deberían activar esta opción ya que podría hacer que se enviaran tonos DTMF adicionales. La configuración por defecto está desactivada en todos los perfiles.
7.7 Ajustes de verbosidad
Esta es la lista de los ajustes de verbosidad:

· Seleccionar verbosidad de “Lista de números” activado/desactivado.

· Seleccionar verbosidad de “Números de pestaña” activado/desactivado.

· Seleccionar verbosidad de “Número de cuadrícula” activado/desactivado.

· Seleccionar verbosidad de “Opciones de tecla de menú” activado/desactivado.

· Seleccionar “Cambio automático mayúsculas/minúsculas”.

· Seleccionar verbosidad de “Supresión de carácter”. 

· Seleccionar verbosidad de “Batería/cobertura siempre”.

· Seleccionar verbosidad de “Información ampliada de estado” activado/desactivado.

· Seleccionar verbosidad de “Indicadores de submenú” activado/desactivado.

· Seleccionar verbosidad de “Anuncio de ventana” activado/desactivado.

· Seleccionar verbosidad de “Anuncio mensajes nuevos” activado/desactivado.

· Seleccionar verbosidad de  “Respuesta de teclas” activado/desactivado.

· Seleccionar “Anuncio marcado al inicio” activado/desactivado.

· Seleccionar “Hablar imágenes sin etiquetar” activado/desactivado.

· Seleccionar “Indicador de teclas de menú gráficas” activado/desactivado.

· Seleccionar “Información de salvapantallas” activado/desactivado.

· Seleccionar “Etiquetar emoticonos” activado/desactivado.

Lista de números
Determina si el número del elemento dentro de una lista y el número total de elementos serán verbalizados, (por ejemplo, “Herramientas, 5 de 17” en una lista del menú principal). Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Números de pestaña

Determina si el número de la pestaña actual y el número total de pestañas serán verbalizados en un diálogo (por ejemplo, “Avanzado, 1 de 3”). Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Número de cuadrícula

Determina si el número del icono y el número total de iconos serán verbalizados en una cuadrícula (por ejemplo, “Herramientas, 5 de 17” en el modo predeterminado del menú principal del teléfono). Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Opciones de tecla de menú

Determina si las funciones asignadas a las teclas de dirección izquierda y derecha (además de la tecla central del joystick en dispositivos 9.3) son verbalizadas (por ejemplo, “Tecla 1 selección, tecla 2 salir, tecla 3 abrir”). Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Cambio automático mayúsculas/minúsculas

Determina si se produce un cambio entre mayúsculas y minúsculas, en el caso de que la opción de detección automática de mayúsculas esté activada (este modo está indicado en la pantalla con el icono “Abc” y automáticamente pone en mayúscula la primera letra de cada frase cuando se escribe un texto. Luego cambia a minúscula el resto de la frase). También controla la verbalización de los cambios en los modos de entrada en teléfonos QWERTY cuando se pulsan las teclas Mayús. o Función. Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Supresión de carácter

Determina si se verbaliza “Borrado” cuando un carácter es eliminado. Este ajuste está desactivado por defecto en los perfiles Normal y Avanzado y activado en el perfil Novato.

Batería/cobertura siempre

Cuando esta opción está habilitada, Mobile Speak siempre habla la hora, el nivel de batería, el nivel de señal y el operador al entrar en la pantalla de inicio desde otra aplicación diferente. Es una manera cómoda de comprobar estos valores sin necesidad de utilizar un comando de Mobile Speak (puede hacerse fácilmente por ejemplo saliendo y entrando a la pantalla de inicio, incluso en teléfonos deslizables como el N8, manteniendo el teléfono cerrado). Este ajuste está activado por defecto para el perfil Normal y Novato, y desactivado en el perfil avanzado.

Información ampliada de estado
Cuando esta opción está habilitada, Mobile Speak proporciona información detallada sobre los niveles de batería y cobertura. También dirá información adicional como el actual esquema, las horas de las alarmas configuradas, si hay tarjeta de memoria e indicará si la pantalla está bloqueada. Por ejemplo, “esquema por defecto, nivel de batería de 3 barras, nivel de cobertura de 4 barras, tarjeta de memoria” en contraposición con el modo de baja verbosidad “batería 3, señal 4”. Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Indicadores de submenú

Cuando esta opción está habilitada, Mobile Speak anunciará “Submenú” cuando un menú contenga submenús. Tenga en cuenta que un submenú se abre o cierra pulsando la tecla derecha o izquierda del joystick respectivamente. Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Anuncio de ventana

Cuando esta opción está habilitada, Mobile Speak dirá “Ventana” cuando anuncie el título de una pantalla. Por ejemplo, “Ventana mensajes” en contraposición a “Mensajes”. Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Anuncio de mensajes nuevos

Cuando está habilitada, esta opción anuncia la presencia de mensajes nuevos en la bandeja de entrada (por ejemplo “Bandeja de entrada, mensajes nuevos”) cuando navega a través de la carpeta de mensajes. Además indicará qué mensajes de la bandeja de entrada están sin leer según se desplaza por la lista de mensajes. Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles.

Respuesta de teclas

Esta opción, cuando está habilitada, añade información cuando se pulsan las teclas en general, la tecla central del joystick o la tecla del menú. Esta opción está activada automáticamente en el modo de verbosidad Alto. Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.
Anuncio marcado al inicio

 
Esta opción permite al usuario elegir entre anunciar “marcado” al inicio o al final de una lista o cuadrícula. Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles.
Hablar imágenes sin etiquetar

Controla si la palabra “imagen” se habla para imágenes/gráficos detectados por Mobile Speak pero que no tienen aún una etiqueta asignada. También tiene un atajo de teclado relacionado (tecla Comando + pulsación larga de 3 en el modo por defecto. El valor por defecto es Desactivado para todos los perfiles.

Indicador de teclas de menú gráficas
 

Controla si las palabras “tecla de menú gráfica” se hablan para las teclas de menú que contengan imagen sin texto. El valor por defecto es Desactivado para todos los perfiles.

Información de salvapantallas

Esta opción le permite controlar qué se habla cuando cambia el estado del salvapantallas. Ahora podrá elegir hablar la hora actual y/o el estado del salvapantallas siempre que éste se desactive. Las opciones son: “Ninguna”, “Hora”, “Estado” y “Hora y estado”. El valor por defecto es “Estado” para el perfil Normal, “Hora y estado” para Novato, y “Ninguna” para el perfil Avanzado.
Etiquetar emoticonos

 

Esta opción le permite controlar si la palabra “Emoticono” se habla antes de la descripción de cada emoticono, para hacer más fácil la distinción entre el emoticono y el texto que lo rodea. Las opciones son: Activado y Desactivado. El valor por defecto es Activado para el perfil novato, y Desactivado para los perfiles Normal y Avanzado.

7.8 Ajustes Braille

Esta es la lista de los ajustes de Braille:

· Ajustar tabla de Braille para escribir.

· Ajustar tabla de Braille para leer. 

· Seleccionar “Mostrar tipo de control” activado/desactivado.

· Seleccionar “Cursor de Braille” activado/desactivado.

· Seleccionar “Auto apagar Bluetooth” activado/desactivado.

· Seleccionar “Resumen de control” activado/desactivado.

· Seleccionar “Desplazamiento completo” activado/desactivado.

· Seleccionar “Parpadeo del cursor” activado/desactivado.

· Seleccionar “Ocultar indicador de mayúsculas” activado/desactivado.

· Seleccionar “Reconectar al inicio” activado/desactivado.

Tabla de Braille para escribir/leer

Estas opciones establecen una tabla de traducción Braille para usar tanto de entrada como de salida. Hay una tabla diferente para cada grado y lenguaje Braille. Esta tabla puede ser usada cuando se muestra texto en el dispositivo Braille o cuando se escribe texto usando el teclado Braille. Desde Mobile Speak 3.0 usted puede seleccionar tablas separadas para entrada y salida. Por ejemplo, puede elegir introducir texto en Inglés Americano grado 2 Braille, pero tener la salida mostrada en Español Braille de ordenador. Por defecto están seleccionadas, tanto para salida como para entrada, tablas Braille de ordenador de 8 puntos. 

Mostrar tipo de control

Cuando está habilitada, esta opción incluye una abreviatura delante cada texto enviado al dispositivo, indicando el tipo de control que se mostrará. Las abreviaturas del tipo de control Braille varían de acuerdo con la lengua seleccionada. Con una TTS en inglés, por ejemplo, ed es usado para indicar que el control es un editor. En cambio, con una TTS en noruego, se utilizaría sf (ya que “skrivefelt” es un editor). Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles.

Cursor de Braille

Además del modo normal de navegación por pantalla, Mobile Speak tiene un modo “Cursor de Braille” que permite mostrar los contenidos de la pantalla en Braille, no importando si se pueden seleccionar o no con el cursor del teléfono y explorar la pantalla sin moverse a otra parte del elemento. Este modo está descrito con más detalle en la sección 3.3. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles.

Auto apagar Bluetooth

Cuando esta opción está habilitada, las capacidades Bluetooth del teléfono se desconectarán cuando el dispositivo Braille se desconecte manualmente, o cortando la conexión entre teléfono y dispositivo Braille o apagando el dispositivo Braille. Gracias a esto se consigue un mayor nivel de seguridad  además de una mayor duración de la batería. Tenga en cuenta que Bluetooth se pondrá en funcionamiento de manera automática cuando la conexión entre los dispositivos se vuelva a establecer. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles. 

Resumen de control

Esta opción, cuando es usada a la vez que el modo Cursor Braille, añade una línea extra en cada control editable, lista de selección o celda, dando información adicional sobre la localización  de la selección dentro del control, además de número de líneas y elementos en el control. Por ejemplo, si la selección del sistema está en la segunda de cuatro líneas en un editor, el indicador del tipo de control mostrado en el modo Cursor Braille le informará  - a través de un formato conciso adaptado a pantallas cortas de Braille – que el control es un editor con cuatro líneas y que la selección está en la línea 2. Lo mismo se aplica a listas y celdas, excepto que en lugar de líneas, el indicador de tipo de control da detalles del número de elementos y en cuál está actualmente la selección. Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles. 

Desplazamiento completo

Esta opción controla el comportamiento del desplazamiento del dispositivo Braille cuando se llega al final de una línea mientras se está escribiendo o editando texto. Si está activada, el display se desplazará por el ancho entero de la línea y el siguiente carácter introducido se mostrará en la primera  celda de la nueva línea Braille.  Este ajuste está predeterminado ya que la mayoría de usuarios Braille no necesitan la pantalla Braille mientras escriben. Sin embargo, si está desactivado, el display se desplazará un carácter cada vez para que el carácter siguiente se muestre cerca del final de la línea Braille actual. Este ajuste está recomendado si quiere saber lo que ha escrito sin tener que utilizar la voz.

Parpadeo del cursor

Cuando esta opción está activada, la posición actual de cursor dentro del texto se indicará en el dispositivo Braille a través de un cursor táctil intermitente (puntos 7 y 8 que suben y bajan cada medio segundo. El parpadeo se detiene cuando el dispositivo Braille o el teléfono móvil no se toca en 30 segundos. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles.

Ocultar indicador de mayúsculas

Habilitar esta opción  evita que la salida Braille indique las letras mayúsculas en Grado 1 o Grado 2 de Braille poniendo un punto 6 antes del carácter en mayúscula. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles.

Reconectar al inicio

Cuando esta opción está habilitada, Mobile Speak automáticamente intentará reconectarse al último dispositivo Braille conectado cuando el teléfono se reinicia. Este ajuste está desactivado por defecto.

7.9 Ajustes del magnificador
Esta es la lista de los ajustes de Mobile Magnifier:

· Cambiar “Nivel de zoom”. 

· Seleccionar “Auto iniciar magnificador” activado/desactivado.

· Cambiar “Tipo de visualización”.

· Cambiar el “Tamaño de lente” (sólo dispositivos táctiles).

· Cambiar el “Nivel de zoom de la lente” (sólo dispositivos táctiles)

· Cambiar “Auto zoom” activado/desactivado.

· Cambiar “Desplazamiento” activado/desactivado.

· Cambiar “Velocidad de desplazamiento”.

· Seleccionar  opción “Borde” activado/desactivado.

· Cambiar “Tamaño del borde”.

· Cambiar “Color del borde”. 

· Seleccionar “Suavizado de fuentes” activado/desactivado.

· Cambiar el “Esquema de color”.

· Seleccionar “Mejorar esquema de colores” activado/desactivado.

· Seleccionar “Atajos de estado” activado/desactivado.

· Cambiar “Nivel de zoom alternativo”. 

· Seleccionar “Cursor de texto” activado/desactivado.

· Cambiar “Color del cursor”.

· Cambiar “Tamaño del cursor”. 

· Seleccionar “Parpadeo de cursor” activado/desactivado.

Nivel de zoom

Hay once opciones disponibles, desde 1x a 16x. El ajuste predeterminado es 2x en todos los perfiles.

Auto iniciar magnificador

Si esta opción está activada, Mobile Magnifier arrancará automáticamente cuando se encienda el teléfono. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles.

Tipo de visualización

Mobile Magnifier ofrece tres maneras diferentes de magnificar la pantalla:

· Vista pantalla completa (por defecto en todos los perfiles): se magnifican los contenidos de toda la pantalla.

· Vista distribuida: el texto de la pantalla se magnifica en el centro usando el nivel de zoom seleccionado, mientras que el título de la ventana superior y las teclas izquierda y derecha de la parte inferior se muestran usando un segundo ajuste para magnificación.

· Vista clásica: la mitad inferior de la pantalla muestra lo que no está magnificado en la mitad superior, pero usando un nivel diferente de magnificación.
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Tamaño de lente (sólo dispositivos táctiles)

Este ajuste cambia el tamaño de la lente de magnificación que aparece al tocar la pantalla más de 1 segundo en el modo lápiz (Pequeña, Normal o Grande). El valor por defecto es “Normal” para el perfil Normal, “Grande” para el perfil Novato y “Pequeña” para el perfil Avanzado.

Nivel de zoom de lente (sólo dispositivos táctiles)

Este ajuste cambia el nivel de zoom de la lente de magnificación que aparece al tocar la pantalla más de 1 segundo en el modo lápiz. Hay 10 opciones disponibles, desde 1.25x a 16x. El valor por defecto es 2x para todos los perfiles.

Auto Zoom

El Auto Zoom se puede activar y desactivar. Cuando está activado, el nivel de magnificación automáticamente se ajustará al contenido de la pantalla y por lo tanto puede cambiar. Los usuarios que prefieran tener un nivel de zoom fijo deberán desactivar esta opción. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles.

Desplazamiento

Cuando esta opción está activada, si se usa un nivel alto de magnificación y un texto no cabe en la pantalla, Mobile Magnifier se desplazará automáticamente permitiéndole leer el texto completo sin pulsar una tecla. Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles.

Velocidad de desplazamiento

Esta opción controla la velocidad en la que Mobile Magnifier desplaza automáticamente el texto cuando la opción “Desplazamiento” está activada. Hay 10 velocidades distintas de desplazamiento para elegir. El ajuste por defecto es 3 para el perfil Normal, 1 en el perfil Novato y 5 para el perfil Avanzado.

Borde

Mobile Magnifier puede dibujar un borde fuera del área de magnificación. Este ajuste está desactivado por defecto en los perfiles Normal y Avanzado y activado en el perfil Novato.

Tamaño del borde

El grosor del borde se puede personalizar según sus preferencias. El ajuste por defecto es “Fino” en los perfiles Normal y Avanzado y “Grueso” en el perfil Novato.

Color del borde

El color del borde se puede personalizar según sus preferencias (Blanco / Rojo / Verde / Negro / Amarillo / Azul). El ajuste por defecto es “Rojo” en todos los perfiles.

Suavizado de fuentes

Mobile Magnifier es la primera solución para la plataforma Symbian en ofrecer esta importantísima característica para los discapacitados visuales. Esta opción permite suavizar las esquinas, curvas y bordes de los contenidos de pantalla magnificados para que estos aparezcan menos irregulares y por lo tanto más fáciles de leer. 

Aquí tiene un ejemplo:
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Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

Esquema de color 

Mobile Magnifier tiene siete combinaciones de color diferentes: Normal, Blanco y Negro, Escala de grises (baja resolución), Escala de grises (alta resolución), Color (baja resolución), Color (alta resolución), y Colores invertidos – ajustándose a las necesidades de todos los usuarios con diferentes grados de deficiencia visual. El ajuste por defecto es “Normal” en todos los perfiles.

Esquema de colores mejorado
Cuando está activada, esta opción cargará un tema que ha sido especialmente diseñado para mejorar la visibilidad del texto. Este tema se carga en todas las aplicaciones, proporcionando una mejor lectura del texto. Este ajuste está desactivado por defecto en todos los perfiles.

Atajos de estado

Habilitar esta función le dará acceso a las siguientes pantallas de información:

Pulsando la  tecla izquierda durante medio segundo, la pantalla mostrará un icono indicando el nivel de batería, el nivel de cobertura y la hora actual – todo indicado con iconos y fuentes de gran tamaño.

Pulsando la tecla derecha durante medio segundo, la pantalla mostrará iconos que indican si hay llamadas perdidas, mensajes sin leer y la fecha con números de gran tamaño.

Usted puede activar o desactivar esta opción usando el ajuste “Atajos de estado”. Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles. 

Nivel de zoom alternativo

Este es el nivel de magnificación secundario usado para el título y las áreas de teclas de la vista distribuida descrita en la sección 3.2.6.3. El ajuste por defecto es 2x en todos los perfiles.

Cursor de texto

Usted puede sustituir el cursor predeterminado del sistema por un cursor de texto personalizado – cambiar su anchura, color y elegir si quiere parpadeo o no. Puede activar o desactivar esta opción usando el ajuste de Cursor de texto. Este ajuste está activado por defecto en todos los perfiles.

Color del cursor

Usted puede personalizar el color del cursor de texto (Blanco / Rojo / Verde / Negro / Amarillo / Azul). El ajuste predeterminado es “Rojo” en todos los perfiles. 

Tamaño del cursor

Usted puede personalizar el tamaño del cursor de texto (Pequeño, Mediano o Grande). El ajuste predeterminado es “Grande” en los perfiles Normal y Novato y “Pequeño” en el perfil Avanzado.

Parpadeo del cursor

Usted puede controlar el parpadeo del cursor de texto con esta opción (“Activado” o “Desactivado”). Este ajuste está activado por defecto en los perfiles Normal y Novato y desactivado en el perfil Avanzado.

7.10 Ajustes de Mapas (sólo en teléfonos que soporten v3.03 o superior de Ovi Maps)

Esta es la lista de las opciones de Mapas:

· Hablar automáticamente los cambios del mapa

· Hablar cambios del mapa en modo caminar/conducir
· Tipo de orientación

· Orientación del destino

· Límite de distancia

Hablar automáticamente los cambios del mapa

Este ajuste permite a los usuarios controlar si hablar o no cambios en la localización del mapa o siguiente giro automáticamente. Hay las siguientes tres opciones:

- 
Activado: Todos los cambios se hablan.

- 
Al no estar en el modo caminar o conducir: Sólo se hablarán los cambios en el modo Mapa, no en el modo peatón o conducción.

- 
Desactivado: No se hablarán los cambios automáticamente. El usuario tendrá que pulsar el atajo de teclado apropiado para descubrir información sobre la localización actual o el siguiente giro.

El valor por defecto es “Activado” para todos los perfiles de MS.

Hablar cambios del mapa en modo Caminar/Conducir
Si los cambios están configurados para hablarse automáticamente, este ajuste proporciona más control permitiendo la posibilidad de limitar esta verbalización automática en el modo Caminar/Conducir. Hay cuatro opciones:

- 
Todo: Todos los cambios se hablarán.

- 
Cuando la calle cambie: Sólo se hablarán los cambios de calle. Los cambios en la distancia no se hablarán.

- 
Cuando la distancia se reduzca a la mitad: En el modo Caminar automáticamente hablará cuando la distancia restante hasta el siguiente giro sea la mitad de lo que era la anterior vez que fue hablada.
- 
Usar límite de distancia: En el modo Caminar automáticamente hablará cuando la distancia restante hasta el siguiente giro sea un valor mayor o igual a la distancia especificada en la opción “Límite de distancia”.
El valor por defecto es “Todo” en los perfiles Normal y Novato, y “Cuando la distancia se reduzca a la mitad” en el perfil Avanzado.

Tipo de orientación
Este ajuste permite a los usuarios configurar cómo hablar la información de orientación con los atajos de teclado de Ovi Maps. Hay dos opciones:
- 
Brújula: Habla una de las 16 direcciones de una brújula. Ejemplo: Sursuroeste.
- 
Grados: Habla un valor de 0 a 360 en el sentido de las agujas del reloj. Ejemplo: El Oeste en el modo Brújula es equivalente a 270 grados en el modo Grados.
El valor por defecto es “Brújula” para todos los perfiles.
Orientación del destino
Este ajuste se aplica específicamente al atajo de teclado 8 en el modo Caminar/Conducir. Controla si la orientación al destino se habla con respecto al Norte magnético o con respecto a la parte de arriba del mapa (correspondiente al rumbo), o ambos. Hay tres opciones:

- 
Norte: Habla la orientación del destino con respecto a su posición actual como si fuera una dirección de Brújula. Se hablará como valores de “Brújula” o “Grados”, dependiendo del ajuste “Tipo de orientación”.

- 
Mapa: Habla la orientación del destino respecto a la parte superior del mapa mostrada por pantalla (que en realidad debería corresponder a su rumbo actual una vez empiece a caminar). Se hablará en modo horario (Ejemplo: Una de las 12 horas en punto).

-
Norte y Mapa: Habla de ambas maneras anteriormente mencionadas.

Por ejemplo, si está en el modo Caminar y pulsa el atajo de teclado 8 y la opción “Norte y Mapa” está activada, Mobile Speak podría decir: “Distancia al destino 545 metros, Sureste, 10 en punto”. Esto le indica la distancia, que el destino está en la dirección de la brújula sureste y (asumiendo que el mapa que aparece por pantalla esté alineado con su rumbo), que el destino está en una orientación a las 10 en punto de su rumbo actual (es decir, en la parte frontal izquierda, a un ángulo de aproximadamente 60 grados a la izquierda respecto a su rumbo actual).
Tenga en cuenta que en el modo Caminar, en Opciones, algunas versiones de Ovi Maps tienen una opción de “Alinear mapa a la ruta”, que normalmente está activada por defecto. Este ajuste hace que la parte superior del mapa siempre encare la dirección que debe seguir. Esto significa que la orientación del destino “Mapa” (que se habla en formato horario) será respecto a su rumbo actual. Es útil en este caso cambiar la “Orientación del destino” a “Mapa” o “Norte y Mapa”, para que la dirección recibida al pulsar 8 sea respecto a la dirección actual de la ruta. Este ajuste también puede ser útil en dispositivos que lleven una brújula y un acelerómetro incorporados, que automáticamente ajustan la orientación del mapa, como el N8. En los casos donde no sea posible alinear el mapa con su rumbo actual, sugerimos mantener la opción “Orientación del destino” a “Norte”, para que la orientación sea respecto al norte magnético, y no se hable información incorrecta sobre la orientación del mapa.
El valor por defecto es “Norte y Mapa” en todos los perfiles.
Límite de distancia
Este ajuste tiene efecto en el modo Caminar, si el ajuste “Hablar cambios del mapa Caminar/Conducir” está asignado a “Usar límite de distancia”. En este caso, los cambios al “Siguiente giro” se hablan sólo si el cambio en la distancia restante es mayor o igual a la distancia límite seleccionada. Hay 7 opciones: 10, 20, 40, 60, 100, 150 y 200 metros.
El valor por defecto es 20 metros en el perfil Normal, 10 metros en el perfil Novato y 40 metros en el perfil Avanzado.

Tenga en cuenta que cuando esté más cerca de 30 metros del siguiente giro no se impone una distancia límite por lo que todos los cambios se hablarán.

7.11 Opciones de la tecla de menú izquierda

Cuando se pulsa la tecla de menú izquierda desde la aplicación de configuración de Mobile Speak aparecen una serie de opciones. La lista de todas ellas se muestra más abajo. Nótese que algunas opciones solamente aparecen cuando se pulsa la tecla de menú izquierda durante la configuración de un perfil de MD, mientras que otras aparecen cuando se está mostrando la lista de todos los perfiles.  

Cambiar

Esta opción está disponible cuando se está configurando un perfil de MS. Aparece una nueva pantalla en la que se pueden modificar los parámetros del elemento seleccionado. Nótese que para los elementos que solamente permiten configuraciones del tipo activar/desactivar, la pulsación de “Cambiar” alternará entre los dos valores en lugar de abrir una nueva pantalla.

Aplicar a todos los perfiles

Esta opción está disponible cuando se configura un perfil concreto de MS. Aplica la opción de configuración del elemento seleccionado a todos los perfiles de MS. Por ejemplo, si el elemento actual es Volumen y está fijado a nivel 4, pulsando “Aplicar a todos los perfiles” se consigue que todos los perfiles de MS tengan el mismo nivel de volumen. La única excepción es el nombre del perfil, donde esta opción no tiene efecto ya que no es lógico tener varios perfiles con el mismo nombre.

Activar perfil

Esta opción está disponible en la lista de todos los perfiles de MS (pulsando la tecla de menú izquierda, pulsando directamente la tecla física Enter o haciendo el gesto táctil correspondiente). El perfil actualmente seleccionado se convertirá en el perfil activo.

Personalizar perfil

Esta opción está disponible en la lista de todos los perfiles de MS (pulsando la tecla de menú izquierda, pulsando la tecla física Enter o haciendo el gesto táctil correspondiente). La pantalla de configuración del perfil seleccionado se abrirá para su eventual consulta y/o modificación.

Submenú Gestionar Perfiles: Añadir perfil

Esta opción está disponible desde la lista de todos los perfiles de MS. Se crea un nuevo perfil y se añade a la lista. Primero se le solicitará el nombre del nuevo perfil. Aparte del nombre, el resto de parámetros del perfil serán los mismos que los del perfil seleccionado en el momento de la creación de uno nuevo.

Submenú Gestionar Perfiles: Borrar perfil

Esta opción está disponible desde la lista de todos los perfiles de MS. El perfil seleccionado será eliminado. Se solicita primero confirmación de que realmente desea borrar el perfil. Nótese que no es posible eliminar el perfil activo.

Submenú Gestionar Perfiles: Asignar a una aplicación

Esta opción está disponible desde la lista de todos los perfiles (pulsando la tecla de menú izquierda, mediante la tecla Enter o haciendo el gesto táctil correspondiente). Permite asignar el perfil seleccionado a una o más de las aplicaciones (tanto nativas del teléfono como de terceras partes) que hay instaladas en su teléfono. Cuando esta opción se selecciona aparece una lista de aplicaciones instaladas en el teléfono ordenada alfabéticamente. Desplácese por la lista y marque pulsando la tecla Enter, o con el gesto táctil correspondiente cualquier aplicación a la que desee asignar el perfil MS. Tras seleccionar una aplicación usted verá que aparece como “Seleccionado” cuando vuelva a moverse por la lista. Dado que una aplicación no puede estar asignada a más de un perfil al mismo tiempo, si usted intenta asignar una aplicación que ya tenía otro perfil se le pedirá confirmación en el momento de guardar los cambios (si confirma, la vieja asignación de perfil será eliminada y la aplicación utilizará el nuevo perfil asignado). Esta es una característica muy potente de Mobile Speak ya que proporciona una forma de personalizar la forma en que Mobile Speak y Mobile Magnifier trabajan según la aplicación que está utilizando en cada momento.

Submenú Activación de productos: Por SMS

Esta opción activará todos los productos de Code Factory instalados (tanto licencias comerciales como de pruebas) por SMS. Si no se realiza la activación Mobile Speak y Mobile Magnifier funcionan durante 10 minutos. Consulte el capítulo sobre licencias de este manual para obtener información sobre cómo activar los productos de Code Factory.

Submenú Activación de productos: Por Internet

Esta opción activará todos los productos de Code Factory instalados (tanto licencias comerciales como de pruebas) a través de Internet. Si no se realiza la activación Mobile Speak y Mobile Magnifier funcionan durante 10 minutos. Consulte el capítulo sobre licencias de este manual para obtener información sobre cómo activar los productos de Code Factory.

Submenú Descargas de producto: consultar actualizaciones
Esta opción permite consultar si hay una nueva versión de Mobile Speak disponible y, si la hay, descargarla e instalarla de una forma completamente accesible. Por favor consulte la subsección del capítulo 2 titulada “Actualizar Mobile Speak y descargar voces y aplicaciones populares” para información más detallada sobre esta característica.
Submenú Descargas de producto: descargar voces
Esta opción abre una página web desde la cual se pueden descargar e instalar voces de terceros que funcionen con Mobile Speak, además de todas la voces HQ de Nokia. Por favor consulte la subsección del capítulo 2 titulada “Actualizar Mobile Speak y descargar voces y aplicaciones populares” para información más detallada sobre esta característica. 
Submenú Descargas de producto: más descargas
Esta opción abre una página web desde la cual se puede descargar e instalar otros productos de Code Factory (Mobile Daisy Player, Mobile Color Recognizer, juegos), además de otras aplicaciones populares y accesibles de terceros. Por favor consulte la subsección del capítulo dos titulada “Actualizar Mobile Speak y descargar voces y aplicaciones populares” para información más detallada sobre esta característica. 
Submenú Tecla de comando: Tecla de comando 1

El elemento  “Tecla de comando 1”  del submenú “tecla de comando” permite configurar cuál será la tecla que actúe como modificador “Comando” de Mobile Speak y que, por tanto, permitirá el acceso a los comandos de MS mediante las teclas del teléfono:

· Por defecto

· Tecla de menú

· Tecla de envío

· Tecla de encendido

· Tecla multimedia

· Tecla Edit

· Tecla de galería

· Tecla de cámara

· Tecla Chr (por ejemplo la tecla que muestra la tabla de símbolos, disponible en teléfonos con teclado QWERTY)

· Tecla de calendario

· Tecla de mensajería

· Tecla de contactos

· Ninguna

Es necesario moverse por la lista pulsando las teclas arriba/abajo y presionar Enter o hacer el gesto táctil correspondiente sobre la opción deseada para marcar una de las teclas. Tras marcar una tecla pulse “Aceptar”. Si usted se desplaza hasta una tecla y pulsa “Aceptar” sin haber pulsado Enter, esa tecla no será seleccionada y el valor anterior no cambiará.

La tecla “por defecto” es la tecla Edit de los dispositivos donde está disponible. Si el dispositivo no tiene tecla Edit, otra tecla será seleccionada como tecla de comando por defecto. La siguiente lista muestra cuál es la tecla de comando por defecto para los distintos dispositivos soportados:

· Tecla Edit: 3250, 5500, E50, E60, E65, E70, N71, N73, N75, N76, N77, N80, N91, N92, N93, N93i, N95, N95 8GB, Samsung L870

· Tecla Multimedia: 5320, 6290, N78, N79, N81, N82, N85, N96

· Tecla de calendario: E51, E52, E55, E63, E66, E71, E72, E73, E75

· Tecla de cámara: 603, 700, 701, 808 PureView, 5228, 5230, 5530, 5630, 5730, 5800, 6120, 6121, 6124, 6220, 6700 Slide, 6710, 6720, E7, N8, N97, N97 Mini, C6, C6-01, X6, X7, Samsung i450

· Tecla de GPS: 6110, 6210, 6650 AT&T, 6730

· Tecla de mayúsculas izquierda: E61, E61i, E62

· Tecla de grabación: E90

· Tecla de retroceder/avanzar: 5700

· Tecla de mensajería: 6790 Surge, E5
· Tecla email: E6
· Tecla de menú: 500, 5250, N86, C5, C5 5MP, C5-03, C5-04, C5-05, C5-06
· Tecla música/radio: Samsung i550, Samsung i7110, Samsung G810

· Tecla de galería: Samsung i8510 INNOV8

Nótese que no todas las teclas mostradas en la lista de posibles teclas de comando están siempre disponibles, eso depende de cada dispositivo. Por lo tanto, asegúrese de que selecciona una tecla apropiada para su dispositivo en particular. Si la tecla seleccionada no está disponible tendrá el mismo efecto que si seleccionase la opción “ninguna”.

El valor por defecto para Tecla de Comando 1 es “Por defecto”.

Tenga en cuenta que cuando la tecla de cámara se usa como tecla de comando y está dentro de la aplicación de cámara, la tecla de comando se cambiará temporalmente a la tecla de menú. Tan pronto como salga de la cámara la tecla de cámara volverá a ser la tecla de comando. Esto asegura que la tecla de cámara esté libre para hacer foco y/o hacer una foto mientras se esté en la aplicación de cámara sin necesidad de pulsar la tecla dos veces, pero que también se cuente con una tecla de comando.
Submenú Tecla de Comando: Tecla de comando 2

Mobile Speak permite disponer de una segunda tecla de comandos. Esto puede ser particularmente útil en el caso de teléfonos con pantalla desplegable como el E75 o el E90, donde podría ser conveniente disponer de distintas teclas de comando según el teclado esté desplegado o no. La lista de teclas que se pueden escoger y el funcionamiento de esta opción es idéntico a “Tecla de comando 1” – consulte el apartado anterior para una descripción completa.

El valor por defecto de esta opción es “Ninguna”.

Submenú Tecla de Comando: Intervalo de tecla de comando

Con esta opción usted puede configurar el tiempo máximo entre la pulsación de la tecla de comando y la siguiente pulsación de tecla para que ésta sea considerada como un comando de Mobile Speak. También tiene un acceso directo de teclado (tecla Comando + pulsación larga de Borrar en todos los esquemas). El valor por defecto es de 3 segundos.

Diccionario de usuario

Consulte la sección “Diccionario de usuario” más abajo en este manual para más detalles.

Submenú Braille: Configurar dispositivos

El submenú “Configurar dispositivos del menú Braille abre el Gestor de Dispositivos, que presenta una lista de los dispositivos Braille actualmente emparejados. Es posible añadir nuevos dispositivos a esta lista, así como borrar un elemento, ver la información sobre cada uno de ellos o conectar el dispositivo seleccionado.

Para añadir un dispositivo Braille a la lista:

1. Seleccione “Añadir nuevo dispositivo” del menú de Opciones pulsando la tecla de menú izquierda. Mobile Speak le mostrará una lista de dispositivos soportados.

2. Seleccione su dispositivo de la lista. El Gestor de Dispositivos realizará una búsqueda Bluetooth para establecer la conexión. Una vez el dispositivo ha sido configurado usted puede conectarlo mediante la opción “Conectar” del menú, o utilizando la secuencia Comando + llamada con el teclado. Nótese que puede añadir más de un dispositivo Braille en el Gestor de Dispositivos y que, por lo tanto, es posible alternar el uso de distintos dispositivos Braille.

Para borrar, mostrar información o conectar a un dispositivo seleccione la entrada correspondiente de la lista y escoja la opción apropiada del menú “Opciones”.

Submenú Braille: Activar/desactivar Braille

Este elemento del submenú Braille realiza la misma función que la secuencia de teclas comando + llamada. Esto conecta al dispositivo Braille que esté configurado actualmente (si no hay una conexión activa), o desconecta el dispositivo Braille que se esté utilizando en ese momento. Si no hay dispositivos Braille disponibles se anuncia también esa circunstancia mediante un mensaje apropiado.

Restaurar valores por defecto

Esta opción tiene distintas funciones dependiendo del lugar donde se encuentra el foco de entrada. Si se pulsa mientras está configurando un perfil de Mobile Speak, todas las características del perfil tomarán sus valores por defecto. De todos modos, si se pulsa esta opción de menú desde la pantalla inicial del panel de configuración de Mobile Speak (por ejemplo cuando la lista de perfiles está en pantalla), entonces todas las opciones de configuración de Mobile Speak tomarán sus valores por defecto. En ambos casos el usuario deberá confirmar la operación antes de que ésta se realice.

Ayuda

Dispone de un atajo para entrar en el modo de ayuda de teclado desde el menú Ayuda.

Acerca de

Se muestran la fecha y versión de Mobile Speak, información de copyright, estado de las licencias (para cada producto de Code Factory instalado en el teléfono), estado de la tarjeta SIM (si se trata de una versión de pruebas o su licencia está basada en número de teléfono y la SIM original no está presente) y el número de serie del dispositivo (SN).

7.12 TTS y voces

Mobile Speak soporta voces de distintos proveedores de tecnología de síntesis de voz, incluyendo Acapela, Fonix y Loquendo. Usted puede instalar tantas voces de tantos idiomas como quiera, siempre que disponga de espacio suficiente en su teléfono para contener los archivos de cada TTS. Se recomienda que instale sus voces TTS en la tarjeta de almacenamiento para disponer del máximo espacio disponible en la memoria principal del teléfono para programas en ejecución y almacenamiento de datos que no pueden estar en la tarjeta.

Para cada voz instalada usted puede configurar distintos parámetros incluyendo la velocidad de habla, tono y volumen, así como un diccionario de usuario para pronunciaciones que serán utilizadas por cada voz. Para más información sobre cómo configurar estos y otros parámetros diríjase al apartado “Configurar Mobile Speak” de este manual.

Una nueva característica muy importante de Mobile Speak 4 es la capacidad para utilizar 3 voces de un proveedor de TTS con una sola licencia. En otras palabras, si usted compra una licencia de Mobile Speak con TTS de Acapela, usted puede utilizar hasta 3 voces por el precio de una. Esto puede ser útil si usted prefiere distintas voces para distintos tipos de aplicaciones, o si usted desea instalar voces en distintos idiomas. Usted puede desinstalar una voz e instalar otra distinta del mismo proveedor de TTS tantas veces como quiera sin necesidad de comprar nuevas licencias.

Si quiere instalar más de  tres voces de un proveedor de TTS específico puede adquirir licencias adicionales. Contacte con su distribuidor para más información.

8 Interfaz táctil de Mobile Speak 4


Mobile Speak 4 le permite controlar completamente su dispositivo utilizando la pantalla táctil. Usted puede, por supuesto, combinar gestos y comandos de teclas para obtener la mejor experiencia posible utilizando su dispositivo dependiendo del diseño y de las características de hardware del mismo. Siempre tendrá la decisión de utilizar gestos táctiles, atajos de teclado o ambos.

Mobile Speak ofrece diferentes maneras de interactuar con la pantalla táctil. Dichas maneras se llaman “modos táctiles”. Hay 5 modos táctiles diferentes disponibles. Dos nuevos modos han sido añadidos en v4.50: modo Teclado y modo Joystick. Además también podrá utilizar el modo Cuadrantes (que era el modo por defecto en las versiones v4.0 y v4.01 de Mobile Speak), modo Cursor Virtual y modo Lápiz. Todos estos modos táctiles se describen a continuación.

En la versión v4.50 de Mobile Speak, se ha añadido un nuevo comando que permite a los usuarios cambiar fácilmente de modo táctil. Pulsando Comando + Volumen abajo, el modo táctil se cambia al siguiente en la lista. Repita este comando varias veces hasta que el comando deseado se active. De igual forma, Comando + Volumen arriba activará el modo táctil anterior.
En la v5.00 de Mobile Speak se han añadido nuevos gestos. Dichos gestos se describen en la sección llamada “modo Teclado”, situada a continuación. Están disponibles en los modos Teclado, Joystick o Cuadrantes.
Un nuevo ajuste llamado “Modo táctil al iniciar” permite al usuario elegir el modo táctil que Mobile Speak utilizará al iniciar. El modo Teclado se utiliza por defecto en todos los perfiles de Mobile Speak.
En algunos modos táctiles (especialmente los modos Teclado y Cuadrantes), la interacción con la pantalla táctil se puede hacer mediante gestos de navegación así como con pulsaciones en la pantalla. Con un poco de práctica, podrá llegar a dominar estos gestos y los ejecutará de manera intuitiva.
 Por ejemplo, para simular las pulsaciones del joystick en estos modos, deberá hacer un deslizamiento arriba/abajo/izquierda/derecha. Para hacer un deslizamiento, toque la pantalla táctil y deslice su dedo sobre ella en la dirección deseada, luego sepárelo de la pantalla. Los movimientos táctiles deben cubrir una distancia del 30% de la longitud de la pantalla o más, por lo que no es necesario abarcar todo el ancho/alto de la pantalla. Los deslizamientos recomendamos hacerlos en el centro de la pantalla puesto que en muchos dispositivos, hay un área de la pantalla cercana a los bordes del dispositivo que no es táctil. Tenga en cuenta que no hace falta que haga los deslizamientos muy rápido, una velocidad adecuada es la que utiliza cuando tarda entre medio y un segundo para deslizar el ancho o el alto completo de la pantalla.
8.1 Modo teclado
Mobile Speak v4.50 incluye un nuevo modo de interacción con la pantalla táctil. El modo teclado, basado en el concepto de un teclado numérico estándar. En este modo Teclado de 12 teclas, la pantalla táctil se divide en 12 teclas virtuales, en la misma disposición que un teclado de teléfono tradicional (1, 2 y 3 arriba, 4, 5 y 6 en la segunda fila, 7, 8 y 9 en la tercera y asterisco, 0 y almohadilla en la fila inferior). Al acceder al modo Teclado, puede teclear números y letras tal cual lo haría con un teclado físico, incluyendo el uso de texto predictivo para componer mensajes de texto y correos electrónicos. Este método de entrada le permite introducir texto más rápido que con un teclado virtual, o con el cursor virtual cuando aparece en pantalla el teclado del teléfono.
Además, puede combinar las teclas del teclado numérico con la tecla Comando para ejecutar atajos de teclado, como en versiones anteriores (no táctiles) de Mobile Speak. Por ejemplo, para silenciar Mobile Speak, podría pulsar la tecla Comando seguida de la tecla virtual 0 en la parte inferior central de la pantalla. Los usuarios expertos de Mobile Speak encontrarán familiar este método para acceder a los comandos, y los nuevos usuarios encontrarán en este modo una buena alternativa a los gestos táctiles estándar en el modo Cuadrantes.
Además de pulsaciones simples de las teclas numéricas, el modo Teclado también incluye una lista corta de gestos para acceder a todas las características de navegación del teléfono. Moverse a la izquierda, derecha, arriba y abajo puede hacerse con un simple deslizamiento en la dirección correspondiente. Si está en una lista y quiere moverse al siguiente elemento, por ejemplo podrá realizar un deslizamiento abajo en la pantalla táctil. Si mantiene su dedo pulsado en la pantalla al final del deslizamiento, el gesto se repetirá, permitiéndole moverse rápida y fácilmente en listas largas o menús.
Para acceder a las teclas de menú izquierda y derecha, borrar caracteres o pulsar Enter, podrá usar un gesto llamado “deslizar y volver” en una de las cuatro direcciones. Por ejemplo, para acceder a la tecla de menú izquierda, puede hacer un “deslizar izquierda y volver” deslizando su dedo de derecha a izquierda y luego de izquierda a derecha sin separar el dedo de la pantalla o sin pausar el movimiento entre las dos acciones. Dominar este gesto puede suponer varios intentos, pero una vez se familiarice con él, proporciona una manera rápida y fácil de acceder a las funciones más comunes.

En la v5.00 de Mobile Speak se han añadido algunos nuevos gestos. Dichos gestos implican deslizar su dedo en una dirección para, a continuación (sin dejar de tocar la pantalla) volver a deslizar su dedo en otra dirección en ángulo recto respecto a la primera, y finalmente soltar el dedo. Por ejemplo, deslizar abajo y luego izquierda para simular la pulsación de la tecla Enviar. La lista completa de los nuevos gestos se muestra en la siguiente tabla.

El modo Teclado se activa por defecto al instalar Mobile Speak. Si prefiere un modo táctil diferente al iniciar Mobile Speak, puede cambiar el ajuste “Modo táctil” dentro de la pestaña General en Configurar Mobile Speak. También puede cambiar el modo táctil en cualquier momento usando Comando + Volumen Arriba/Abajo.
Aquí tiene una lista completa de los comandos del modo Teclado:
	deslizar arriba*
	mover cursor arriba

	deslizar abajo*
	mover cursor abajo

	deslizar izquierda*
	mover cursor izquierda

	deslizar derecha*
	mover cursor derecha

	deslizar abajo y volver
	Enter/pulsar joystick

	deslizar arriba y volver*
	borrar/retroceso

	deslizar izquierda y volver
	tecla de menú izda.

	deslizar izquierda y volver
	tecla de menú dcha.

	pulsación en la pantalla
	teclas 1-9, *, 0, #

	deslizar abajo e izquierda
	tecla Enviar

	deslizar abajo y derecha
	Tecla Colgar

	deslizar izquierda y abajo
	click en la parte inferior izda. de la pantalla

	deslizar derecha y abajo
	click en la parte inferior dcha. de la pantalla

	deslizar izquierda y arriba
	click en la parte superior izda. de la pantalla

	deslizar derecha y arriba
	click en la parte superior dcha. de la pantalla

	deslizar arriba e izquierda
	click en la parte inferior central de la pantalla

	deslizar arriba y derecha
	Tecla Enter QWERTY

	deslizar izquierda-derecha-izquierda**
	Click en botón central izquierdo

	deslizar derecha-izquierda-derecha**
	Click en botón central derecho

	deslizar arriba-abajo-arriba**
	Borrar/renombrar elemento en pantalla de espera/Menú

	Deslizar abajo-arriba-abajo**
	Mover a carpeta en Menú


* = estos comandos pueden mantenerse pulsados al final para repetir la tecla asignada.

** = sólo disponibles en Symbian Belle.
Para que le sea fácil acostumbrarse a los comandos, puede activar la ayuda de teclado de Mobile Speak pulsando Comando + pulsación larga de 5. Una vez en el modo de ayuda de teclado, puede practicar las diferentes pulsaciones y deslizamientos para acostumbrarse a los bordes de su pantalla táctil y a las teclas virtuales, y también a los gestos de deslizamiento que utilizará para interactuar con su teléfono. Le recomendamos que pase unos cuantos minutos en el modo de ayuda de teclado. Una vez domine la lista superior de pulsaciones y gestos, será capaz de interactuar rápidamente con su teléfono en todas las situaciones, incluyendo escribir mensajes de texto utilizando el modo de entrada T9.

Nota para usuarios de dispositivos 5ª edición y Symbian Belle sin teclado QWERTY: Algunos teléfonos táctiles de 5ª edición como el 5230, 5800 y X6 y dispositivos Belle como el 603, 700, 701 y 808 PureView, tienen un problema (provocado por el firmware) que evita que se puedan añadir nuevas palabras en el modo predictivo T9 al escribir texto usando el modo Teclado. Probablemente se arregle este error en nuevos firmwares para estos dispositivos. Mientras tanto, para sortear este problema recomendamos seguir las instrucciones detalladas a continuación. Por ejemplo, si desea añadir una nueva palabra “ABCDEFGH” a su diccionario:

1. Cambiar a modo de entrada no predictivo y escribir la palabra, excepto la última letra. P. ej. “ABCDEFG” en nuestro ejemplo.

2. Cambie a modo predictivo de entrada, y escriba la última letra. Si no aparece inicialmente, muévase por las diferentes opciones con la tecla * hasta que aparezca la letra deseada (“H” en nuestro ejemplo).

3. Pulse la tecla Espacio (0) en dispositivos de 5ª edición o almohadilla (#) en dispositivos Belle. La palabra debería haberse añadido al diccionario predictivo T9. En dispositivos Belle, pulse # de nuevo para volver al caso anterior.
8.2 Modo Joystick

En el modo Joystick, la pantalla táctil se divide en 9 teclas virtuales, situadas en un menú de 3 x 3. La tecla central es Joystick Enter, mientras que las 4 teclas directamente arriba, abajo, izquierda y derecha de la tecla central corresponden a Joystick arriba, abajo, izquierda y derecha. La tecla inferior izquierda es la tecla de menú izquierda, la tecla inferior derecha es la tecla de menú derecha y la tecla superior derecha es la tecla Borrar (la tecla superior izquierda está sin asignar). Este modo está diseñado para usuarios que prefieren interactuar con el teléfono utilizando pulsaciones en vez de con gestos de deslizamiento. Permite una navegación sencilla para la mayor parte de características del teléfono. Al escribir un mensaje o marcar un número sin embargo, será necesario cambiar al modo Teclado (o activar el teclado virtual del modo Cuadrantes). Esto puede hacerse fácilmente con Comando + Volumen abajo (y luego pulsar Comando + Volumen arriba para volver al modo Joystick).

Tenga en cuenta que en el modo Joystick, los ocho gestos en ángulo recto (deslizar abajo e izquierda, deslizar abajo y derecha, deslizar arriba e izquierda, deslizar arriba y derecha, deslizar derecha y arriba, deslizar derecha y abajo, deslizar izquierda y arriba, deslizar izquierda y abajo) también están disponibles. Estos gestos se describen en la sección modo Teclado.
8.3 Modo Cuadrantes
En este modo, la pantalla táctil ha sido dividida en 4 teclas virtuales denominadas 1 a 4 en el sentido de las agujas del reloj, comenzando por la parte superior izquierda de la misma. Esto puede sonar familiar a los usuarios de versiones anteriores de Mobile Speak Pocket. Imagine que tiene 4 teclas en la pantalla táctil; si pulsa la esquina superior izquierda está pulsando la tecla virtual 1. La esquina superior derecha de la pantalla táctil es la tecla virtual 2, la tecla virtual 3 está situada cerca de la esquina inferior derecha y, la parte inferior izquierda de la pantalla táctil corresponde a la tecla virtual 4. Una pulsación significa tocar y rápidamente soltar una tecla virtual. Por ejemplo, pulsar suavemente 1 y mantener le mostrará el menú Inicio/menú principal del dispositivo mientras que  pulsar 2 y mantener cerrará la aplicación donde esté.

Algunos comandos han sido agrupados para ofrecerle un acceso intuitivo. De esta manera dispone de 3 grupos de comandos secundarios llamados esquemas de comandos de “Información”, “Ir a” y “Ajustes”.

Como su nombre indica, el esquema de comandos de “Información” contiene comandos que harán que Mobile Speak le ofrezca información tal como fecha y hora, estado del dispositivo, repetir el último texto verbalizado o comandos de lectura.

El esquema de comandos de “Ir a” le permite lanzar aplicaciones, pulsar las teclas de menú, moverse al siguiente o al anterior control, lanzar herramientas especiales como el teclado táctil o el menú de aplicaciones, etc.

El esquema de “Configuración” le permite configurar Mobile Speak, silenciar, modificar la velocidad, volumen, eco de teclado, etc.

Estos esquemas de comandos secundarios son accesibles después de los siguientes gestos:

· Pulsación 1: activa el esquema de comandos “Ir a”

· Pulsación 2: activa el esquema de comandos “Configuración”

· Pulsación 4: activa el esquema de comandos “Información”

Por ejemplo, para que Mobile Speak lea el estado del dispositivo, usted debe utilizar el comando doble pulsación en el esquema “Información”. Para hacer esto, primero necesita activar el esquema “Información” con una pulsación 4. Mobile Speak dirá “Información”, indicando que ha activado el esquema deseado. Entonces pulse dos veces (leer estado del dispositivo) y conseguirá la información deseada.

Otro ejemplo: imagine que quiere que Mobile Speak lea las teclas de menú. Para hacer esto simplemente pulse 4 (“Información”) y luego pulse 1, que es el gesto asociado al comando leer teclas de menú, en el esquema de comandos “Información”.

En general puede ejecutar cualquier comando como máximo con dos gestos. Además, dispone de algunos gestos disponibles directamente en el esquema General.

 Tenga en cuenta que cuando introduce un comando secundario es posible tener diferentes funciones asociadas con los desplazamientos direccionales (puede encontrar más información en la sección de descripciones completas de comandos). Por ejemplo, si pulsa 2 activará el esquema “Configuración” y deslizar arriba o abajo aumentará o disminuirá respectivamente el volumen, y deslizar a izquierda y derecha modificará la velocidad.

Una vez active un esquema de comandos secundario hay dos maneras de volver al esquema General del modo Cuadrantes. Hay un temporizador que le enviará de vuelta al esquema General después de 10 segundos de inactividad o, si no quiere esperar puede hacer una triple pulsación en cualquier parte de la pantalla.

La triple pulsación es una manera excelente de resetear, o “volver a la normalidad” en la mayoría de casos en el modo Cuadrantes. Si se pierde, simplemente pulse tres veces la pantalla para volver al esquema General. Además, la triple pulsación también le permitirá desactivar el silenciado, salir del modo Cursor Virtual, salir del teclado virtual táctil, y salir de la lista de comandos.
Otra característica útil de recordar es que, después de ejecutar el comando ‘leer teclas de menú’ mediante pulsación 4 (hablar) + pulsación 1 (leer teclas de menú) tiene 5 segundos para activar directamente la tecla de menú deseada con una pulsación simple de 4 (tecla de menú izquierda) o de 3 (tecla de menú derecha). Durante este rato, no necesitará pulsar 1 (Ir a) y luego la tecla de menú deseada.
Para una lista completa de comandos táctiles disponibles en el modo Cuadrante, diríjase al capítulo Comandos Táctiles en el Apéndice A.
Tenga en cuenta que en el modo Cuadrantes, los ocho gestos en ángulo recto (deslizar abajo e izquierda, deslizar abajo y derecha, deslizar arriba e izquierda, deslizar arriba y derecha, deslizar derecha y arriba, deslizar derecha y abajo, deslizar izquierda y arriba, deslizar izquierda y abajo) también están disponibles. Estos gestos se describen en la sección modo Teclado.

8.4 Lista de comandos (Accedido desde el modo Cuadrantes)

La lista de comandos es una manera útil de usar el teléfono si no desea aprenderse todos los comandos de pantalla táctil ya que le permite alcanzar todos los comandos disponibles a través de la interfaz táctil. Para activar la lista de comandos en el modo Cuadrante, haga el gesto de deslizar y mantener (es decir, deslizar en cualquier dirección, parar de moverse y mantener su dedo en la pantalla hasta que oiga el anuncio de voz) y Mobile Speak dirá “Lista de comandos”.

Una vez esto pase podrá acceder a todos los comandos disponibles deslizando arriba y abajo de la misma manera que si estuviera en un menú. Este modo lista todos los comandos disponibles para el esquema de comandos actual, así que por defecto tendrá acceso a Abrir menú Inicio/menú principal, Ir a, Configuración, Parar voz, Información, etc.; si está en el esquema de comandos “Información”, este menú le dará acceso a comandos específicos de habla como Leer fecha y hora, Leer pantalla actual, etc. Utilice la lista de comandos para utilizar comandos de los que no recuerda la secuencia de gestos para obtener la funcionalidad deseada. Por ejemplo: si sabe que pulsación 4 es “Información”, pero no recuerda dónde puede estar la tecla para Leer fecha y hora puede pulsar 4 (“Información”) y luego deslizar y mantener en la pantalla para tener acceso a la lista de comandos disponibles en el esquema de comandos “Información”.
Los comandos se listan secuencialmente para que pueda elegir fácilmente el que desee. Los gestos disponibles al lanzar la lista de comandos son: 

· Deslizar arriba/abajo: Moverse al anterior/siguiente comando disponible.

· Pulsación doble (en cualquier lugar): Ejecutar el comando actual.

· Pulsación triple (en cualquier lugar): Cerrar la lista de comandos y volver al modo gestual por defecto para el esquema de comandos actual.

· También puede pulsar y mantener y mover su dedo arriba y abajo por la pantalla para explorar la lista de comandos.
8.5 Teclado táctil virtual  (Accedido desde el modo Cuadrantes)

Hay varias maneras de introducir texto usando Mobile Speak. Si su dispositivo incluye un teclado físico, esta será la manera más apropiada y eficiente. También puede usar un teclado QWERTY externo o un teclado Braille. El modo Teclado también le permite introducir texto de manera rápida, soportando T9 y texto predictivo. Además, Mobile Speak también incluye un teclado virtual en pantalla que le permite introducir texto utilizando la pantalla táctil.

El método de entrada virtual funciona introduciendo directamente los caracteres en la pantalla táctil del dispositivo. Cuando activa este método de entrada, un teclado virtual se activa en la pantalla. Utilice el lápiz o su dedo para elegir un carácter, manteniendo contacto con la pantalla a medida que se desplaza a través de los diferentes caracteres. Cuando selecciona un carácter, Mobile Speak hablará dicho carácter. Para insertar el carácter actualmente seleccionado, eleve su dedo o el lápiz de la pantalla. Tenga en cuenta que tan pronto como deje de tocar la pantalla se insertará el carácter. Por tanto, el lápiz o su dedo deben permanecer en contacto con la pantalla hasta que encuentre el carácter deseado.
Para activar el teclado virtual, entre en el modo Cuadrantes y luego utilice pulsación 1 + pulsación 4 y mantener. Para salir del modo de teclado virtual, haga una triple pulsación en cualquier lugar de la pantalla.
Hay cinco tipos de teclado en este modo de entrada: minúsculas, mayúsculas, símbolos, números y teclado telefónico. Puede cambiar el tipo de teclado actual en cualquier momento con una doble pulsación 2 o doble pulsación 3.
También puede elegir entre diferentes idiomas de entrada haciendo una doble pulsación 1 o doble pulsación 4. Los idiomas disponibles varían en función de los TTS que tenga instalados. Por ejemplo, si tiene una voz francesa y otra inglesa, Mobile Speak cambiará entre modos de teclado QWERTY y AZERTY.

Mientras está escribiendo con el teclado virtual, utilice pulsación 2 para borrar el carácter anterior (no es necesario buscar la tecla Retroceso cada vez que quiera borrar un carácter) y pulsación 3 para representar la tecla Enter.
Deslizando arriba/abajo/izquierda/derecha le permitirá navegar por el texto mientras trabaja con el teclado táctil.

El siguiente resumen muestra una lista de comandos disponibles en el modo de teclado virtual:

Deslizar izquierda 
Carácter anterior

Deslizar derecha
Siguiente carácter

Deslizar arriba
Línea anterior

Deslizar abajo
Siguiente línea

Pulsación 2
Simular tecla atrás

Pulsación 3
Simular tecla Enter
Doble pulsación 3*
Siguiente esquema de teclado

Doble pulsación 2*
Esquema de teclado anterior

Doble pulsación 4*
Siguiente idioma, si hay más de un idioma instalado

Doble pulsación 1*
Idioma anterior, si hay más de un idioma instalado

Triple pulsación
Salir del teclado virtual 

* Después de ejecutar estos comandos, puede hacer una pulsación simple en cualquier lugar para rotar la asignación de comandos. Nota – después de 5 segundos de inactividad desactivará este modo, o bien también puede utilizar triple pulsación para volver al teclado virtual.
8.6 Modo cursor virtual (o cursor de revisión) (táctil)

El cursor virtual (táctil), utilizado con dispositivos táctiles, le permitirá moverse de forma intuitiva por la interfaz del teléfono, deslizando el dedo sobre la pantalla para que Mobile Speak lea los contenidos a medida que usted los va tocando. Para activar el cursor virtual, pulse repetidamente la tecla Comando + Volumen arriba o tecla Comando + Volumen abajo para moverse a través de la lista de modos táctiles hasta que se active el modo cursor de revisión. Para volver al modo táctil original, repita el mismo proceso hasta que el modo deseado se active. Alternativamente, el ajuste del perfil actual de Mobile Speak se puede cambiar a “modo cursor virtual”.
Mueva su dedo por la pantalla y Mobile Speak hablará lo que haya bajo su dedo. Al hacer una pulsación doble seleccionará el último elemento hablado.

Las barras de desplazamiento también se hablan en el modo cursor virtual. Normalmente se encuentran en el lado derecho de la pantalla, en listas que son más largas que el tamaño de la pantalla. Al hacer una doble pulsación después de escuchar la palabra “barra de desplazamiento” simulará una pulsación en la barra de desplazamiento en el lugar donde la tocó por última vez. Esto permite navegar listas largas en el modo cursor virtual (táctil).
Tenga en cuenta que no todas las pantallas y diálogos están soportadas aún por el Cursor Virtual. Dentro de una aplicación no completamente soportada, sugerimos utilizar uno de los otros modos (Teclado, Joystick o Cuadrantes) para navegar por la pantalla.

8.7 Modo Lápiz
En este modo puede utilizar la pantalla sin tener el interfaz táctil de Mobile Speak activado. Esto es útil para gente vidente que puede necesitar utilizar el dispositivo con o sin Mobile Speak.

Para activar el modo Lápiz, pulse repetidamente la tecla Comando + Volumen arriba o la tecla Comando + Volumen abajo para moverse a través de la lista de modos táctiles hasta entrar en el modo Lápiz. Para volver al modo táctil original, repita el mismo proceso hasta que se active el modo deseado. Alternativamente, el ajuste del perfil actual de Mobile Speak se puede cambiar a “modo lápiz”.
Los atajos de teclado están disponibles incluso cuando el modo Lápiz está activado pulsando la tecla Comando seguida por la tecla, pulsación o gesto apropiado. La tecla Comando le permitirá temporalmente hacer un gesto táctil de Mobile Speak, y una vez acabe el temporizador de la tecla Comando, el modo Lápiz funcionará normalmente de nuevo.
9 Braille

Mobile Speak puede trabajar con dispositivos electrónicos actualizables Braille. Tanto el texto como la información de los controles estarán disponibles en Braille mientras navega por su teléfono. Además, usando su teléfono con un teclado Braille, podrá crear y editar documentos en cualquier grado e idioma soportado. 

A través de la página Braille en la Configuración de Mobile Speak, los usuarios se podrán conectar a cualquiera de los dispositivos Braille soportados y podrán fácilmente cambiar entre uno o más dispositivos al mismo tiempo. Por favor, consulte la sección sobre configuración de Mobile Speak para más información sobre las diferentes opciones disponibles de configuración Braille. 

9.1 Empezar

En algunos dispositivos (incluidos los de HumanWare, BAUM y Handy Tech), el primer paso para usar Braille con Mobile Speak es conectar el dispositivo Braille a su dispositivo. Por favor, compruebe la documentación de su dispositivo Braille para encontrar el código para conectarse a otros dispositivos. Esto puede ser específico para el número de serie del dispositivo Braille. De lo contrario, debe usar cualquier secuencia de números, normalmente no inferior a cuatro dígitos, como 1234 que es la clave de acceso usada por defecto en la mayoría de dispositivos habilitados para Bluetooth. Todos los dispositivos Bluetooth utilizan un número de autentificación cuando los usuarios intentan establecer una conexión entre ellos, haciendo segura la conexión.

Una vez el dispositivo Braille está añadido a la página Braille, no hay necesidad de repetir los pasos para configurarlo y usarlo con Mobile Speak y puede pasar de encendido a apagado cuando lo desee. Sólo necesitará repetir el proceso cuando: 

· Formatee el dispositivo. 

· Elimine la unión Bluetooth entre su dispositivo Braille y su teléfono móvil. 

· Elimine el dispositivo Braille de la página Braille.  

· Desinstale completamente Mobile Speak y lo reinstale o lo actualice a una nueva versión. 

· Haya un cambio en el dispositivo Braille que altere la dirección Bluetooth. 

9.2 Introducir y editar texto usando Braille

Cuando nos situamos en un control de edición, Braille cambia automáticamente al modo edición de manera que Mobile Speak muestra el cursor de texto activando los puntos 7 y 8. Actualmente, este cursor táctil sólo está disponible cuando está seleccionado el Braille de 6 u 8 puntos. Si hay un carácter en mayúscula en la posición del cursor, los puntos se alternan, lo que significa que el punto 8 se activa mientras que el 7 no. Si se utilizan los comandos de selección de texto, los puntos 7 y 8 aparecerán en todas las celdas del texto seleccionado.

Al escribir texto usando Grado 1 o 2 de Braille, recuerde que el texto no se traduce hasta que pulse Espacio o la tecla central del joystick o ejecute un comando que mueva la selección o muestre un mensaje. Tenga en cuenta que el grado de Braille usado para la entrada no es necesariamente el mismo configurado para la salida, por tanto, use los comandos apropiados para configurar los grados Braille para la entrada y la salida para estar seguros. 

Puede utilizar el comando de retroceso asignado a la combinación de teclas específicas para su dispositivo Braille mientras escribe en cualquier grado para borrar el carácter de la izquierda del cursor. Tenga en cuenta que este comando puede ser usado incluso antes de que el texto escrito en grado 1 o 2 de Braille sea traducido. Si desea borrar todo lo que ha escrito hasta ahora y que no se ha traducido, use el comando Braille “Escape” disponible en todos los dispositivos Braille soportados.
10 Magnificación

Mobile Magnifier es un magnificador a pantalla completa que aumenta y mejora la lectura de los contenidos de la pantalla, detecta las áreas de interés para hacerlas más visibles, y ofrece accesos directos para obtener una visión magnificada de los iconos y gráficos en pantalla. Con Mobile Magnifier usted puede:

· Aumentar los contenidos de la pantalla mediante 10 niveles de magnificación.

· Suavizar las curvas y bordes de las fuentes y los gráficos.

· Acceder a 7 esquemas de color distintos para obtener un mejor contraste.

· Magnificar la pantalla entera o solo las áreas de interés.

· Desplazarse fácilmente por los contenidos de la pantalla.

A pesar de que se licencian por separado, Mobile Magnifier puede usar instalado conjuntamente con Mobile Speak, permitiendo obtener voz y magnificación al mismo tiempo. En dispositivos Symbian Mobile Magnifier siempre se instala junto con Mobile Speak y no puede ser instalado de forma independiente.

10.1 Explorando la pantalla del teléfono

A pesar de que Mobile Magnifier detectará y magnificará en tiempo real el área de interés, hay situaciones en la que es necesario explorar toda la pantalla libremente. Para hacer esto, pulse y mantenga las teclas de cursor en cualquier momento para desplazar la vista de magnificación a cualquier punto de la pantalla.

10.2 Iniciar y parar Mobile Magnifier

Mobile Magnifier se puede iniciar y parar usando cualquiera de los siguientes métodos:

· Pulsando Comando + 0 Largo

· Desde la carpeta Code Factory que se encuentra en el Menú de Inicio

· Pulsación 2 (Configuración) + Pulsación 4 en la pantalla táctil en el modo Cuadrantes.

10.3 Configurar Mobile Magnifier

Mobile Magnifier proporciona un amplio abanico de opciones de configuración para adaptarse a las necesidades de cada usuario y proporcionar la mejor experiencia posible. Estas opciones pueden ser configuradas desde la página de Magnificación que se encuentra en el Panel de Control de Mobile Speak. Vaya a la sección Ajustes de Magnifier en el capítulo 7 de este manual para más detalles. Además, muchos ajustes de magnificación se pueden configurar con los atajos de teclado en el esquema de Magnificación. Para entrar en el esquema de Magnificación, primero asegúrese de que Magnifier está activado, luego pulse Comando + 5 y navegue entre los diferentes tipos de esquema hasta que el esquema de Magnificación se active. La lista completa de comandos disponibles en el esquema Magnificación está disponible en el Apéndice A.
10.4 Lente de magnificación (sólo dispositivos táctiles)

Aparte de ofrecer todas las características de Mobile Magnifier que aparecían en los teléfonos de 3ª edición, en los dispositivos táctiles se ha añadido la opción “Lente de Magnificación”. Cuando Mobile Speak está en el modo lápiz, puede pulsar cualquier punto de la pantalla y, en el intervalo de 1 segundo una Lente se mostrará, magnificando el área alrededor del punto que esté tocando en la pantalla. A medida que mueva su dedo por la pantalla, la Lente se moverá con usted, magnificando el área de la pantalla original situada justo bajo su dedo. Cuando su dedo se despegue de la pantalla, la última área que tocó permanecerá magnificada. Esto le permite explorar fácilmente todas las áreas de la pantalla de una manera rápida e intuitiva. Los usuarios con baja visión estarán encantados con esta nueva característica. Hay dos nuevos ajustes de configuración en la pestaña Magnifier en los dispositivos táctiles relacionados con la nueva lente: Tamaño de lente (pequeño, normal o grande, siendo normal el valor por defecto) y Magnificación de lente (de 1.25x a 16x).
11 Diccionario de usuario

Es posible cambiar la manera en que la voz TTS pronuncia ciertas palabras mediante la utilidad diccionario de usuario de Mobile Speak.

Hay diversas maneras de acceder al diccionario de usuario:

· Tecla Comando + pulsación larga de 4

· En la aplicación Configurar Mobile Speak, pulse la tecla izquierda y seleccione ‘Diccionario de usuario’.

Una vez abierta, la aplicación diccionario de usuario muestra una lista de todas las voces TTS instaladas en su teléfono. Las opciones de la herramienta diccionario de usuario son:

· Añadir nueva palabra: añade una palabra (sin distinguir entre mayúsculas y minúsculas) a los diccionarios de usuario de las voces TTS marcadas. Por ejemplo, ‘Hola’ será considerada la misma palabra que ‘hola’. Esta opción se divide en dos pasos: primero tendrá que introducir la palabra que desea reemplazar, y a continuación la palabra con la que desee reemplazar la primera. Tenga en cuenta que primero debe marcar al menos una voz TTS para poder añadir una nueva palabra, en caso contrario aparecerá el mensaje “No hay diccionarios marcados”.

· Añadir nueva palabra (distinguiendo entre mayúsculas y minúsculas): añade una palabra a los diccionarios de usuario de las voces TTS marcadas, diferenciándolas por el uso de letras mayúsculas y minúsculas. Por ejemplo, ‘Hola’ se considerará diferente a ‘hola’. Para añadir una nueva palabra distinguiendo entre mayúsculas, siga los mismos pasos descritos en el apartado superior. Tenga en cuenta que también debe marcar al menos una voz TTS para poder añadir una nueva palabra, en caso contrario aparecerá el mensaje “No hay diccionarios marcados”.

· Marcar/desmarcar: le permite marcar o desmarcar voces TTS, para que las operaciones como “Añadir nueva palabra” sean ejecutadas en múltiples voces TTS. Tenga en cuenta que pulsar Joystick Intro también intercambia el estado del TTS actual entre marcado/desmarcado.

· Mostrar lista de palabras: muestra todas las palabras contenidas en el diccionario de usuario de la voz TTS seleccionada. Aparece como una lista, pero puede hacer una búsqueda rápida si escribe la palabra deseada (como en la aplicación Contactos). Esta característica es muy útil cuando hay centenares de palabras. Cuando se selecciona una palabra, ésta puede ser borrada o editada.

· Actualizar lista de diccionarios: actualiza la lista de voces TTS. Esta opción es útil por ejemplo si acaba de instalar un nuevo diccionario de usuario mediante su ordenador, y el diccionario no se ha actualizado automáticamente.

· Restaurar diccionario: borra el diccionario de usuario de la voz TTS seleccionada. Tenga en cuenta que pulsar la tecla Borrar tiene el mismo efecto.

· Copiar diccionario: Copia el diccionario seleccionado para luego pegarlo en otro TTS. Tenga en cuenta que un diccionario vacío no se puede copiar.

· Pegar diccionario: Pega un diccionario previamente copiado. Esta opción sólo aparece después de que una operación de “copiar diccionario” haya sido ejecutada.

· Ayuda: verbaliza información de ayuda relacionada con el uso del diccionario de usuario

Ahora Mobile Speak soporta también los siguientes signos de puntuación al añadir palabras al diccionario de usuario (tanto si es una palabra donde se distingue entre mayúsculas y minúsculas o no): ! " # $ % & ‘ ( ) * + , - . / : ; < = > ? @ [ \ ] [ ^ _ ` { } ~

Tenga en cuenta que no hay necesidad de actualizar el TTS en uso para aplicar los cambios al añadir palabras. Este proceso se hace automáticamente al añadir o borrar una palabra.

A continuación se detallan algunos aspectos generales a tener en cuenta al utilizar el diccionario de usuario:

· Puede añadir frases al diccionario de usuario; sin embargo, tiene un comportamiento diferente que al añadir una sola palabra. Mobile Speak sólo reemplaza frases que son exactamente las mismas definidas en el diccionario de usuario. Por ejemplo: Si reemplazamos “llamadas perdidas”, la frase “2 llamadas perdidas” no se reemplazará porque no es exactamente la misma frase que en el diccionario.

· Los diccionarios de usuario se almacenan en el teléfono en archivos llamados userdict.dat. Hay un archivo diferente para cada voz TTS, y el lugar donde se almacena cada userdict.dat depende de la voz TTS usada. La ruta donde se almacenan los archivos tienen el formato /data/cf/Nombre_TTS/Idioma_TTS_en_inglés/[Voz_TTS/]. Por ejemplo, el diccionario de usuario de la voz Acapela español Javier se almacena en /data/cf/speechacapela/Spanish/Javier/userdict.dat. A no ser que primero haya copiado un diccionario de usuario en una unidad de memoria diferente, los ficheros se crearán por defecto en la unidad C: (memoria teléf.). Si desea compartir su diccionario de usuario con otros teléfonos, simplemente transfiera el archivo userdict.dat a otros teléfonos y colóquelo en el mismo directorio.

12 Navegar por la Web

El navegador web está disponible en todos los teléfonos Symbian 9 y posteriores. Mobile Speak ofrece un acceso fácil y potente al contenido web mediante su navegador, permitiéndole navegar por páginas web igual que lo hace con su lector de pantalla de sobremesa. En la mayoría de teléfonos, este navegador se llama "Web". En teléfonos 9.2, 9.3 y táctiles, es el navegador predeterminado y el único preinstalado en el dispositivo. También se puede poner en marcha manteniendo presionada la tecla “0” en la pantalla de espera. En teléfonos 9.1, no es el navegador predeterminado – el navegador predeterminado se suele llamar "Servicios" y también está soportado por Mobile Speak. Si tiene un teléfono 9.1 y quiere usar un nuevo navegador web soportado, asegúrese de que abre en navegador correcto (el que se suele llamar "Web").

Mobile Speak soporta el navegador web utilizando un cursor virtual. La funcionalidad por defecto de las pulsaciones se ha cambiado para ofrecer una funcionalidad especial y permitir una navegación fácil a través de la página web. Mientras una página se está cargando, pulse la tecla superior del joystick para escuchar el estado de la carga y lo que todavía queda por cargar (por ejemplo 123 de 456 KB). Una vez que la página esté completamente cargada, se anunciará un resumen con el número de marcos, cabeceras, elementos y enlaces. A continuación, podrá navegar por la página usando el cursor virtual de Mobile Speak. Nota: antes de utilizar el cursor virtual de Mobile Speak deberá esperar hasta que la página esté completamente cargada. 

Tenga en cuenta que necesitará una conexión a internet para poder usar el navegador. Si no se conecta vía WLAN, consulte con su operador para saber exactamente qué coste le supondrá la descarga de datos desde Internet. 

A continuación se detallan los comandos disponibles para el cursor virtual:

· Joystick abajo: Mueve un elemento hacia delante en la página web. 

· Joystick arriba: Mueve un elemento hacia atrás en la página web.

· Joystick derecha: Salta un elemento hacia delante basado en el Modo de Salto. El Modo de Salto se puede cambiar pulsando las teclas 2-8 (véase abajo). El Modo de Salto predeterminado cuando se carga una página nueva es “Saltar por Enlaces”.

· Joystick izquierda: Salta un elemento hacia atrás basado en el Modo de Salto. El Modo de Salto se puede cambiar pulsando las teclas 2-8 (véase abajo). El Modo de Salto predeterminado cuando se carga una página nueva es “Saltar por Enlaces”. 

· 0: Alterna entre inicio y fin de una página.

· 1: Alterna el Modo de Salto entre: Saltar por carácter; Saltar por palabra; Saltar por frase. Proporciona una manera cómoda de revisar contenido web.

· 2: Control. Alterna el Modo de Salto entre: Saltar al mismo control; Saltar a un control diferente; Saltar a un control gráfico.

· 3: Formularios. Alterna el Modo de Salto entre: Saltar por formularios; Saltar por campos de edición; Saltar por botones; Saltar por casillas de verificación y botones de opción; Saltar por listas normales y desplegables.

· 4: Títulos. Alterna el Modo de Salto entre: Saltar por títulos y marcos; Saltar por títulos; Saltar por marcos.

· 5: Enlaces. Alterna el Modo de Salto entre: Saltar por enlaces; Saltar sin enlaces; Saltar por enlaces en página.

· 6: Mover. Se mueve adelante o atrás en la página por un porcentaje determinado de su tamaño (en elementos). Las opciones son: 2%, 5% y 10%. También ofrece información sobre el número de elemento actual en la página para dar una indicación de la posición actual.

· 7: Párrafo. Alterna el Modo de Salto entre: Saltar por párrafo y citas de texto; Saltar por párrafo; Saltar por citas de texto.

· 8: Tablas. Alterna el Modo de Salto entre: Saltar por tabla y lista; Saltar por lista; Saltar por tabla.

· 9: Lee hasta el final de la página. Esta función leerá los contenidos de la página, comenzando en el elemento actual. Pulse la tecla * (asterisco) para interrumpir la lectura y el cursor virtual se posicionará en el elemento donde se paró.

· Tecla C: Se mueve atrás en la página actual usando el historial de navegación. Esta función ofrece una manera práctica de volver sobre sus pasos al navegar por una página.

· Tecla enviar: Abre una ventana de búsqueda que permite introducir un término de búsqueda al usuario. Las teclas izquierda y derecha del joystick se pueden usar para desplazarse a través de los elementos encontrados. 

· Tecla central del joystick: Tiene un comportamiento diferente dependiendo del tipo de control. Por ejemplo, cuando un enlace está seleccionado, abrirá dicho enlace. Cuando esté seleccionado un campo de entrada de texto, abrirá el editor para poder introducir el texto. Tenga en cuenta que pulsando esta tecla al principio de una lista o tabla, saltará al final de la misma, y viceversa. Es una manera fácil de pasar rápidamente por listas y tablas sin tener que entrar en todos sus elementos.
Las teclas izquierda y derecha tienen un funcionamiento normal en el navegador web. La tecla izquierda abre un menú con las diferentes opciones disponibles del navegador, mientras que la tecla derecha del teclado le permitirá ir a la página anterior. 

Tenga en cuenta que Mobile Speak ofrece soporte para vínculos web (vínculos RSS, vínculos de noticias). Una vez elija el vínculo deseado, pulse Enter otra vez en la siguiente pantalla para cargar la página web seleccionada.

El navegador web de Symbian^3 (que también está disponible en muchos teléfonos 5ª edición con nuevo firmware p.ej. C6-00, C5-03, 5230, 5235, 5250, 5530, 5800, X6, N97 mini) funciona de diferente manera que sus predecesores. Al abrir la aplicación Web, el navegador abre automáticamente su página de inicio. El menú del navegador (un menú de 3 columnas x 4 filas) se active/desactiva con un deslizamiento derecha y abajo (para pulsar en el icono de menú, en la esquina inferior derecha). Este menú le proporciona acceso a opciones como Página de inicio, Ajustes, Guardar marcadores, Marcadores, Historial, Enviar enlace y Salir. Para escribir una nueva dirección web desde el navegador, haga un deslizamiento izquierda y arriba (para pulsar en la barra de direcciones, en la parte superior izquierda de la pantalla), escriba la dirección y pulse Enter (o deslice derecha y arriba) para cargar la nueva web. Para volver una página atrás, deslice izquierda y abajo (para pulsar en el icono de historial, en la esquina inferior izquierda). Entonces podrá deslizar izquierda/derecha para moverse atrás/adelante en su historial de navegación, pulsando Enter cuando quiera abrir la página actualmente seleccionada.
El navegador web de Belle funciona de manera similar al de Anna. Al abrir la aplicación Web, el navegador abre automáticamente su página inicial. El menú del navegador (una cuadrícula de 3 columnas por cuatro filas) se activa o desactiva con el gesto para la tecla de selección derecha. Este menú le proporciona acceso a opciones como Página inicial, Ajustes, Guardar marcador, Enviar enlace y Salir. Para introducir una nueva dirección web en el navegador, haga un deslizamiento izquierda y arriba (para pulsar en la barra de dirección de la parte superior izquierda de la pantalla), escriba la dirección y pulse Enter (o deslice derecha y arriba) para cargar la nueva página. Para volver a la página anterior, haga el gesto de la tecla de selección izquierda. Para ir a la página siguiente, haga el gesto deslizar izquierda-derecha-izquierda para pulsar el botón central izquierdo. Para abrir la lista de marcadores (desde donde podrá añadir como marcador la página actual), haga un deslizamiento arriba e izquierda para pulsar en el botón central. 
El navegador web de Belle FP1, Belle FP2 y Belle Refresh funciona de manera similar al navegador web de Belle. Cuando se abre la aplicación web, el navegador se abre automáticamente con su página de inicio. La lista de opciones del menú del navegador se muestra con el gesto de la tecla menú derecha. Este menú da acceso a opciones tales como Feeds, información de página, ajustes y salir. Para escribir una nueva dirección de página web desde el navegador, haga un deslizamiento hacia izquierda y arriba (para pulsar en la barra de dirección de la parte superior izquierda de la pantalla), teclee la dirección y pulse Enter (o deslice derecha y arriba) para cargar la página nueva. Para volver a una página, haga el gesto para la tecla menú izquierda. Para ir a una página más adelante, haga un deslizamiento izquierda-derecha-izquierda para pulsar la tecla central izquierda. Para abrir la lista de favoritos (desde la que puede marcar la página actual), haga un deslizamiento arriba e izquierda para pulsar la tecla central.  

Tenga en cuenta que actualmente hay un problema conocido en la ventana de navegación del navegador web donde Mobile Speak no verbaliza la funcionalidad de las teclas. No obstante, los gestos y las teclas de menú funcionarán correctamente.
En dispositivos Belle FP2, hay un problema conocido que puede causar que el navegador se cierre inesperadamente si un campo de texto o el cuadro de búsqueda se abren por un tiempo de más de 25-30 segundos (tenga en cuentaque esto no pasa en áreas de texto, ya que no abren un cuadro de diálogo). Está causado por un fallo en el navegador, por lo que puede ser que se arregle en una actualización de firmware. Mientras tanto, cualquiera de los dos métodos explicados a continuación sirven para evitar este fallo:
1. Intente escribir en cualquier campo de Texto o en el cuadro de búsqueda tan rápido como sea posible para que se cierre antes de 30 segundos, y así evitar el fallo.

2. Alternativamente, si el método anterior no es factible (por ejemplo, si está escribiendo un texto largo), escríbalo en la aplicación de Notas, y luego utilice Comando + 6 para copiarlo. A continuación vuelva a la página web, abra el campo de Texto (o el cuadro de búsqueda) y pulse comando + pulsación larga de 6 para pegar el texto y continuar.

Un par de trucos para usuarios avanzados del navegador Symbian^3: 

· Si desea hacer una búsqueda, puede teclear el texto de búsqueda en la barra de dirección y mover el joystick arriba y abajo hasta escuchar “Buscar” y pulsar Enter (o en algunos dispositivos con deslizamiento arriba y derecha) para iniciar la búsqueda.

· Si escribe una dirección en la barra de dirección y pulsa arriba o abajo con el joystick, el navegador irá a la lista de direcciones que concuerdan con lo que haya escrito. Esto es muy útil ya que evita que tenga que escribir la dirección completa de sitios que ya ha visitado. Pero puede ocurrir un problema si no hay correspondencias, añadirá el texto "Buscar: ^" al inicio de la barra de dirección y no hay forma sencilla de eliminar esto (excepto moviendo el cursor izquierda/derecha y eliminando el texto que se ha añadido). Para evitar esta situación, antes de pulsar el joystick arriba y abajo, puede asegurarse de que haya elementos que coincidan con lo que ha escrito viendo si el navegador ha añadido un final por defecto a la dirección que está escribiendo. Para explicar esto en más detalle: aunque Mobile Speak no habla mientras se escribe (para evitar añadir confusión), si hay una dirección que coincide con lo que ha escrito en la barra de dirección, el navegador lo mostrará en la barra de dirección y el texto restante se seleccionará en la barra de dirección (el texto de la dirección que todavía no ha escrito, empezando por el cursor en adelante hasta el final de la dirección). Esto se actualiza cada vez que introduce un carácter hasta que no se encuentran más coincidencias. Por tanto, antes de pulsar el joystick arriba y abajo, consulte antes si hay alguna coincidencia por uno de los siguientes métodos: 
3. Mueva el joystick a la derecha – si verbaliza un carácter, entonces sabrá que hay una coincidencia y que se puede mover arriba y abajo para encontrar la coincidencia (o seguir escribiendo la dirección).

4. Pulse Comando + 2: si Mobile Speak dice "Seleccionado ..." al inicio de la verbalización, eso significa que hay una dirección coincidente y que está actualmente seleccionada en la barra de dirección. 
5. Pulse Comando + # y compruebe si el texto escrito en la barra de dirección es igual a lo que ya ha escrito o si se ha encontrado una coincidencia y se ha añadido el resto de la dirección. 
Puede sonar un poco complicado pero a la práctica no es tan difícil – primero compruebe si la dirección se ha completado en la barra de dirección antes de moverse arriba y abajo y podrá disfrutar completamente de las ventajas de esta característica del navegador de Symbian^3. 

Nota: JavaScript debe estar activado dentro de los ajustes del menú Web (esta opción está activada por defecto por lo que, a no ser que la haya desactivado, estará activa).

13 Soporte de aplicaciones de terceros

13.1 QuickWord

Abrir un documento con QuickWord

Cuando se abre QuickWord, aparece una lista de opciones.  Sin embargo, cuando seleccionamos “Documentos Recientes” o “C:Memoria del teléfono”, aparecerá una lista con todos los documentos abiertos recientemente o los contenidos completos de la memoria accesible del teléfono respectivamente. Estos últimos contenidos no podrán ser accesibles con Mobile Speak. 

Una manera alternativa y accesible de acceder a la lista de documentos Word es usar el administrador de archivos situado en la carpeta “Herramientas” en la mayoría de teléfonos. Al abrir el administrador de archivos se mostrará una lista de archivos en la memoria del teléfono y cuando se desplace por esta lista se anunciará el elemento seleccionado. Cuando seleccione un documento Word,  QuickWord abrirá este archivo. 

Iniciar QuickWord

Cuando abra un archivo .DOC en el administrador de archivos, el programa QuickWord lo abrirá y el documento aparecerá en la pantalla, en el modo “Sólo lectura”. Este modo de “Sólo lectura” no es accesible con Mobile Speak. Sin embargo, cuando seleccione Opciones -> Editar Documento, el texto cambiará al modo edición y será completamente accesible. Si su versión de QuickWord no permite la edición, necesitará adquirir una licencia completa de QuickWord para que pueda ser accesible con Mobile Speak. 

Cuando esté en el modo edición, se anunciará el texto completo del documento. La voz podrá interrumpirse pulsando una de las teclas de dirección. Desde este punto en adelante, las teclas de comando normales de Mobile Speak funcionarán, como en el caso de otros programas de edición (por ejemplo mensajes de texto). 

Leer un documento con QuickWord

Cuando iniciamos en modo edición, se verbalizará el texto completo. La lectura se interrumpirá al pulsar cualquier tecla. Dependiendo de qué tecla pulse se ejecutará el correspondiente comando. Para ejecutar los comandos principales primero se debe ir al “Modo de diseño de lectura” (pulsando Tecla de Comando + 5). Los comandos más importantes son:

· Tecla de Comando + #. Verbaliza el texto entero.

· Tecla de Comando + Pulsación larga #. Deletrea la palabra actual.

· Tecla de Comando + Pulsación larga flecha arriba. Verbaliza la línea previa. 

· Tecla de Comando + Pulsación larga flecha abajo. Verbaliza la siguiente línea. 

· Tecla de Comando + 1. Verbaliza la frase previa. 

· Tecla de Comando + 2. Verbaliza el texto completo.

· Tecla de Comando + Pulsación larga 2. Va al comienzo del texto. 

· Tecla de Comando + 3. Verbaliza la siguiente frase.
· Tecla de Comando + Pulsación larga 3. Deletrea el ultimo elemento hablado.
· Tecla de Comando + 4. Verbaliza la palabra previa. 

· Tecla de Comando + 6. Verbaliza la siguiente palabra. 

· Tecla de Comando + Pulsación larga 6. Verbaliza la palabra actual. 

· Tecla de Comando + 7. Verbaliza el párrafo previo. 

· Tecla de Comando + 8. Verbaliza desde la posición actual del cursor.
· Tecla de Comando + Pulsación larga 8. Mueve el cursor hasta el final del texto.  
· Tecla de Comando + 9. Verbaliza el siguiente párrafo. 

Tenga en cuenta que hay un error en la versión v6.2.217 de Quickword (y quizá posteriores) que impide que se lea el documento entero, y requiere que el usuario se mueva de párrafo en párrafo para escucharlo. Para evitar este fallo, por favor vuelva a una versión anterior de Quickword (p.ej. v6.1.x o 6.0.270). Para algunos dispositivos más recientes desafortunadamente no será posible volver a versiones anteriores. 
Editar un documento con Quickword

Cuando inserte una nueva palabra, cada letra se verbalizará. Después de pulsar espacio, se verbalizará la última palabra escrita. Si el editor está en modo T9, después de pulsar una nueva letra, se verbalizará la palabra propuesta completa. 

13.2 Fring

Iniciando Fring

Al iniciar Fring, el programa intentará conectarse a Internet. Si no se dispone de una conexión, el programa se lo notificará. Todo este proceso será verbalizado por Mobile Speak.

Al iniciar una sesión, la lista de contactos tal y como se ha configurado previamente aparecerá en la pantalla. Al mover el cursor arriba y abajo por la lista, el contacto seleccionado será verbalizado por Mobile Speak. 

Pulse el botón central para seleccionar el contacto. La ventana de conversación se abrirá.
Conversando con Fring

La ventana de conversación se compone de dos secciones: la parte de arriba es la sección de conversación, y la parte de abajo es la sección donde de introduce el texto. El foco siempre está en la parte de abajo. 

Para enviar el texto escrito a la persona con la que está conversando, pulse el botón central. Alternativamente, puede pulsar la tecla izquierda para abrir el menú de Opciones y seleccionar Enviar. 

Cuando la otra persona responde, un sonido se reproducirá. En este momento, dispone de tres formas de leer el texto recibido. Para todas ellas, debe seleccionar el esquema de Lectura (mediante la Tecla de Comando + 5). 
· Comando + pulsación larga flecha abajo – leer la última línea recibida. 

· Comando + pulsación larga flecha arriba – Leer todo el texto no leído desde el principio hasta el final. Si no se ha recibido ningún texto desde la última vez que ha ejecutado este comando, solo se leerá la última línea recibida. 

· Comando + # - Leer todo el texto de la sección de conversación. 

Para salir de la ventana de conversación, seleccione Opciones y elija la opción Cerrar. 

14 Soporte para Ovi Maps

Nos complace proporcionarle soporte para las últimas versiones de Nokia Ovi Maps (v3.03 y v3.04). Gracias a dicho soporte, los usuarios tienen asistencia vocal gratuita tanto en modo peatón (Caminar) como en modo vehículo (Conducir).

Para aprender más sobre Nokia Ovi Maps, por favor visite la página de soporte de Ovi Maps y lea la guía de usuario y las FAQ aquí.

14.1 Dispositivos soportados
Para obtener la lista más actualizada de dispositivos soportados, así como información sobre versiones de firmware requeridas etc., por favor visite la página de compatibilidad de Nokia Ovi Maps aquí. Actualmente las versiones de Nokia Ovi Maps v3.03 y v3.04 están soportadas en los siguientes dispositivos de 3ª edición: E66, E71, N86, C5, E5, E52, E55, E72, E73, 6710, 6720, 6730, 6760, en los siguientes teléfonos táctiles de 5ª edición: 5230, 5800, N97, N97 mini, C5-03, C6, X6, y también en estos teléfonos Symbian^3, Anna y Belle: N8, E6, E7, C6-01, C7, X7, 500, 603, 700, 701 y 808 PureView.
14.2 Funcionamiento básico de Ovi Maps v3.03 y v3.04

La aplicación Mapas se puede encontrar en diferentes ubicaciones, dependiendo del modelo de teléfono que tenga. Al abrir la aplicación, por defecto intenta conectarse a Internet. Después de algunos segundos, aparecerá un menú. Los nombres de cada elemento de dicho menú ahora son accesibles con Mobile Speak. Los elementos principales de interés totalmente accesibles son:
· Mi posición: Abre un mapa mostrando su situación actual, que se posiciona en el origen del mapa. Nos referimos a esta pantalla como “modo Mapa”. Su posición actual se muestra en una etiqueta en la parte superior de la pantalla, que se hablará. Si se configura apropiadamente, Mobile Speak automáticamente hablará la posición de nuevo si cambia (por ejemplo, mientras camina). Además, los accesos directos mencionados posteriormente le proporcionarán información útil específica. Inicialmente, el origen del mapa está situado en su posición actual, y el mapa se desplazará para seguir su camino, y en cada momento mantendrá su posición en el origen del mapa. Sin embargo, también es posible navegar el mapa virtualmente pulsando las teclas direccionales del joystick (o tocando directamente el mapa en los teléfonos táctiles, en modo lápiz), que moverá el origen del mapa a la posición que elija. Una vez haya hecho esto, el mapa no se desplazará más para seguir su camino, y el nuevo origen del mapa será utilizado como punto de referencia para búsquedas, etc. Es una manera útil de explorar virtualmente el mapa. Al pulsar 0, el origen del mapa volverá a ser su posición actual.
· Búsqueda (llamada “Encontrar sitios” en algunos dispositivos): Abre un editor que le permitirá introducir cualquier término de búsqueda (p.e. calle, nombre de restaurante, ciudad o parque). Después de introducir su término de búsqueda, pulse joystick Enter y se hará una búsqueda online, mostrando una lista de los elementos que se ajusten a su búsqueda, que podrá navegar y mostrar en el mapa. En vez de introducir un término de búsqueda, si se mueve 1 elemento hacia abajo desde el editor encontrará la opción “Navegar categorías”, que le mostrará otra lista de elementos de búsqueda por categoría (p.e. Transporte, Hospedaje, Centros comerciales etc.). Algunas de las categorías principales pueden tener subcategorías para afinar aún más la búsqueda. Pulsando en cualquiera de estas mostrará una lista de localizaciones que se adecúen a los criterios de búsqueda, y que estén cerca del origen del mapa. Cada elemento de esta lista puede seleccionarse, verse en el mapa, guardarse o asignarlo como destino al crear una ruta tanto a pie como en vehículo.
· Favoritos: Le permite guardar sus lugares o rutas favoritos, o crear su propia colección de favoritos para que así pueda mantener un control sobre sus puntos de interés.
· Caminar: Inicialmente muestra un menú de 3 elementos: “Caminar a casa”, “Fijar destino” y “Mapa”. Una vez que haya seleccionado el destino deseado, la ruta se creará y se mostrará en pantalla (Mobile Speak la hablará). Nos referiremos a esta pantalla como “modo Caminar”. Además, Ovi Maps puede configurarse para usar el TTS Nokia HQ para hablar la información sobre el siguiente giro (distancia y dirección al giro). Combinando las nuevas características de Ovi Maps de Mobile Speak con el guiado integrado en Ovi Maps se obtiene una potente solución accesible de GPS.
· Conducción: Nos referiremos a esta pantalla como “modo Conducir”. Funciona de una manera muy similar al modo Caminar. Una vez fijado el destino, se proporciona la asistencia vocal giro a giro. Mobile Speak proporciona varios accesos directos para proporcionar información adicional relacionada con la ruta.

· Configuración de Ovi Maps: Desde el menú principal, pulse Opciones > Ajustes para configurar Ovi Maps según sus necesidades. Los elementos que se encuentran bajo “Navegación” son particularmente útiles, pues le permiten activar el guiado tanto en modo Caminar como Conducir y definir su ubicación inicial.
14.3 Accesos directos en modo Mapa, Caminar o Conducir
Ovi Maps viene con unos accesos directos predefinidos tanto para los modos Mapa, Caminar o Conducir. Dichos accesos directos se explican con detalle en la guía de usuario de Ovi Maps. Mobile Speak proporciona accesos directos adicionales (usando accesos directos numéricos que no estaban en uso por Ovi Maps, o que eran de uso limitado para usuarios con deficiencias visuales). A continuación se explican los accesos directos más útiles (tanto para Ovi Maps y Mobile Speak). Recomendamos a los usuarios de dispositivos táctiles utilizar el modo Teclado para tener un acceso fácil a estos accesos directos:
· 1: En modo Caminar/Conducir: Acceso directo de Mobile Speak para hablar el siguiente giro. En el modo Mapa: Acceso directo de Ovi Maps para cambiar el tipo de mapa (Mapa, Satélite o Terreno).

· 2: En modo Caminar/Conducir: Acceso directo de Ovi Maps para guardar la posición actual.

· 3: En modo Caminar/Conducir: Acceso directo de Ovi Maps para buscar utilizando la lista “Navegar categorías”.

· 4: En modo Mapa: este acceso directo de Ovi Maps rota el mapa en el sentido contrario a las agujas del reloj. Mobile Speak hablará la nueva orientación del mapa con respecto al norte (como una brújula o en grados, dependiendo del ajuste “Tipo de orientación” de Mobile Speak). En el modo Conducir: acceso directo de Ovi Maps para repetir la última orden de voz dada por Ovi Maps.
· 5: En modo Mapa: este acceso directo de Ovi Maps rota el mapa de tal manera que la parte superior del mapa siempre encare al norte. Mobile Speak hablará la nueva orientación del mapa (p.e. “Norte” o “0 grados”, dependiendo del ajuste “Tipo de orientación” de Mobile Speak). En modo Caminar: acceso directo de Mobile Speak para hablar la orientación del mapa respecto al norte. Tenga en cuenta que en teléfonos con brújula integrada, la brújula se activa/desactiva cada vez que pulse la tecla 5.
· 6: En modo Mapa: este acceso directo de Ovi Maps rota el mapa en el sentido de las agujas del reloj. Mobile Speak hablará la nueva orientación del mapa con respecto al norte. En modo Caminar/Conducir: acceso directo de Ovi Maps que permite al usuario subir/bajar el volumen del TTS de Ovi Maps usando las teclas joystick arriba/abajo durante 5 segundos.
· 7: En modo Caminar/Conducir: acceso directo de Ovi Maps que muestra una lista de los puntos de ruta.
· 8: En modo Caminar/Conducir: acceso directo de Mobile Speak para hablar la distancia total restante para llegar al destino, y también la dirección del destino (bien con respecto al norte, bien con respecto a la parte superior del mapa o bien ambas, dependiendo del ajuste “Orientación del destino” de Mobile Speak. Este útil comando permite al usuario comprobar regularmente la distancia al destino, lo cual puede ser particularmente útil al comenzar una ruta y el usuario no está seguro de si está dirigiéndose en la dirección correcta. En el modo Caminar, por defecto la parte superior del mapa siempre apunta a la dirección hacia la que estamos aconsejando caminar (que corresponde con su rumbo actual). Es muy útil en este caso poner el ajuste “Orientación del destino” a “Mapa” o a “Norte y Mapa”, para que la dirección hablada al pulsar 8 sea con respecto a su rumbo actual. Tenga en cuenta que en dispositivos sin brújula (o con la brújula desactivada) el mapa puede tardar unos segundos en ajustarse completamente antes y después de que gire, por lo que es mejor usar esta información de orientación una vez haya caminado una corta distancia en la misma dirección. Este ajuste es también muy útil en dispositivos que tienen una brújula integrada y un acelerómetro para automáticamente ajustar la dirección del mapa. Con la brújula activada, mantenga el teléfono plano en su mano de tal manera que la parte superior del teléfono apunte a la dirección en la que está caminando, por lo que la orientación horaria que proporcionará Mobile Speak será con respecto a su rumbo actual.

· 9: En el modo Caminar/Conducir: acceso directo de Ovi Maps para mostrar el panel de control accesible, que es un listado con la distancia, tiempo y velocidad del viaje actual y del total. Pulsando “Opciones” la información tanto del viaje actual como total pueden ser reiniciadas. En el modo Mapa: muestra la lista no accesible de accesos directos
· 0: Si el origen del mapa ha cambiado al explorar virtualmente, este acceso directo de Ovi Maps devolverá el origen del mapa a su posición actual. Mobile Speak entonces hablará la posición actual.
· Borrar: En el modo Mapa: acceso directo de Mobile Speak para hablar la posición del origen del mapa actual (puede ser su posición actual o su posición virtual en caso de que haya iniciado una exploración virtual). En el modo Caminar/Conducir: acceso directo para hablar su posición actual, tanto si ha cambiado como si no el origen del mapa virtual.

· *: acceso directo de Ovi Maps para acercar la escala del mapa. Mobile Speak hablará la distancia aproximada al ancho de pantalla.
· #: acceso directo de Ovi Maps para alejar la escala del mapa. Mobile Speak hablará la distancia aproximada al ancho de pantalla.
· Joystick arriba/abajo/izquierda/derecha: cambia el origen del mapa, permitiéndole navegar virtualmente alrededor del mapa. Mobile Speak hablará la nueva posición del origen a medida que se mueva.
· Joystick Enter: En el modo Mapa: después de navegar virtualmente a una nueva localización, esta tecla abrirá un menú permitiéndole (entre otras cosas) crear una ruta para caminar hacia este destino. Aparte de eso, muestra una lista permitiéndole hacer cosas como guardar el lugar, o conocer más sobre la localización actual.
· Además, Comando + # puede hablar información textual adicional de la pantalla (como por ejemplo la distancia desde el origen actual del mapa a la posición actual al explorar virtualmente en el modo Mapa).
14.4 Pestaña de configuración de Mapas en Configurar Mobile Speak
En los teléfonos que soporten las versiones v3.03 y v3.04 de Ovi Maps, se ha añadido una nueva pestaña llamada “Mapas” al final de  la lista de pestañas de las opciones de configuración de perfil. Estas nuevas opciones se describen en detalle en la sección “Ajustes de Mapas” del Capítulo 7.
14.5 Fallos conocidos con Ovi Maps v3.03 y v3.04

· La información de escala del Mapa puede no estar disponible en todos los dispositivos al pulsar * y # (especialmente en la versión v3.04 de Ovi Maps).

· En teléfonos táctiles, marcar # en el modo Teclado al estar en un mapa puede no alejar el nivel de zoom.
· En el modo Caminar/Conducir: Ovi Maps y Mobile Speak pueden a veces hablar a la vez. Si utiliza un TTS de terceros en Mobile Speak (p.e. Acapela, Fonix o Loquendo), ambas voces se escucharán a la vez. Sin embargo, si utiliza la voz de Nokia o Nokia HQ en Mobile Speak, los textos de Ovi Maps y de Mobile Speak se interrumpirán si uno intenta hablar antes que el otro haya terminado de hablar. Si esto le supone un problema, puede evitar que Mobile Speak hable automáticamente los cambios del mapa dentro de la configuración de Mobile Speak, así cada verbalización de Mobile Speak estará controlada por el usuario.

· Características no soportadas: En el menú principal de Ovi Maps, pueden aparecer algunos iconos que proporcionan servicios adicionales basados en web (p.e. Tiempo, Eventos, Lonely Planet y Michelin). Estas características no son accesibles con Mobile Speak.

· Como hay muchas versiones menores de Ovi Maps disponibles tanto para v3.03 como v3.04, no hemos podido testear todas las combinaciones de versiones menores y dispositivos. Es por tanto posible que alguna de estas combinaciones no proporcione el nivel de accesibilidad deseado o la aplicación Ovi Maps puede no ser completamente estable. Es probable que estos problemas que puedan aparecer se resuelvan en futuras versiones de Mobile Speak.
15 Etiquetador de gráficos

Mobile Speak v5.5 introduce un etiquetador de gráficos. Esta potente herramienta le permite etiquetar muchas imágenes e iconos a un texto específico, que se hablará siempre que se encuentre dicho gráfico en la pantalla. Los típicos lugares donde puede encontrar gráficos son listas que usan iconos gráficos para indicar el estado (p.ej: el estado de sus contactos en Skype; el tipo de archivo en el Explorador de archivos integrado; Y-browser; Historial de llamadas, etc.), o iconos cerca de campos de entrada de texto (p.ej: al crear una nueva entrada del Calendario en algunos dispositivos).
15.1 Detectar la presencia de gráficos e imágenes sin etiquetar
Por defecto, algunos gráficos ya están etiquetados al instalar Mobile Speak v5.5 (p.ej: al añadir una entrada al calendario en algunos dispositivos como el C5 o cualquier teléfono Symbian^3 hay iconos cerca de cada campo para indicar su significado). Sin embargo, en la mayoría de lugares necesitará añadir sus propias etiquetas. El primer paso para hacer esto es detectar si una aplicación tiene gráficos sin etiquetar. Esto se hace activando la opción “Hablar imágenes sin etiquetar” en su perfil actual. Esta opción se puede configurar en la pestaña Verbosidad dentro de Configurar Mobile Speak, o usando el atajo Comando + pulsación larga de 3 para cambiar su valor. Al activarse, este ajuste hablará la palabra “imagen” siempre que un gráfico sin etiquetar se encuentre en pantalla.

15.2 Añadir una etiqueta a una imagen o gráfico

Esto se puede realizar fácilmente activando el modo cursor de revisión (Comando + 3) y desplazándose arriba/abajo hasta la imagen deseada. Pulse Enter y aparecerá una nueva ventana preguntándole asignar una etiqueta. Introduzca el texto deseado y pulse Ok (tecla de menú izquierda o Enter) para aceptar. La etiqueta ahora se hablará siempre que este gráfico en particular se encuentre. Tenga en cuenta que algunas imágenes no pueden ser leídas por Mobile Speak. Siempre que se encuentre uno de estos gráficos en el modo cursor de revisión, se hablará el texto “imagen no válida”. Esto ayuda a los usuarios a distinguir las imágenes que no pueden ser etiquetadas por Mobile Speak.

Tenga en cuenta que en listas largas puede no ser posible etiquetar gráficos que no aparecen en pantalla (por ejemplo, si se desplaza por la pantalla en el modo cursor de revisión). Como solución alternativa al etiquetar gráficos en listas largas, será necesario salir del cursor de revisión y moverse abajo en la lista para que el gráfico deseado se muestre en pantalla, y entonces entrar en el modo cursor de revisión de nuevo para etiquetar el gráfico.

15.3 Reemplazando o borrando una etiqueta ya asignada a un gráfico

Si cree que ha etiquetado incorrectamente un gráfico y le gustaría reemplazarlo o borrarlo, podrá hacerlo como se detalla a continuación. Active el cursor de revisión (Comando + 3) y deslícese arriba/abajo hasta la imagen deseada (dirá algo como “imagen etiqueta” y luego el nombre que haya asignado a la etiqueta). A continuación pulse Enter para introducir una nueva etiqueta o Retroceso para eliminar la etiqueta. Un mensaje de confirmación aparecerá; acéptelo y la etiqueta quedará reemplazada.

15.4 Compartiendo etiquetas de gráficos entre dispositivos

Las etiquetas de gráficos de Mobile Speak se almacenan en un archivo XML en C:/data/cf/graphics_labeler.xml. Este archivo no se borrará cuando borre o reinstale Mobile Speak, o si restaura los valores por defecto, por lo que no debe preocuparse de perder sus gráficos etiquetados. Sin embargo, recomendamos que haga una copia de seguridad de este archivo, para el caso que el teléfono sea formateado por ejemplo. Copie este archivo a otro dispositivo, o compártalo con otros usuarios, dado que muchos gráficos pueden ser idénticos en diferentes dispositivos. Si quiere volver a los ajustes iniciales del etiquetador de gráficos, simplemente borre este archivo. Sin embargo, recomendamos no modificar este archivo con un editor de texto, para evitar que se corrompa.
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Mobile Speak, Mobile Magnifier y todos los otros productos de Code Factory

Copyright (C) 2002-2011 Code Factory, S.L.

Todos los derechos reservados.

ACUERDO DE LICENCIA

Instalando o activando los productos de Code Factory y su correspondiente voz, magnificación o los componentes de braille, usted acepta todos los términos y condiciones del presente acuerdo de licencia: 

1. OTORGAMIENTO.

Code Factory, S.L. (en adelante,  "Code Factory"), con domicilio en Rambla Egara, 148, 2-2, 08221 - Terrassa, España, le otorga una licencia ligada al usuario para utilizar los productos de Code Factory (en adelante, "Programa") y la documentación del producto adjunta  (en adelante, "Documentación") en base a los siguientes términos: 

2. PERMISOS.

Usted puede:

 (i) instalar, activar y usar el Programa en cualquier teléfono soportado que cumpla con los requisitos de sistema;

 (ii) instalar y usar el Programa en otro dispositivo siempre que:

  (a) active el Programa en el segundo dispositivo con una licencia de prueba, 

  (b) active el Programa en el segundo dispositivo usando una licencia completa diferente de la usada en el primer dispositivo, o

  (c) haya transferido su número de teléfono al dispositivo en el que quiere usar el producto. 

 (iii) Copiar el Programa en un dispositivo reproductor únicamente como copia de seguridad o para archivo, o utilizar con una copia local siempre que reproduzca el mensaje de copyright de Code Factory y el mensaje del propietario. 

3. RESTRICCIONES.

No puede:

 (i) modificar, traducir, adaptar, realizar ingeniería inversa, descompilar, desensamblar o cualquier otro procedimiento que reduzca el Programa a una forma perceptible para el ser humano;

 (ii) crear trabajos derivados basados en el Programa o en una porción de éste, de la Documentación, o intentar incrementar la funcionalidad del Programa de alguna manera, excepto a través de Scripts o cualquier otra mejora en la funcionalidad accesible para el usuario y soportada por Code Factory.

 (iii) copiar el Programa (excepto para copias de seguridad) o la Documentación. La copia incluye, pero no se limita a, reproducción a través de cualquier sistema mecánico y la distribución de las copias;

(iv) eliminar cualquier mensaje o etiqueta del propietario del Programa o de la Documentación. 

4. PROPIEDAD. 

Code Factory conserva el título, derechos de propiedad, derechos de propiedad intelectual y secretos comerciales tanto del Programa como de la Documentación, incluidas las posteriores copias y actualizaciones del Programa y de la Documentación, independientemente de la forma o del medio utilizado. 

Del mismo modo, el título, los derechos de propiedad y los derechos de propiedad intelectual accesibles a través del Programa son propiedad de Code Factory y pueden ser protegidos por la Ley de Copyright o cualquier otra ley. La presente licencia no le da a usted derechos sobre el contenido. 

El Programa queda protegido por las leyes de copyright españolas y otros tratados internaciones de copyright. Bajo ninguna circunstancia esta licencia puede ser interpretada como una venta del Programa o de su Documentación, ni de su propiedad o derechos de propiedad intelectual. 

5. GARANTÍA.

Code Factory garantiza que el Programa funciona adecuadamente en un dispositivo soportado, en base a los manuales que se adjuntan al mismo por un periodo de 30 días con una licencia de prueba, o sin limitaciones temporales con una licencia completa, siempre que no cambie la versión del Programa, del sistema operativo ni la versión del firmware del dispositivo que se está usando. Esta garantía se anula si el malfuncionamiento del Programa se debe a un error del usuario, accidente, abuso, mal uso y defectos en el software y/o el hardware del dispositivo.  Ésta es la única y exclusiva garantía que Code Factory aplica a este programa. Algunos estados/países/jurisdicciones no permiten limitaciones en la duración de la garantía en cuyo caso esa limitación no se le aplicaría a Usted. 

A excepción de lo establecido en el párrafo anterior, el Programa se suministra al usuario final tal cual es, sin garantía de ningún tipo, expresa o implícita. Sin limitación de lo anterior, cualquier garantía acerca del cumplimiento de los derechos de terceros, así como las garantías de comercialización no están incluidas. Usted acepta el riesgo acerca de la calidad del Programa.

Ningún distribuidor, revendedor, agente, empleado o cualquier otra parte está autorizada a establecer garantías o condiciones en nombre de Code Factory. Usted puede estar sujeto a otros derechos en función de su estado o jurisdicción. 

6. RENUNCIAS.

Usted acepta los riesgos que se derivan de la descarga, instalación y uso del Programa, incluyendo pero no limitando a, errores en la transmisión, corrupción de datos existentes u otros programas incluidos en el dispositivo, y /o daños en el hardware del dispositivo. Code Factory no se responsabiliza de aquellos daños que puedan ser causados por el Programa de otras empresas que puedan estar instalados y hayan sido comprados de forma separada. 

Si un usuario desea probar el Programa deberá solicitar una licencia de prueba. En ningún caso se reembolsará una parte o la totalidad del dinero satisfecho en la adquisición de una licencia. Igualmente, en ningún caso las licencias adquiridas serán cambiadas por licencias de otros Productos de Code Factory, componentes individuales (incluidos pero no limitados a sintetizadores de voz y plug-ins), y add-ons licenciados separadamente. 

Cada licencia otorgada le permite una sola instalación y activación del Programa en un solo número de teléfono y su dispositivo asociado al mismo tiempo. Si desea utilizar una versión completa del Programa en varios dispositivos al mismo tiempo, deberá adquirir tantas licencias como dispositivos pretenda utilizar simultáneamente. Algunas de las funcionalidades del Programa pueden verse afectadas por diferencias en el firmware de ciertos dispositivos. Code Factory no se responsabiliza de los fallos del Programa debido a estos factores. 

El usuario declara que ha leído el contenido de la página web www.codefactory.es y los enlaces que la WEB tiene y, por lo tanto, declara que conoce las características del Programa. También declara haber leído la Documentación antes de usar el Programa y, en consecuencia, declara saber cómo debe usarse. 

7. LIMITACIÓN DE LA RESPONSABILIDAD. 

Bajo ninguna circunstancia, teoría, contrato u otro medio, Code Factory o sus distribuidores o revendedores responderán ante usted u otra persona por daños, incluidos pero no limitados a, relacionados con pérdida de beneficios, paro en el trabajo, fallo o mal funcionamiento del ordenador, o cualquier otro daño comercial o pérdida, incluso si Code Factory ha sido informado previamente de la posibilidad de dicho daño, o por la denuncia de cualquier otra parte. Algunos estados no permiten la exclusión o la limitación de los daños consecuenciales, en cuyo caso esta limitación y exclusión no se le aplicará. Code Factory no será responsable de los daños que puedan suceder bajo ese contrato. 

8. RESTRICCIÓN DE DERECHOS POR EL GOBIERNO DE U.S.A.

Si el Programa ha sido adquirido bajo los términos de un contrato GSA, el uso, reproducción y revelación queda sujeto a las restricciones establecidas en el contrato ADP de aplicación. Si el Programa ha sido adquirido bajo los términos de un contrato de agencia civil o DOD, el uso, duplicación o revelación por el gobierno está sujeto a las restricciones de esta licencia según se establece en el 48 C.F.R. 12.212 de las Regulaciones de Adquisición Federal y sus sucesores y C.F.R. 227.7202-1 del DOD FAR Suplemento y sus sucesores. 

9.- LLAMADAS DE EMERGENCIA. 

El Programa  funciona usando señales de radiofrecuencia, WIRELESS, conexiones de red, así como funciones de usuario programadas. Es por ello que las conexiones en todas las condiciones no pueden ser garantizadas. Por lo tanto, no debe nunca depender únicamente de un teléfono de estas características para sus comunicaciones esenciales (como pueden ser emergencias médicas).  

Las llamadas de emergencia a través de un teléfono móvil pueden no ser posibles en ciertos casos o cuando ciertas aplicaciones están siendo usadas. Consulte con su proveedor de servicios local acerca de ello.  

Para hacer una llamada de emergencia:  

1.- Si el teléfono está apagado, conéctelo. Asegúrese de que el dispositivo tiene la cobertura adecuada. Algunos de los teléfonos requieren que una tarjeta SIM válida esté adecuadamente instalada en el dispositivo.  

2.- Pulse la tecla de colgar tantas veces como sea necesario (por ejemplo para finalizar una comunicación, salir de un menú, etc.). Este proceso es necesario para permitir que el teléfono esté listo para establecer la comunicación.  

3.- Marque el número de teléfono de emergencias de su localidad o área geográfica (por ejemplo, 112 u otro número de emergencias oficial). Los números de emergencia varían en función del área geográfica en la que se encuentra.   

4.- Pulse la tecla de marcación.  

Si ciertas aplicaciones están en funcionamiento debe apagarlas primero antes de hacer una llamada de emergencia. Consulte este manual de usuario y a su proveedor de servicios de telefonía móvil al respecto.  

Cuando haga una llamada de emergencia recuerde de facilitar toda la información de la manera más detallada posible. Sea consciente de que su teléfono móvil puede ser el único instrumento de comunicación en la escena donde se ha producido un accidente. No corte la comunicación hasta que le den permiso para ello.  

10. PROPIEDAD INTELECUAL.

En virtud de las disposiciones vigentes sobre derechos de autor, particularmente el Texto Refundido de la Ley Española de Propiedad Intelectual, aprobado por el Real Decreto Legislativo 1/1996 de 12 de Abril, en sus artículos 1, 5.2, 8, 95 y demás concordantes, así como en virtud de los convenios internacionales sobre la materia, especialmente el Convenio de Berna y la Convención de Ginebra, y de la Directiva del Consejo de las Comunidades Europeas de 14 de Mayo de 1991 sobre la protección jurídica de programas de ordenador, Code Factory es titular único de todos los derechos patrimoniales dimanantes de la creación de  Mobile Speak, Mobile Magnifier, Mobile Accessibility, Mobile Daisy Player, Mobile Senior y Mobile Geo. La propiedad intelectual dimanante de Oratio está compartida entre Technologies Humanware Canada, Inc. y Code Factory. 
Queda totalmente prohibida la modificación, copia y/o distribución total o parcial de estos programas de ordenador o de cualquiera de sus componentes sin autorización por escrito de Code Factory. Esta práctica constituirá delito y será perseguida severamente por las Leyes española e internacionales. 

Los nombres y logotipos de Code Factory, Mobile Speak, Mobile Magnifier, Mobile Accessibility, Mobile Daisy Player, Mobile Senior, Oratio y Mobile Geo son marcas registradas. 

Microsoft, Windows Mobile, Windows Phone, Windows Media y sus respectivos logotipos son marcas registradas por Microsoft Corporation.

Symbian y su respectivo logotipo son marcas registradas de Symbian Ltd.

11. TERMINACIÓN. 

El presente contrato se acabará de forma automática si Usted incumple alguna de las limitaciones establecidas anteriormente. En caso de terminación, Usted deberá (i) dejar de usar el Programa, y (ii) borrar o destruir de forma permanente todas sus copias del Programa y su Documentación.  

12. VARIOS. 

Los productos de Code Factory requieren que su teléfono esté suscrito a una red telefónica operativa. Si el dispositivo está en modo fuera de línea, flight mode, no suscrito a una red telefónica o sin tarjeta SIM (en los teléfonos GSM) durante más de 3 días, el programa dejará de funcionar aunque su teléfono esté completamente operativo.  

Este acuerdo representa el contrato completo entre las partes referente al Programa y substituye a cualquier contrato anterior que pudiera existir entre ellas. 

Para cambiar este acuerdo se requerirá una modificación por escrito de dicho contrato, aceptada por ambas partes. 

Cualquier compra efectuada por Usted se realiza expresamente bajo su aceptación en base a los términos establecidos en el presente acuerdo, y no bajo los términos contenidos en su acuerdo de compra, en el supuesto de que éste existiera. 

Si alguna de las cláusulas del presente acuerdo fuera inejecutable por cualquier motivo, dicha cláusula debería ser reformada únicamente en la medida justa para que pudiera ser aplicable. El resto del contrato conservaría su validez. 

17 Contactar con Code Factory

Gracias por elegir Mobile Speak y Mobile Magnifier. Esperamos que haya disfrutado explorando el mundo de los dispositivos móviles y aprovechado el máximo potencial de los principales teléfonos móviles multifunción.

Si necesita más información sobre nuestros productos por favor visite nuestra web http://www.codefactory.es.

Para ayuda referente a cualquiera de nuestros productos, consultas de ventas y preguntas en general, por favor visite nuestro “Helpdesk” en http://www.codefactory.cat/helpdesk/ (sólo en inglés).

18 Sobre Code Factory

Fundada en 1998 con sede en Terrassa / Barcelona, España, Code Factory es una empresa líder mundial en el desarrollo de productos diseñados para eliminar las barreras de accesibilidad a las tecnologías móviles para ciegos y deficientes visuales. Hoy en día, Code Factory es el principal proveedor de lectores y magnificadores de pantalla e interfaces Braille disponibles para una amplia gama de dispositivos móviles destinados al gran público, incluyendo tanto los basados en la plataforma Symbian como Windows Mobile y Smartphones de Blackberry.

El éxito de Code Factory es el resultado de un excelente soporte a clientes y una muy buena capacidad para responder  inmediatamente a las necesidades de los usuarios. Entre nuestros clientes contamos con empresas y organizaciones de prestigio como la ONCE y operadoras como AT&T, Sprint, Vodafone, Telefónica, SFR, Bouygues Telecom, TMN y Telecom Italia. Nuestra amplia red de colaboradores nos ayuda a proveer tecnologías de voz de alta calidad en muchos idiomas para los productos de Mobile Speak e incorporar en nuestro software un excelente soporte para más de veinte dispositivos Braille. 

Apéndice A: Referencia de Comandos

19 Comandos de teclado

Notas 

–
Los comandos también funcionarán en los teclados de los dispositivos con pantalla táctil, o al usar el modo Teclado en los mismos.

· En dispositivos Symbian la tecla de comando por defecto es distinta dependiendo del modelo de teléfono. Vaya a la sección “submenú de tecla Comando”, en el capítulo 7 para más información. La asignación por defecto puede ser cambiada en Configurar Mobile Speak > Opciones > Tecla de Comando.

19.1 Grupo de Comandos por Defecto

Comando + 0 
Activar/Desactivar silencio

Comando + 0 Largo 
Activar/Desactivar magnificación

Comando + 1 
Leer fecha y hora

Comando + 2 
Leer elemento en foco y verbalizar texto seleccionado, si hay
Comando + 3 
Activar/Desactivar cursor de revisión
Comando + 3 Largo
Cambiar hablar imágenes sin etiquetar

Comando + 4 
Activar/Desactivar diccionario de usuario
Comando + 4 Largo
Abrir diccionario de usuario
Comando + 5 
Cambiar grupo de comandos

Comando + 5 Largo
Activar descriptor de comandos (Modo de ayuda de teclado)

Comando + 6 
Copiar el último texto hablado

Comando + 6 Largo 
Pegar el texto copiado en un campo editable

Comando + 7 
Cambiar verbosidad de puntuación

Comando + 7 Largo
Cambiar procesado de números
Comando + 8 
Deletrear mensaje

Comando + 8 Largo
Cambiar deletreo fonético

Comando + 9 
Cambiar eco de teclado

Comando + 9 Largo
Cambiar indicador de mayúsculas

Comando + * 
Historial de voz (verbaliza los 10 últimos elementos verbalizados)
Comando + * Largo
Cambiar verbosidad del modo secreto

Comando + # 
Leer pantalla

Comando + # Largo
Cambiar modo ahorro de energía y privacidad

Comando + Tecla izquierda 
Leer estado, información extra de en algunas aplicaciones
 Comando + Tecla derecha 
Configuración

Comando + Cursor Arriba 
Aumentar volumen

Comando + Cursor Arriba Largo
Leer línea anterior (Sólo Symbian)

Comando + Cursor Abajo 
Bajar volumen

Comando + Cursor Abajo Largo
Leer siguiente línea (Sólo Symbian)

Comando + Cursor Izquierdo 
Disminuir velocidad de la voz

Comando + Cursor Izquierdo Largo
Leer palabra anterior (Sólo Symbian)

Comando + Cursor Derecho 
Incrementar velocidad de la voz

Comando + Cursor Derecho Largo
Leer siguiente palabra (Sólo Symbian)

Comando + Enter 
Leer teclas de menú

Comando + Marcar
Activar/Desactivar Braille (Sólo Symbian)

Comando + Borrar 
Cambiar perfil

Comando + Borrar Largo
Activar Tecla de comando de larga duración (120 segundos)
Comando + Volumen arriba
Cambiar al modo táctil anterior (sólo teléfonos táctiles)

Comando + Volumen abajo
Cambiar al siguiente modo táctil (sólo teléfonos táctiles)

19.2 Grupo de Comandos de Lectura

Comando + 0 
Activar/Desactivar silencio

Comando + 0 Largo 
Activar/Desactivar magnificación

Comando + 1 
Leer frase anterior

Comando + 1 Largo
Leer la fecha y la hora

Comando + 2 
Leer desde el inicio y verbalizar texto seleccionado, si hay
Comando + 2 Largo
Mover cursor hasta el inicio

Comando + 3 
Mover a la siguiente frase

Comando + 3 Largo
Deletrear última cosa hablada

Comando + 4 
Mover a la palabra anterior

Comando + 4 Largo
Abrir el Diccionario de Usuario

Comando + 5 
Cambiar Grupo de Comandos

Comando + 5 Largo
Activar descriptor de comandos (Modo de ayuda de teclado)

Comando + 6 
Mover a la palabra siguiente

Comando + 6 Largo
Leer palabra actual (Sólo Symbian)

Comando + 7 
Leer párrafo anterior

Comando + 7 Largo
Cambiar verbosidad de puntuación

Comando + 8 
Leer desde la posición actual

Comando + 8 Largo
Mover al final

Comando + 9 
Leer siguiente párrafo
Comando + 9 Largo
Cambiar Eco del Teclado

Comando + * 
Historial de voz (verbaliza los 10 últimos elementos verbalizados)
Comando + * Largo
Cambiar verbosidad del modo secreto

Comando + # 
Leer pantalla

Comando + # Largo
Deletrear palabra actual (Sólo Symbian)

Comando + Tecla izquierda 
Leer estado, información extra de en algunas aplicaciones
Comando + Tecla derecha 
Configuración

Comando + Cursor Arriba 
Aumentar volumen

Comando + Cursor Arriba Largo
Leer línea anterior (Sólo Symbian)

Comando + Cursor Abajo 
Bajar volumen

Comando + Cursor Abajo Largo
Leer siguiente línea (Sólo Symbian)

Comando + Cursor Izquierdo 
Disminuir velocidad de la voz

Comando + Cursor Izquierdo Largo
Leer palabra anterior (Sólo Symbian)

Comando + Cursor Derecho
Incrementar la velocidad de la voz

Comando + Cursor Derecho Largo
Leer siguiente palabra (Sólo Symbian)

Comando + Enter
Leer teclas de menú

Comando + Marcar
Activar/Desactivar Braille (Sólo Symbian)

Comando + Borrar 
Cambiar perfil

Comando + Borrar Largo
Activar tecla de comando de larga duración (120 segundos)
Comando + Volumen arriba
Cambiar al modo táctil anterior (sólo teléfonos táctiles)

Comando + Volumen abajo
Cambiar al siguiente modo táctil (sólo teléfonos táctiles)

19.3 Grupo de Comandos de Magnificación

Comando + 0 
Activar/Desactivar silencio

Comando + 0 Largo
Activar/Desactivar magnificación

Comando + 1 
Leer fecha y hora

Comando + 2 
Mover al título de la ventana

Comando + 3 
Activar/Desactivar desplazamiento automático

Comando + 4 
Activar/Desactivar borde

Comando + 5 
Cambiar Grupo de Comandos

Comando + 5 Largo
Activar descriptor de comandos (Modo de ayuda de teclado)

Comando + 6 
Cambiar esquema de color

Comando + 8 
Mover a teclas de menú

Comando + 9 
Activar/Desactivar suavizado de fuentes

Comando + * 
Historial de voz (verbaliza los 10 últimos elementos verbalizados)
Comando + * Largo
Cambiar verbosidad del modo secreto 

Comando + # 
Leer pantalla

Comando + Tecla Izquierda 
Leer estado, información extra de en algunas aplicaciones
Comando + Tecla Derecha 
Configurar

Cursor Arriba Largo
Mover vista hacia arriba

Comando + Cursor Arriba 
Incrementar magnificación

Comando + Cursor Arriba Largo
Leer línea anterior (Sólo Symbian)

Cursor Abajo Largo 
Mover vista hacia abajo

Comando + Cursor Abajo
Disminuir magnificación

Comando + Cursor Abajo Largo
Leer siguiente línea (Sólo Symbian)

Cursor Izquierdo Largo 
Mover vista hacia la izquierda

Comando + Cursor Izquierdo Largo
Leer palabra anterior (Sólo Symbian)

Cursor Derecho Largo 
Mover vista hacia la derecha

Comando + Cursor Derecho 
Cambiar configuración de pantalla

Comando + Cursor Derecho Largo
Leer siguiente palabra (Sólo Symbian)

Comando + Enter
Lee teclas de menú

Comando + Marcar
Activar/Desactivar Braille (Sólo Symbian)

Comando + Borrar 
Cambiar perfil

Comando + Borrar Largo
Activar tecla de comando de larga duración (120 segundos)
Comando + Volumen arriba
Cambiar al modo táctil anterior (sólo teléfonos táctiles)

Comando + Volumen abajo
Cambiar al siguiente modo táctil (sólo teléfonos táctiles)

20 Comandos táctiles

20.1 General (Accedido desde el modo Cuadrantes)
Doble pulsación
Simular tecla Enter/Return

Doble pulsación y mantener
Activar/desactivar modo lápiz

Triple pulsación
Salir del grupo de comandos

Deslizar izquierda
Flecha izquierda

Deslizar derecha
Flecha derecha

Deslizar abajo
Flecha abajo

Deslizar arriba
Flechar arriba

Deslizar y mantener pulsación en cualquier dirección

Mostrar lista de comandos

Pulsación 1
Grupo de comandos Ir a

Pulsación larga 1 y mantener
Activar menú principal

Pulsación 2
Grupo de comandos de configuración

Pulsación larga 2 y mantener
Cerrar aplicación

Pulsación 4
Grupo de comandos de Información

20.2 Grupo de comandos Ir a (Accedido desde el modo Cuadrantes)
Triple pulsación
Salir del grupo de comandos

Deslizar y mantener pulsación 
Mostrar la lista de comandos

en cualquier dirección



Pulsación 1
Tecla de menú central (si está disponible)

Pulsación 3
Tecla de menú derecha

Pulsación 4
Tecla de menú izquierda

Doble pulsación 3
Cursor de revisión

Pulsación larga 4
Teclado virtual

20.3 Grupo de comandos de configuración (Accedido desde el modo Cuadrantes)
Triple pulsación
Salir del grupo de comandos

Deslizar izquierda
Disminuir velocidad de síntesis de voz

Desliar derecha
Incrementar velocidad de síntesis de voz

Deslizar arriba
Subir volumen

Deslizar abajo
Bajar volumen

Deslizar y mantener pulsación en cualquier dirección

Mostrar lista de comandos

Pulsación 1
Activar / desactivar silencio

Pulsación 2
Activar / desactivar Braille

Doble pulsación 1
Verbosidad del modo secreto

Doble pulsación 2
Cambiar eco de teclado

Doble pulsación 3
Configurar Mobile Speak

Doble pulsación 4
Cambiar verbosidad de puntuación

20.4 Grupo de comandos de Información (Accedido desde el modo Cuadrantes)
Triple pulsación
Salir del grupo de comandos

Deslizar y mantener pulsación en cualquier dirección

Mostrar lista de comandos

Pulsación 1
Leer teclas de menú

Pulsación 2
Leer fecha y hora

Pulsación 3
Leer pantalla

Pulsación 4
Deletrear  última salida de voz

Doble pulsación 1
Repetir última salida de voz

Doble pulsación 2
Leer estado y información extra de algunas aplicaciones

Doble pulsación 3
Leer foco actual

20.5 Modo de Cursor de Revisión

Deslizar izquierda
Carácter anterior

Deslizar derecha
Carácter siguiente

Deslizar arriba
Línea anterior

Deslizar abajo
Línea siguiente

Doble pulsación
Simular tecla Enter/Return sobre el elemento seleccionado

Triple pulsación
Salir del modo de cursor de revisión

Pulsación 1
Palabra anterior

Pulsación 2
Palabra siguiente

20.6 Modo lista de comandos (Accedido desde el modo Cuadrantes)
Deslizar abajo
Ir al siguiente comando

Deslizar arriba
Ir al comando anterior

Deslizar derecha
Saltar 3 comandos adelante

Deslizar izquierda
Saltar 3 comandos hacia atrás

Pulsación
Leer ayuda del comando actual

Doble pulsación
Ejecutar el comando actual

Triple pulsación
Salir de la lista de comandos

20.7 Teclado Virtual Táctil (Accedido desde el modo Cuadrantes)
Deslizar izquierda 
Carácter anterior

Deslizar derecha
Carácter siguiente

Deslizar arriba
Línea anterior

Deslizar abajo
Línea siguiente

Pulsación 2
Simular tecla de retroceso

Pulsación 3
Simular enter 

Doble pulsación 3*
Pasar al siguiente teclado

Doble pulsación 2*
Pasar al teclado anterior

Doble pulsación 4*
Pasar al siguiente idioma

Doble pulsación 1*
Pasar al idioma anterior

Triple pulsación
Salir del teclado virtual 

* Después de ejecutar estos comandos, se puede utilizar una pulsación simple en cualquier parte de la pantalla para volver a ejecutar el comando. Al cabo de 5 segundos de inactividad, este modo se desactivará. También puede realizar una triple pulsación para volver al teclado virtual.

20.8 Modo Lápiz

· Para activar el modo Lápiz, pulse repetidamente la tecla Comando + Volumen arriba o la tecla Comando + Volumen abajo para moverse a través de la lista de modos táctiles hasta que se active el modo Lápiz.

· Para volver al modo original, repita el mismo proceso hasta que el modo deseado se active.

Apéndice B: Comandos Braille

21 BAUM Conny / VarioConnect / Pronto

Asignaciones de teclas de Braille
· Puntos 1 a 6: Teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 3, 2, 1, 4, 5, 6 en el Conny/VarioConnect.

· Puntos 1 a 8: Teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 7, 3, 2, 1, 4, 5, 6 en el Pronto.

· Joystick arriba/abajo/izquierda/derecha: son las cuatro direcciones de la tecla de navegación en el panel frontal del Conny/VarioConnect.

· Pulsación del Joystick: Centro del joystick en el panel frontal del Conny/VarioConnect.

· Espacio: es la tecla entre las teclas de entrada de Braille 1 y 4 en el Conny/VarioConnect.
· LEspacio o REspacio (cualquiera puede pulsarse): la tecla Espacio izquierda o derecha en el Pronto, o la tecla a la izquierda o derecha de la tecla de navegación en el Conny/VarioConnect.

· LREspacios (pulsados a la vez para ejecutar comandos): son las teclas inmediatamente a la izquierda y a la derecha de la tecla de navegación en el Conny/VarioConnect o bajo las celdas Braille en el Pronto.

· D1 a D6: conjunto de tres teclas a cada lado de las celdas Braille numeradas como puntos de una celda de 6 puntos, siendo D1, D2 y D3 a la izquierda, y D4, D5 y D6 a la derecha.

· LTK/RTK Interior/Exterior: teclas redondas del panel frontal del Conny/VarioConnect, siendo LTK y RTK exterior las del lado más alejado.
· Cursor-routing: tecla sobre cada celda Braille.

	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (Aceptar)
	D3 + D6, espacio + puntos15(e), Pulsación de Joystick, Cursor-Routing en el modo Cursor Braille

	Insertar espacio
	Espacio, LREspacios (entrada Braille ordenador 8 puntos) y LEspacio o REspacio (otros grados Braille)

	Insertar Marcador de Párrafo
	Espacio + puntos46, LREspacios + puntos46

	Insertar carácter Braille con punto 7
	LTK Interior + carácter Braille

	Insertar carácter Braille con punto 8
	RTK Interior + carácter Braille

	Braille Escape
	Espacio + puntos1356(z), LREspacios + puntos1356(z)

	Braille Retroceso
	Espacio + puntos12(b), LREspacios + puntos12(b)

	Borrar/Eliminar
	D4 + D5, Espacio + puntos45, LREspacios + puntos45

	Braille Despl. Izq.
	D2, LTK Exterior

	Braille Despl. Dcha.
	D5, RTK Exterior

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + D3, Joystick Izquierda

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + D6, Joystick Derecha

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + D1, Joystick Arriba

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + D4, Joystick Abajo

	Anterior palabra
	Espacio + punto2, LREspacios + punto2

	Siguiente palabra
	Espacio + punto5, LREspacios + punto5

	Principio del texto (parte superior de control editable)
	D1 + D2 + D3

	Final del texto (parte inferior de control editable)
	D4 + D5 + D6

	Tecla de menú izquierda
	D2 + D3, LREspacios + punto3, LEspacio o REspacio + LTK Exterior

	Tecla de menú derecha
	D5 + D6, LRespacios + punto 6, LEspacio o REspacio + RTK Exterior

	Marcar/Enviar
	D1 + D3

	Colgar/Finalizar llamada
	D4 + D6

	Menú de aplicaciones
	D1 + D3 + D4, Espacio + puntos134(m)

	Lista de aplicaciones abiertas
	D1 + D3 + D5, Espacio + puntos135(o), LREspacios + puntos135(o)

	Lista rápida
	D1 + D2 + D3 + D4 + D5, LREspacios + puntos12345(q)

	Leer teclas de menú
	D2 + D3 + D5 + D6, LREspacios + puntos36

	Leer información de estado
	D2 + D3 + D4, Espacio + puntos234(s), LREspacios + puntos234(s)

	Abrir Configurar Mobile Speak
	D1 + D4, Espacio + puntos14(c), LREspacios + puntos14(c)

	Cambiar perfil
	Espacio + puntos1234(p), LREspacios + puntos1234(p)

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	Espacio + puntos35, LREspacios + puntos35

	Repetir último texto hablado
	D1 + D2 + D3 + D5, Espacio + puntos1235(r), LREspacios + puntos1235(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + puntos236, LREspacios + puntos236

	Aumentar volumen
	Espacio + puntos356, LREspacios + puntos356

	Disminuir velocidad
	Espacio + puntos126, LREspacios + puntos126

	Aumentar velocidad
	Espacio + 345, LREspacios + puntos345

	Cambiar nivel de puntuación
	D1+D2+D3+D4

	Cambiar eco de teclado
	D1 + D5

	Leer fecha y hora
	D1 + D4 + D5, Espacio + puntos145(d), LREspacios + puntos145(d)

	Activar/desactivar silenciar
	D1 + D3 + D6

	Interrumpir/Parar habla
	D2 + D5, Espacio + puntos25, LREspacios + puntos25

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	D1 + D2 + D5, LREspacios + puntos125(h)

	Cambiar grado de entrada de Braille
	D1 + D2 + D4 + D5, Espacio + puntos1245(g), LREspacios + puntos1245(g)

	Activar/desactivar Cursor Braille
	D1 + D2 + D3 + D4 + D5 + D6, LREspacios + puntos123456

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor-Routing


22 BAUM SuperVario / Baum Brailliant

Asignaciones de teclas de Braille
· D1 a D6: conjunto de tres teclas a cada lado de las celdas Braille numeradas como puntos de una celda de 6 puntos, con D1, D2 y D3 a la izquierda y D4, D5 y D6 a la derecha.
· Cursor-routing: tecla sobre cada celda Braille.

	Comando
	Acción

	Marcar 1
	D1 + D6

	Marcar 2
	D1 + D2 + D6

	Marcar 3
	D1 + D4 + D6

	Marcar 4
	D1 + D4 + D5 + D6

	Marcar 5
	D1 + D5 + D6

	Marcar 6
	D1 + D2 + D4 + D6

	Marcar 7
	D1 + D2 + D4 + D5 + D6

	Marcar 8
	D1 + D2 + D5 + D6

	Marcar 9
	D2 + D4 + D6

	Marcar 0
	D3 + D4 + D6

	Marcar *
	D3 + D5

	Marcar #
	D3 + D4 + D5 + D6

	Enter (Aceptar)
	D3 + D6, Cursor-Routing en el modo Cursor Braille

	Borrar/Eliminar
	D4 + D5

	Braille Despl. Izq.
	D2

	Braille Despl. Dcha.
	D5

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	D3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	D6

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	D1

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	D4

	Anterior palabra
	D2 + D3 + D5

	Siguiente palabra
	D2 + D5 + D6

	Principio del texto (parte superior de control editable)
	D1 + D2 + D3

	Final del texto (parte inferior de control editable)
	D4 + D5 + D6

	Tecla de menú izquierda
	D2 + D3

	Tecla de menú derecha
	D5 + D6

	Marcar/Enviar
	D1 + D3

	Colgar/Finalizar llamada
	D4 + D6

	Menú de aplicaciones
	D1 + D3 + D4

	Lista de aplicaciones abiertas
	D1 + D3 + D5

	Lista rápida
	D1 + D2 + D3 + D4 + D5

	Leer teclas de menú
	D2 + D3 + D5 + D6

	Leer información de estado
	D2 + D3 + D4

	Abrir Configurar Mobile Speak
	D1 + D4

	Cambiar perfil
	D1 + D2 + D3 + D4, 

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	D3 + D4

	Repetir último texto hablado
	D1 + D2 + D3 + D5

	Disminuir volumen
	D2 + D3 + D6

	Aumentar volumen
	D3 + D5 + D6

	Disminuir velocidad
	D1 + D2 + D3 + D5 + D6

	Aumentar velocidad
	D2 + D3 + D4 + D5 + D6

	Cambiar nivel de puntuación
	D1 + D2 + D3 + D4 + D6

	Cambiar eco de teclado
	D1 + D5

	Leer fecha y hora
	D1 + D4 + D5

	Activar/desactivar silenciar
	D1 + D3 + D6

	Interrumpir/Parar habla
	D2 + D5

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	D1 + D2 + D5

	Cambiar grado de entrada de Braille
	D1 + D2 + D4 + D5

	Activar/desactivar Cursor Braille
	D1 + D2 + D3 + D4 + D5 + D6

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor-Routing


23 HumanWare BrailleConnect Series

Asignaciones de teclas de Braille
· BK1 a BK6: Teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 3, 2, 1, 4, 5, 6.

· Nav arriba/abajo/izquierda/derecha: cuatro direcciones de la tecla de navegación en el panel frontal.

· Nav Centro: Centro del Joystick en el panel frontal.

· Espacio: tecla entre las teclas de entrada Braille 1 y 4.

· LEspacio o REspacio (cualquiera puede pulsarse): la tecla a la izquierda o derecha de la tecla de navegación en el panel frontal.

· LREspacios (pulsados a la vez para ejecutar comandos): teclas inmediatamente a la izquierda y derecha de la tecla de navegación en el panel frontal.

· D1 a D6: conjunto de tres teclas en cada lado de las celdas Braille numeradas como los puntos de una celda de 6 puntos, con D1, D2 y D3 a la izquierda, y D4, D5 y D6 a la derecha.

· LTK/RTK exterior/interior: teclas redondas del panel frontal del Conny/VarioConnect, siendo LTK y RTK exterior las del lado más alejado.
· Cursor táctil: tecla sobre cada celda Braille.
	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (Aceptar)
	D4 + D6, Nav Center, Cursor táctil en modo Cursor de Braille

	Insertar espacio
	Espacio, LEspacio o REspacio

	Insertar Marcador de Párrafo
	Espacio + BK4,6, LREspacios + BK4,6

	Insertar carácter Braille con punto 7
	BK7 + carácter Braille

	Insertar carácter Braille con punto 8
	BK8 + carácter Braille

	Braille Escape
	D1 + D3 + D5 + D6, Espacio + BK1,3,5,6(z), LREspacios + BK1,3,5,6(z)

	Braille Retroceso
	Espacio + BK1,2(b), LREspacios + BK1,2(b)

	Borrar/Eliminar
	D4 + D5, Espacio + puntos45, LREspacios + puntos45

	Braille Despl. Izq.
	D2, TK Izquierda Exterior

	Braille Despl. Dcha.
	D5, TK Derecha Exterior

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	D3, Nav Izquierda

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	D6, Nav Derecha

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	D1, Nav Arriba

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	D4, Nav Abajo

	Anterior palabra
	Espacio + BK2, LREspacios + BK2

	Siguiente palabra
	Espacio + BK5, LREspacios + BK5

	Inicio de línea actual (Inicio)
	LREspacios + BK1,2,3

	Final de línea actual (Fin)
	LREspacios + BK4,5,6

	Principio del texto (parte superior de control editable)
	D1 + D2 + D3

	Final del texto (parte inferior de control editable)
	D4 + D5 + D6

	Tecla de menú izquierda
	LEspacio + LTK Exterior, REspacio + LTK Exterior

	Tecla de menú derecha
	LEspacio + RTK Exterior, REspacio + RTK Exterior

	Marcar/Enviar
	D1 + D4 + D5, LTK Interior + LTK Exterior

	Colgar/Finalizar llamada
	D1 + D2 + D5, RTK Interior + RTK Exterior

	Menú de aplicaciones
	D1 + D3 + D4, Espacio + BK1,3,4(m), LREspacios + BK1,3,4(m)

	Lista de aplicaciones abiertas
	D1 + D3 + D5, Espacio + BK1,3,5(o), LREspacios + BK1,3,5(o)

	Lista rápida
	D1 + D2 + D3 + D4 + D5, LREspacios + BK1,2,3,4,5(q)

	Leer teclas de menú
	Outer LTK + Outer RTK

	Leer información de estado
	D2 + D3 + D4, Espacio + BK2,3,4(s), LREspacios + BK2,3,4(s)

	Abrir Configurar Mobile Speak
	Espacio + BK1,4(c), LREspacios + BK1,4(c)

	Cambiar perfil
	Espacio + Bk1,2,3,4(p), LREspacios + Bk1,2,3,4(p)

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	D3 + D5, Espacio + BK3,5, LREspacios + BK3,5

	Repetir último texto hablado
	D1 + D2 + D3 + D5, Espacio + BK1,2,3,5(r), LREspacios + BK1,2,3,5(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + BK2,3,6, LREspacios + BK2,3,6

	Aumentar volumen
	Espacio + BK3,5,6, LREspacios + BK3,5,6

	Disminuir velocidad
	Espacio + BK1,2,6, LREspacios + BK1,2,6

	Aumentar velocidad
	Espacio + BK3,4,5, LREspacios + BK3,4,5

	Cambiar nivel de puntuación
	D1 + D2 + D3 + D4

	Cambiar eco de teclado
	D1 + D5

	Leer fecha y hora
	Espacio + BK1,4,5(d), LREspacios + BK1,4,5(d)

	Activar/desactivar silenciar
	D1 + D3 + D6

	Interrumpir/Parar habla
	LTK Interior + RTK Interior

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	LREspacios + BK1,2,5(h)

	Cambiar grado de entrada de Braille
	Espacio + BK1,2,4,5(g), LREspacios + BK1,2,4,5(g)

	Activar/desactivar Cursor Braille
	D1 + D2 + D3 + D4 + D5 + D6, LREspacios + BK1,2,3,4,5,6

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor táctil


24 Optelec EasyLink and EL12 and Harpo BraillePen 12 and Slim
Asignaciones de teclas de Braille
· Puntos 1 a 6: Teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 3, 2, 1, 4, 5, 6.

· Espacio: La tecla del centro de las tres teclas en el frontal del teclado Braille.

· Mayúsculas: Tecla a la izquierda de la tecla Espacio.

· Control: Tecla a la derecha de la tecla Espacio.

· Despl. Izda.: Tecla redonda a la izquierda de las celdas Braille del EL12 and BraillePen 12.

· Despl. Dcha.: Tecla redonda a la derecha de las celdas Braille del EL12 and BraillePen 12.

· JArriba/Abajo/Izquierda/Derecha: Cuatro direcciones del joystick entre los puntos 1 y 4 del EL12 y BraillePen 12.

· JCentro: Centro del joystick entre los puntos 1 y 4 del EL12 y BraillePen 12.

	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (Aceptar)
	JCentro, Espacio + puntos15

	Insertar espacio
	Espacio

	Insertar Marcador de Párrafo
	Espacio + puntos46

	Insertar carácter Braille con punto 7
	punto7(Mayúsculas) + carácter Braille

	Insertar carácter Braille con punto 8
	punto8(Control) + carácter Braille

	Braille Escape
	Espacio + punto7(Mayúscula)

	Braille Retroceso
	Espacio + puntos12(b)

	Borrar/Eliminar
	Espacio + puntos45

	Braille Despl. Izq.
	Despl. Izda.

	Braille Despl. Dcha.
	Despl. Dcha.

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	JIzquierda, Espacio + punto3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	JRight, Espacio + punto6

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	JArriba, Espacio + punto1

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	JAbajo, Espacio + punto4

	Anterior palabra
	punto8(Control) + JIzquierda, Espacio + punto2

	Siguiente palabra
	punto8(Control) + JDerecha, Espacio + punto5

	Inicio de línea actual (Inicio)
	Espacio + punto7(Mayúsculas) + punto1

	Final de línea actual (Fin)
	Espacio + punto8(Control) + punto4

	Principio del texto (parte superior de control editable)
	Espacio + puntos123

	Final del texto (parte inferior de control editable)
	Espacio + puntos456

	Tecla de menú izquierda
	Espacio + Despl. Izda., Espacio + JIzquierda -o- Espacio + punto8(Control) + punto3

	Tecla de menú derecha
	Espacio + Despl. Dcha., Espacio + JDerecha -o- Espacio + punto8(Control) + punto6

	Marcar/Enviar
	punto7(Mayúsculas) + JCentro, Espacio + punto7(Mayúsculas) + puntos15

	Colgar/Finalizar llamada
	punto8(Control) + JCentro, Espacio + punto7 (Mayúsculas) + puntos125

	Menú de aplicaciones
	Espacio + punto8(Control), Espacio + puntos134(m)

	Lista de aplicaciones abiertas
	Espacio + puntos135(o)

	Lista rápida
	Espacio + puntos12345(q)

	Leer teclas de menú
	Espacio + Despl. Izda. + Despl. Dcha., Espacio + puntos36

	Leer información de estado
	Espacio + puntos234(s)

	Abrir Configurar Mobile Speak
	Espacio + puntos14(c)

	Cambiar perfil
	Espacio + puntos1234(p)

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	Espacio + puntos35

	Repetir último texto hablado
	Espacio + puntos1235(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + puntos236

	Aumentar volumen
	Espacio + puntos356

	Disminuir velocidad
	Espacio + puntos126

	Aumentar velocidad
	Espacio + puntos345

	Cambiar nivel de puntuación
	Espacio + punto8(Control) + puntos1234(p)

	Cambiar eco de teclado
	Espacio + punto8(Control) + puntos15(e)

	Leer fecha y hora
	Espacio + puntos145(d)

	Activar/desactivar silenciar
	Espacio + punto8(Control) + puntos136(u)

	Interrumpir/Parar habla
	punto8(Control)

	Cambiar grado de entrada de Braille
	Espacio + puntos1245(g)

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	JCentro, Espacio + puntos15(e)


25 Optelec ALVA Braille Controller 640

Asignaciones de teclas de Braille
· Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha: Cuatro direcciones del d-pad de navegación en el centro de las teclas Smartpad, debajo de las celdas Braille.

· Enter: Centro del d-pad de navegación.

· SP1 a SP4: Conjunto de dos teclas a la izquierda y derecha del d-pad. SP1 es la tecla de la izquierda más alejada y SP4 la de la derecha más alejada, y ambas tienen tres marcas horizontales y verticales respectivamente, mientras que SP2 a la izquierda y SP3 a la derecha sólo tienen una cada una. Estas teclas se puede pulsar rápidamente o mantenerlas pulsadas durante medio segundo (mantener).
· ETTL/BL/TR/BR: Conjunto de dos teclas eTouch a cada lado de las celdas Braille, con tres marcas verticales en la teclas eTouch de la parte superior izquierda (TL) y superior derecha (TR), mientras que las teclas eTouch inferior izquierda (BL) e inferior derecha (BR) sólo tienen una sola marca horizontal. Estas teclas se puede pulsar rápidamente o mantenerlas pulsadas durante medio segundo (mantener).

· TK1 a TK5: Teclas del panel frontal, numeradas de izquierda a derecha.

· Cursor-routing: tecla de debajo de cada celda Braille.
· Braille FeaturePack: Un teclado Braille opcional con teclas para entrada de Braille, reproducción multimedia, etc. que se puede comprar por separado.
	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 2
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 3
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 4
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 5
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 6
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 7
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 8
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 9
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar 0
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar *
	Usar Braille FeaturePack

	Marcar #
	Usar Braille FeaturePack

	Enter (Aceptar)
	Enter, Cursor-Routing en modo cursor de Braille

	Insertar espacio
	Usar Braille FeaturePack

	Insertar Marcador de Párrafo
	Usar Braille FeaturePack

	Insertar carácter Braille con punto 7
	Usar Braille FeaturePack

	Insertar carácter Braille con punto 8
	Usar Braille FeaturePack

	Braille Escape
	Usar Braille FeaturePack

	Braille Retroceso
	Usar Braille FeaturePack

	Borrar/Eliminar
	TK3 + SP4

	Braille Despl. Izq.
	TK1

	Braille Despl. Dcha.
	TK5

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Izquierda

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Derecha

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	Arriba

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	Abajo

	Anterior palabra
	TK3 + Izquierda

	Siguiente palabra
	TK3 + Derecha

	Tecla de menú izquierda
	SP1

	Tecla de menú derecha
	SP4

	Marcar/Enviar
	SP2

	Colgar/Finalizar llamada
	SP3

	Menú de aplicaciones
	TK3 + SP1

	Lista de aplicaciones abiertas
	SP1 (mantener)

	Lista rápida
	TK3 + SP2

	Leer teclas de menú
	TK3 + Entrar

	Leer información de estado
	ETTR pulsación única

	Abrir Configurar Mobile Speak
	ETTL pulsación larga

	Cambiar perfil
	ETTL pulsación doble

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	SP3 (mantener)

	Repetir último texto hablado
	ETBR pulsación única

	Disminuir volumen
	TK3 + ETBR pulsación única

	Aumentar volumen
	TK3 + ETTR pulsación única

	Disminuir velocidad
	TK3 + ETBL pulsación única

	Aumentar velocidad
	TK3 + ETTL pulsación única

	Cambiar nivel de puntuación
	ETBR pulsación doble

	Cambiar eco de teclado
	ETBL pulsación doble

	Leer fecha y hora
	ETTL pulsación única

	Activar/desactivar silenciar
	ETBR pulsación larga

	Interrumpir/Parar habla
	TK3

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	TK3 + ETTL pulsación larga

	Cambiar grado de entrada de Braille
	Usar Braille FeaturePack

	Activar/desactivar Cursor Braille
	TK2 + TK3 + TK4

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor-Routing

	Desconectar dispositivo Braille
	SP2 (mantener)


26 Eurobraille Esys

Asignaciones de teclas de Braille
· Puntos 1 a 8: Teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 7, 3, 2, 1, 4, 5, 6, 8.
· espacio: La derecha de las dos teclas de abajo del teclado.
· Retroceso: La izquierda de las dos teclas de abajo del teclado.
· LTA/RTA: Tecla de triple-acción izquierda o derecha, a cada lado de las celdas Braille que puede pulsarse de tres maneras (izquierda, derecha o centro).
· Cursor-routing: tecla sobre cada celda Braille.
· JArriba/Abajo/Izquierda/Derecha: Cuatro direcciones de los joystick que se encuentran a cada lado del grupo de teclas de cursor-routing.
· JCentro: Centro de cada joystick, o el de la izquierda o el de la derecha.
	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (Aceptar)
	Joystick Centro Derecho

	Insertar espacio
	Espacio

	Insertar Marcador de Párrafo
	Espacio + puntos468

	Insertar carácter Braille con punto 7
	punto7 + carácter Braille

	Insertar carácter Braille con punto 8
	punto8 + carácter Braille

	Braille Escape
	Espacio + puntos15(e)

	Braille Retroceso
	Tecla retroceso

	Borrar/Eliminar
	Espacio + puntos45

	Braille Despl. Izq.
	Rueda izquierda

	Braille Despl. Dcha.
	Rueda derecha

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto6

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + punto1, Joystick Derecho Arriba

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + punto4, Joystick Derecho Abajo

	Anterior palabra
	Espacio + punto2

	Siguiente palabra
	Espacio + punto5

	Inicio de línea actual (Inicio)
	Espacio + puntos13

	Final de línea actual (Fin)
	Espacio + puntos46

	Principio del texto (parte superior de control editable)
	Espacio + puntos123

	Final del texto (parte inferior de control editable)
	Espacio + puntos456

	Tecla de menú izquierda
	Espacio + punto7

	Tecla de menú derecha
	Espacio + punto8

	Marcar/Enviar
	Retroceso + punto7

	Colgar/Finalizar llamada
	Retroceso + punto8

	Menú de aplicaciones
	Espacio + puntos134(m)

	Lista de aplicaciones abiertas
	Espacio + puntos135(o)

	Lista rápida
	Espacio + puntos12345(q)

	Leer teclas de menú
	Espacio + puntos78

	Leer información de estado
	Espacio + puntos234(s)

	Abrir Configurar Mobile Speak
	Espacio + puntos14(c)

	Cambiar perfil
	Espacio + puntos1234(p)

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	Espacio + puntos35

	Repetir último texto hablado
	Espacio + puntos1235(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + puntos236

	Aumentar volumen
	Espacio + puntos356

	Disminuir velocidad
	Espacio + puntos126

	Aumentar velocidad
	Espacio + puntos345

	Cambiar nivel de puntuación
	Espacio + punto8 + puntos1234(p)

	Cambiar eco de teclado
	Espacio + punto8 + puntos15(e)

	Leer fecha y hora
	Espacio + puntos145(d)

	Activar/desactivar silenciar
	Retroceso + puntos136(u)

	Interrumpir/Parar habla
	Retroceso + puntos78

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	Espacio + puntos125(h)

	Cambiar grado de entrada de Braille
	Espacio + puntos1245(g)

	Activar/desactivar Cursor Braille
	Espacio + puntos123456

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor-Routing


27 Handy Tech Braillino y BrailleStar

Asignaciones de teclas de Braille
· Puntos 1 a 8: Teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 7, 3, 2, 1, 4, 5, 6, 8.
· LEspacio y REspacio: Teclas de Espacio izquierda y derecha por debajo del teclado Braille.
· Espacio: Tecla de Espacio izquierda o derecha.
· LREspacios (pulsados a la vez para ejecutar comandos): Ambas teclas de Espacio.
· LTA/RTA: Tecla de triple acción izquierda o derecha, situadas a cada lado de las celdas Braille, que se pueden pulsar de tres maneras (arriba, abajo o centro).
· Cursor-routing: Tecla sobre cada celda Braille.
	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (Aceptar)
	punto 8, RTA Centro, Cursor-Routing en modo Cursor de Braille

	Insertar espacio
	LEspacio o REspacio

	Insertar Marcador de Párrafo
	Espacio + puntos468

	Insertar carácter Braille con punto 7
	punto7 + carácter Braille

	Insertar carácter Braille con punto 8
	punto8 + carácter Braille

	Braille Escape
	Espacio + puntos15(e)

	Braille Retroceso
	punto 7, Espacio + puntos12(b)

	Borrar/Eliminar
	Espacio + puntos45

	Braille Despl. Izq.
	RTA Arriba

	Braille Despl. Dcha.
	RTA Abajo

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto6

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + punto1, LTA Arriba

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + punto4, LTA Abajo

	Anterior palabra
	Espacio + punto2

	Siguiente palabra
	Espacio + punto5

	Inicio de línea actual (Inicio)
	Espacio + puntos13

	Final de línea actual (Fin)
	Espacio + puntos46

	Principio del texto (parte superior de control editable)
	Espacio + puntos123

	Final del texto (parte inferior de control editable)
	Espacio + puntos456

	Tecla de menú izquierda
	Espacio + LTA Arriba, Espacio + punto7

	Tecla de menú derecha
	Espacio + RTA Arriba, Espacio + punto8

	Marcar/Enviar
	Espacio + LTA Abajo

	Colgar/Finalizar llamada
	Espacio + RTA Abajo

	Menú de aplicaciones
	LTA Centro + RTA Centro, Espacio + puntos134(m)

	Lista de aplicaciones abiertas
	LREspacios + RTA Centro, Espacio + puntos135(o)

	Lista rápida
	Espacio + RTA Centro, Espacio + puntos12345(q)

	Leer teclas de menú
	Espacio + LTA Arriba + RTA Arriba, Espacio + puntos78

	Leer información de estado
	Espacio + puntos234(s)

	Abrir Configurar Mobile Speak
	Espacio + puntos14(c)

	Cambiar perfil
	Espacio + puntos1234(p)

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	Espacio + puntos35

	Repetir último texto hablado
	Espacio + puntos1235(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + puntos236

	Aumentar volumen
	Espacio + puntos356

	Disminuir velocidad
	Espacio + puntos126

	Aumentar velocidad
	Espacio + puntos345

	Cambiar nivel de puntuación
	Espacio + punto8 + puntos1234(p)

	Cambiar eco de teclado
	Espacio + punto8 + puntos15(e)

	Leer fecha y hora
	Espacio + puntos145(d)

	Activar/desactivar silenciar
	LREspacios + puntos136(u)

	Interrumpir/Parar habla
	LREspacios

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	Espacio + puntos125(h)

	Cambiar grado de entrada de Braille
	Espacio + puntos1245(g)

	Activar/desactivar Cursor Braille
	Espacio + puntos123456

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor-Routing


28 Handy Tech BrailleWave

Asignaciones de teclas de Braille
· Puntos 1 a 8: Teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 7, 3, 2, 1, 4, 5, 6, 8.

· Espacio, Enter, Escape: Tres teclas de función dedicadas.

	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (Aceptar)
	Enter, Cursor-Routing en modo cursor Braille

	Insertar espacio
	Espacio

	Insertar Marcador de Párrafo
	Espacio + puntos468

	Insertar carácter Braille con punto 7
	punto7 + carácter Braille

	Insertar carácter Braille con punto 8
	punto8 + carácter Braille

	Braille Escape
	Escape

	Braille Retroceso
	Espacio + puntos12(b)

	Borrar/Eliminar
	Espacio + puntos45

	Braille Despl. Izq.
	punto7

	Braille Despl. Dcha.
	punto8

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto6

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + punto1, LTA Up

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + punto4, LTA Down

	Anterior palabra
	Espacio + punto2

	Siguiente palabra
	Espacio + punto5

	Inicio de línea actual (Inicio)
	Espacio + puntos13

	Final de línea actual (Fin)
	Espacio + puntos46

	Principio del texto (parte superior de control editable)
	Espacio + puntos123

	Final del texto (parte inferior de control editable)
	Espacio + puntos456

	Tecla de menú izquierda
	Espacio + punto7

	Tecla de menú derecha
	Espacio + punto8

	Marcar/Enviar
	Espacio + puntos237

	Colgar/Finalizar llamada
	Espacio + puntos568

	Menú de aplicaciones
	Espacio + puntos134(m)



	Lista de aplicaciones abiertas
	Espacio + puntos135(o)

	Lista rápida
	Espacio + puntos12345(q)

	Leer teclas de menú
	Espacio + punto7 + puntos13(k)

	Leer información de estado
	Espacio + puntos234(s)

	Abrir Configurar Mobile Speak
	Espacio + puntos14(c)

	Cambiar perfil
	Espacio + puntos1234(p)

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	Espacio + puntos35

	Repetir último texto hablado
	Espacio + puntos1235(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + puntos236

	Aumentar volumen
	Espacio + puntos356

	Disminuir velocidad
	Espacio + puntos126

	Aumentar velocidad
	Espacio + puntos345

	Cambiar nivel de puntuación
	Espacio + punto8 + puntos1234(p)

	Cambiar eco de teclado
	Espacio + punto8 + puntos15(e)

	Leer fecha y hora
	Espacio + puntos145(d)

	Activar/desactivar silenciar
	punto8 + puntos136(u)

	Interrumpir/Parar habla
	Espacio + puntos78

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	Espacio + puntos125(h)

	Cambiar grado de entrada de Braille
	Espacio + puntos1245(g)

	Activar/desactivar Cursor Braille
	Espacio + puntos123456

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor-Routing


29 Handy Tech EasyBraille

Asignaciones de teclas de Braille
· Puntos 1 a 8: Teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 7, 3, 2, 1, 4, 5, 6, 8.

· LEspacio / REspacio: Teclas de Espacio izquierda o derecha, bajo el teclado Braille.

· Espacio: Tecla Espacio izquierda o derecha.

· LREspacios (pulsados a la vez para ejecutar comandos): Ambas teclas de Espacio.

	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (Aceptar)
	LREspacios, Cursor-Routing en modo Cursor de Braille

	Insertar espacio
	LEspacio o REspacio

	Insertar Marcador de Párrafo
	Espacio + puntos468

	Insertar carácter Braille con punto 7
	punto7 + carácter Braille

	Insertar carácter Braille con punto 8
	punto8 + carácter Braille

	Braille Escape
	Espacio + puntos1346(x)

	Braille Retroceso
	punto7, Espacio + puntos12(b)

	Borrar/Eliminar
	Espacio + puntos45

	Braille Despl. Izq.
	Espacio Izquierdo

	Braille Despl. Dcha.
	Espacio Derecho

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto6

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + punto1, LTA Arriba

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	Espacio + punto4, LTA Abajo

	Anterior palabra
	Espacio + punto2

	Siguiente palabra
	Espacio + punto5

	Inicio de línea actual (Inicio)
	Espacio + puntos13

	Final de línea actual (Fin)
	Espacio + puntos46

	Principio del texto (parte superior de control editable)
	Espacio + puntos123

	Final del texto (parte inferior de control editable)
	Espacio + puntos456

	Tecla de menú izquierda
	Espacio + punto7

	Tecla de menú derecha
	Espacio + punto8

	Marcar/Enviar
	LREspacios + punto7

	Colgar/Finalizar llamada
	LREspacios + punto8

	Menú de aplicaciones
	Espacio + puntos134(m)

	Lista de aplicaciones abiertas
	Espacio + puntos135(o)

	Lista rápida
	Espacio + puntos12345(q)

	Leer teclas de menú
	LREspacios + puntos13(k)

	Leer información de estado
	Espacio + puntos234(s)

	Abrir Configurar Mobile Speak
	Espacio + puntos14(c)

	Cambiar perfil
	Espacio + puntos1234(p)

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	Espacio + puntos35

	Repetir último texto hablado
	Espacio + puntos1235(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + puntos236

	Aumentar volumen
	Espacio + puntos356

	Disminuir velocidad
	Espacio + puntos126

	Aumentar velocidad
	Espacio + puntos345

	Cambiar nivel de puntuación
	Espacio + punto8 + puntos1234(p)

	Cambiar eco de teclado
	Espacio + punto8 + puntos15(e)

	Leer fecha y hora
	Espacio + puntos145(d)

	Activar/desactivar silenciar
	LREspacios + puntos136(u)

	Interrumpir/Parar habla
	LREspacios

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	Espacio + puntos125(h)

	Cambiar grado de entrada de Braille
	Espacio + puntos1245(g)

	Activar/desactivar Cursor Braille
	Espacio + puntos123456

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor-Routing


30 Freedom Scientific Focus 40 Blue and Focus 14 Blue
El Freedom Scientific Focus 40 Blue se compone de 40 celdas Braille actualizables, teclas para Cursor Routing sobre cada celda Braille, un botón estrecho sobre cada tecla de Cursor Routing, un teclado Braille tipo Perkins de 8 teclas, con el añadido de dos teclas Mayúsculas, dos botones de desplazamiento, dos barras Rocker, dos botones de selección y dos WHIZWHEELS®, una a cada extremo del dispositivo, para navegar rápidamente por archivos, listas y menús.
El Focus 14 Blue de Freedom Scientific tiene 14 celdas Braille actualizables, un botón cursor routing sobre cada celda Braille, Teclado Braille 8-teclas estilo Perkins, además de dos teclas Mayúscula, dos botones de desplazamiento, dos barras rocker y dos teclas de selectores. También usa una tecla Nav Rocker arriba y abajo y una tecla de modo de navegación localizadas en cada uno de los finales del dispositivo para una navegación más rápida de archivos, listas y menús. 
	Comando
	Acción

	Simular tecla Enter
	tecla 8

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio+punto3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio+punto6

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	WhizWheel arriba o Rocker arriba o Espacio + punto1

	Siguiente línea/elemento de lista/elemento de menú
	WhizWheel abajo o Rocker abajo o Espacio + punto4

	Simular tecla Espacio
	Espacio

	Pulsar punto 7 en modo de entrada 8-puntos
	tecla 7 con otras teclas Braille

	Pulsar punto 8 en modo de entrada 8-puntos
	tecla 8 con otras teclas Braille

	Braille Escape (para borrar el búfer G1 o G2)
	tecla 7 sola o Espacio + e

	Braille Retroceso
	Espacio + B

	Tecla Borrar
	Espacio + puntos45

	Insertar Marcador de Párrafo
	Espacio + puntos46

	Disminuir velocidad
	Espacio + puntos126

	Aumentar velocidad
	Espacio + puntos345

	Braille Despl. Izq.
	Botón de desplazamiento izquierdo

	Braille Despl. Dcha.
	Botón de desplazamiento derecho

	Anterior palabra
	Espacio + punto2

	Siguiente palabra
	Espacio + punto5

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos en un editor)
	Espacio + puntos35

	Inicio de línea
	Botón de desplazamiento + barra Rocker arriba

	Final de línea
	Botón de desplazamiento + barra Rocker abajo

	Principio de archivo o lista
	Espacio + puntos123

	Final de archivo o lista
	Espacio + puntos456

	Leer desde el principio del archivo
	Espacio + puntos12356

	Leer desde el cursor
	Espacio + puntos23456

	Activar Tecla de menú izquierda
	Botón de selección izquierdo

	Activar Tecla de menú derecha
	Botón de selección derecho

	Marcar/Enviar
	Espacio + punto7 + D

	Colgar/Finalizar llamada
	Espacio + punto7 + H

	Leer información de estado
	Espacio + S

	Cambiar perfil
	Espacio + P

	Abrir Configurar Mobile Speak
	Espacio + C

	Lista rápida
	Espacio + punto7 + Q

	Menú de aplicaciones
	Espacio + M

	Leer teclas de menú
	Botón de selección izquierdo + botón de selección derecho o Espacio+puntos1456

	Leer fecha y hora
	Espacio + D

	Repetir último texto hablado
	Espacio + r

	Lista de aplicaciones abiertas
	Espacio + puntos34

	Interrumpir habla
	Espacio + puntos78

	Activar/desactivar Cursor Braille
	Espacio + 1,2,3,4,5,6

	Cambiar modo secreto
	Espacio + puntos16

	Modo ayuda activado / desactivado
	Espacio + H

	Activar/desactivar silenciar
	Espacio + U

	Cambiar eco de teclado
	Espacio + K

	Cambiar puntuación
	Espacio + punto7 + p

	Cambiar voz
	Espacio + v

	Mostrar diccionario de usuario
	Espacio + punto7 + v

	Subir volumen
	Espacio + puntos236

	Bajar volumen
	Espacio + puntos356

	Cambiar grado Braille
	Espacio + G

	Dirigir el foco de sistema al Cursor Braille
	Cursor Routing


31 Notetaker Seika

Asignación de tecla Braille

1. Puntos 1 hasta 8: teclas de entrada Braille etiquetadas de izquierda a derecha como 7, 3, 2, 1, 4, 5, 6, 8.

2. El Cursor-routing está sobre cada una de las celdas Braille. 
3. Las teclas Izquierda y Derecha están en el lado izquierdo y derecho del área de la celda Braille respectivamente. 
4. El joystick izquierdo y el joystick derecho están en la parte inferior de las teclas Izquierda y Derecha respectivamente. Izquierda Joystick Izquierda (LJL), Izquierda Joystick Derecha (LJR), Izquierda Joystick Previo (LJP), Izquierda Joystick Siguiente (LJN) e Izquierda Joystick Centro (LJC) son las 5 teclas del joystick izquierdo. El joystick derecho también tiene cinco teclas: RJL, RJR, RJP, RJN y RJC.

5. Punto7 y Punto8 representan las teclas retroceso y Enter respectivamente si Punto 7 y Punto 8 no se usan para escribir.
6. Hay dos teclas Espacio entre el joystick izquierdo y el derecho.

	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada 

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (Aceptar)
	Enter, RJC, LJC,  Cursor-Routing en modo Cursor Braille 

	Inicio
	Espacio + Retroceso + puntos125(h)

	Atrás (Escape)
	Espacio + puntos12(b)

	Insertar espacio
	Espacio

	Insertar marcador de párrafo
	Espacio + puntos46

	Retroceso Braille
	Retroceso

	Borrar/Eliminar
	Espacio + puntos145(d)

	Braille Despl. Izq.
	Izquierda

	Braille Despl. Dcha.
	Derecha

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	LJL,RJL,

Espacio + punto3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	LJR,RJR,

Espacio + punto6

	Anterior línea/elemento de lista/elemento de menú
	LJP,RJP,

Espacio + punto1

	Siguiente línea/elemento de la lista/elemento de menú
	LJN,RJN,

Espacio + punto4

	Anterior palabra
	Espacio + LJL, Espacio + RJL,

Espacio+punto2

	Siguiente palabra
	Espacio + LJR, Espacio + RJR,

Espacio + punto5

	Tecla de menú izquierda
	Espacio + punto7

	Tecla de menú derecha
	Espacio + punto8

	Marcar/Enviar
	Espacio + Retroceso + punto3

	Colgar/Finalizar llamada
	Espacio + Retroceso + punto6

	Menú de aplicaciones (cambiar de aplicación)
	LJC + RJC, Espacio + puntos134(m)

	Lista de aplicaciones abiertas (mostrar menú inicio)
	Espacio + puntos135(o)

	Lista rápida
	Espacio + puntos12345(q)

	Leer teclas de menú
	Espacio + puntos78

	Leer información de estado
	Espacio + puntos24(i)

	Abrir Configurar Mobile Speak
	Espacio + puntos14(c)

	Cambiar perfil de usuario 
	Espacio + puntos1234(p)

	Repetir último texto hablado
	Espacio + puntos1235(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + Retroceso + puntos1236(v)

	Aumentar volumen
	Espacio + Enter + puntos1236(v)

	Disminuir velocidad
	Espacio + Retroceso + puntos234(s)

	Aumentar velocidad
	Espacio + Enter + puntos234(s)

	Cambiar nivel de verbosidad
	Espacio + puntos1236(v)

	Cambiar eco de teclado
	Espacio + Enter + puntos15(e)

	Leer fecha y hora
	Espacio + puntos2345(t)

	Activar/desactivar silenciar
	Espacio + Retroceso + puntos136(u)

	Interrumpir/Parar habla
	Espacio + Retroceso + puntos24(i)

	Intercambiar modo de ayuda de teclado
	Espacio + puntos125(h)

	Cambiar grado de entrada Braille
	Espacio + puntos1245(g)

	Cambiar cursor Braille (cambiar cursor táctil)
	Espacio + puntos123456

	Braille Routing
	Routing


32 Brailliant BI32/40/B80

Tenga en cuenta que en el B80, tecla frontal arriba (Thumb Key) es la tecla atrás en lugar de retroceso.

	Comando
	Acción

	Marcar 1
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 2
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 3
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 4
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 5
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 6
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 7
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 8
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 9
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar 0
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar *
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Marcar #
	Puntos Braille de acuerdo a la tabla de traducción seleccionada

	Enter (aceptar)
	Tecla frontal abajo (Thumb key), C3 o C6

	Insertar espacio
	Espacio

	Insertar marcador de párrafo
	*Espacio + puntos46

	Insertar carácter Braille con punto7
	punto7(Mayúscula) + carácter Braille

	Insertar carácter Braille con punto8
	punto8(Control) + carácter Braille

	Braille Escape
	Espacio + punto7(mayúscula), Espacio + punto15(e), Tecla frontal arriba (Thumb Key)

	Braille Retroceso
	Espacio + puntos12(b)

	Borrar/Eliminar
	Espacio + puntos145(d)

	Braille Despl. Izq.
	Tecla frontal izquierda (Thumb Key) 

	Braille Despl. Dcha.
	Tecla frontal derecha (Thumb Key) 

	Anterior carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto3

	Siguiente carácter/elemento de cuadrícula/hoja de pestaña
	Espacio + punto6

	Anterior línea/elemento de la lista/elemento de menú
	Espacio + punto1 o C1

	Siguiente línea/elemento de la lista/elemento de menú
	Espacio + punto4 o C4

	Palabra anterior
	Espacio + punto2

	Siguiente palabra
	Espacio + punto5

	Inicio de la línea actual (Inicio)
	Espacio + puntos23 o C23

	Final de la línea actual (Final)
	Espacio + puntos56 o C56

	Inicio de texto (parte superior del control de edición)
	Espacio + puntos123 o C123

	Final de texto (parte inferior del control de edición)
	Espacio + puntos456 o C456

	Tecla de menú izquierda
	Espacio + tecla frontal izquierda o Espacio + punto8(Control) + punto3

	Tecla de menú derecha
	Espacio + tecla frontal derecha o Espacio + punto8(Control) + punto6

	Marcar/Enviar
	C34

	Colgar/Finalizar llamada
	C16

	Menú de aplicaciones
	Espacio + punto8 (Ctr) l+ M

	Lista de aplicaciones abiertas
	Espacio + puntos135(o)

	Lista rápida
	Espacio + puntos12345(q)

	Leer teclas de menú
	Espacio + tecla frontal izquierda + tecla frontal derecha o Espacio + puntos36

	Leer la información de estado
	Espacio + punto8(Ctr)l + punto234(S)

	Abrir pantalla Configurar Mobile Speak
	Espacio + puntos14(c)

	Cambiar perfil de usuario
	Espacio + puntos1234(p)

	Pulsar tecla * en cualquier grado Braille (para abrir la lista de símbolos o desbloquear el teclado)
	Espacio + puntos35

	Repetir último texto verbalizado
	Espacio + puntos1235(r)

	Disminuir volumen
	Espacio + puntos236

	Aumentar volumen
	Espacio + puntos356

	Disminuir velocidad
	Espacio + puntos126

	Aumentar velocidad
	Espacio + puntos345

	Cambiar nivel de puntuación
	Espacio + punto8(Control) + puntos1234(p)

	Cambiar eco de teclado
	Espacio + punto8(Control) + puntos15(e)

	Leer fecha y hora
	C145

	Activar/desactivar silenciar
	Espacio + punto8(Control) + puntos136(u)

	Interrumpir/Parar habla
	punto8(Control)

	Cambiar grado de entrada Braille
	Espacio + puntos24(I)

	Dirigir el foco del sistema al cursor Braille 
	Cursor Routing


Vista clásica











Vista distribuida





Vista pantalla completa





Con alisado de fuentes





Sin alisado de fuentes








